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Besides these letters, there are three vowel points, indicating 
sounds nearly corresponding to a, i, and u ; as, however, these are 
not printe^.i;hey afford no assistance to the student. The sound 
to be given ^ any combination of consonants can only be learned 
by experience. 

To acquire some familiarity with the forms of the letters the 
student can turn to any of the vocabularies attached to the exer- 
cises, where the Turkish words are written with English characters 
by the side of them, and to Tale I, page 7, where the English text is 
given below the Turkish. 

These letters have, in particular words, values differing from those 
given in the table : 

(^ at the end of the present participle being sounded as j?. 

\> at the commencement of words or between two vowels is fre- 
quently sounded as d. 

The diphthong •! is generally sounded as 0, oo^ or u. This com- 
bination may, however, be sounded as t, «t;, at, or ey. 
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e), marked as n^ in the table, ia frefjueatly written as n. The 
three letters numbered 35, 36, and 27 are generally printed alike. 

It will be seen that I, j, ^' j' hj' j ^'^ never joined to the 
letter following them, so that in the middle of a word they have 
the same shape as at the end. 

When J I and I a occur t<^ther they are joined as ^. Turkish 
is read from right to left. 



There is no definite article in Turkish. 

The numeral J &ir, one, iensedas the indefinite article, 'a' or 'an.' 

There are two numbers, the singular and the plural. The nomi- 

^tive plural is formed by the addition of J ler to the nominative 
*.Biogular: till a(, the horse ; Jjl_,o(fc)-, the horses: u^kedy,ihe 

cat ; jLiSkedikr, the cats : u^r^ etmekdji, the baker ; ^Il-jP^ 

eltnekdjiter, the bakers. 

THE NOTJN SUBSTANTIVE. 

There are two decleneions, the first for words ending in a conso- 
nant, the second for those ending in a vowel. The cases and their 
terrainBtions will be understood fi-om the following examples. 

First Declension. Words ending in a consonant : — 

BINauI.AR. I FLUSU. 

N. yji goon, the day. 1 AjS goonUr, tlil days. 

G. eljji 30onw«, of the day. 1 cJ^jji yoWeriin, of the days. 

D. iJjT'yooneA, to the day. i tj^^gootdtrek, to tlie days. 



Ac ^Sjjoony, the day, 

L. ij^ goofidekj in the day. i 

Ab.^jjjjSjooiKinn, from the day. ' 



ijljiS^goonlery, the days. 

iiAjS goonlerdeh, in the days. 

^gj^jji yoonfer(Zan,fromthedays. 
Words ending in ^1 are of the first declension t i^l^ serai, 
palace; Genitive eb|;^ ttrai/in; Dative uL.^ »erayali, etc.: ifl^ 
fc/iay, a river ; eb^ tchayin, of a river. Words ending in ^j 
and a) change these letters, in forming the first four cases of the 
singular, into i and a) g, except in a few monosyllables. In the 
other cases andin the plural, however, the ^j and isl are retained : 
Ex. ijxi^ sartdvJc, the box;_^JkJ_« the boxes; eUj_L^ sandugyh, 
of the box : j^ kalfok, the cap ; Ut^ kalpageh, to the cap : 



'm^fr*f^ 



< '^L".' 
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f^J^keupek, the dog; (s^%f keupeghuiiy of the dog; ^^LXj^ 
keupeklery the dogs. But ^^1» kJhdUc, people; Genitive (sUJl* 
khaUciii^ etc. Words ending in c:> in general change this cy into j, 
in all the cases of the singular, ey,yi ko(yi% the wolf; ^^jy» 
koorduTi, of the wolf, etc. : but in the plural the cy is retained, 
j^jy koortleTy the wolves. In ei>i at, the horse, the ^y is retained, 
eUi o^yn, of the horse ; iJl ateh, to the horse, etc. 

Seoond Declension. Words ending in a vowel : — 

Nominative y^ kapoo, the gate. 
Genitive e)Li%-*5 kapoonuiiy of the gate. 
Dative . uiy^ kapooya, to the gate. 
Accusative ^^A^ kapooyi, the gate. 
Locative «<^%-^ kapooda, in the gate. 
Ablative ^).^v*5 kapoodan, from the gate. 

The plural is formed as in the first declension : Jj^ kapooler, 
csJ^J^ kapoolerun, etc.: Ex. ^^S goomy, the ship; cs)Ll*-%j ^roowi- 
mfl, of the ship : ijyty keupru, the bridge ; eJLijp^ keupruniii, 
of the bridge: lA?) ada, the island; e)i : ^ U\ adanin, of the island; 
kj^^]?! adayeh, to the island. But ^..0 «oo, water, has (sb^ soayoon, 
in the genitive, instead of eU^, but all the other cases are regular. 
It is to be remarked that •) ev, the house, has i»)jl even, of the 
house, etc., and is of the first declension. 

In the Turkish grammar there are 110 genders. Beings of dif- 
ferent sexes are in general distinguished by different names : Ex. 
^iji boogha, the bull ; eUji inek, the cow ; u-jy* khoros, the cock ; 
jjlt ta,otik, the hen ; ei>i cU, the horse ; ,jL-J kisrak, the mare. 
When, however, there are not two words for the individuals of 
different sexes, they are distinguished by the use of the common 
name preceded by »i er, man, and J kiz, girl, or ,jj3 kary, woman, 
in the case of persons, and eUST) erkek, male, and ^^^ dishy, female, 
in the case of animals. 

{^\sjj3 karandash, of the same mother ; ^^\jjjj j\ brother ; 
{^\sJj3 ji kiz karandash, sister ; ^y*^ ashdjy, cook ; ^j^ j^ 
er ashdjy, man- cook ; j<^ ijj^ kary ashdjy, woman-cook ; elS^I 
CsL-i erkek eshek, a jackass ; eU-i ^J^^ dishy eshek, a jenny. 

The following cases are to be observed : j-Ji^i Inglis, the English- 
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man; ^^/.iij yASij\ InglU caria^,ihe'E,ng\iahwomwa: i^\ji Frensii, 
the Frenclitnan ; .j-Ji'j j—^]j* ^'■*'*"* earUy, the Frenchwoman. 
See next articla 

' When two substantives stand together, one describing tbe nature, 
value, quality, object or ownership of the other, tlie genitive case of 
the noun describing ia used, aud it ia placed before the other word 
which has the termination i^ y or ^^ ay added to it, according as 
it ends in a consonant or a vowel : g ' ^ - ehj Man aandughi, 
the girl's box ; ^1 eLol adamiii atif, the horse of the man. Very 
often, however, the termination of the genitive is omitted \ this is 
generally the case when the omission will not render the meaning 
doubtful : ^__a.La .1 ev saAiby, the master of the bouse. 

When one Bubatantiye denotes the material or magnitude of the 
other, they may be placed together in the nominative without any 
alteration ; as, ^^S^ jj j Wr d«tnir tcktlcidj, an iron hammer j 
j>_ ,^^^,1 '"ii^ dart arthin hex, four arshins of linen. 

It ia to be remarked that the combination of words given above 
may be convenient); considered as single words. They are then 
declinable according to the rules given above : — 

Nom. ^^ t^i\ adamin aty, tbe hoiae of the man. 

Oen. elJ-Jl dt'jl adamiii atiniii, of the horse of the man. 

Dat. t^\ dbo' adamin atiya, to the horse of the man, etc. 
ijji\ ri 'i;'* sLmI adamin atinin eyeri, the saddle of tbe man's borae. 

THE ADJECTIVE. 

The adjective in Turkish is not declined. When it ia used to 
attribute a quality it stands before the substantive, aud when as a 
predicate it follows ; as, .jl j^cJs p. hir doghroo adam, a just man ; 
jj It"*' *j1 y. boo oiem edeb dir, tfiis man is polite ; jS Jj^ji. Wr 
guzel kez, a pretty girl. 

The comparative is formed by strengthening the positive with 
the word ^J»i doAe; as, ely-J ^^ dahs hooyook, greater. It is also 
formed by placing tbe word compared in the ablative case before 
the positive : dj^ ^.>jl evdan hooyook, larger than the house. The 
comparative is also formed by the use of the termination c)j or ^ 
rek: jiCl eike, old ; eJ^jCl etkertk, older. When the word ends 
in si or ^, this letter is omitted in the comparative : ti^pkutehek. 
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small; {^j^Ji kutchuruk^ smaller. This manner of forming the 
comparative is not, however, common. 

The superlative is formed by placing the particle db "pek, csJi euy 
j^ tchoh, all meaning * very,' before the positive ; as, jji ct)\ m aye, 
the best; literally, very good. It is also formed by placing the 
positive with a final {j or ^^ according as the word ends in a 
consonant or a vowel, after a substantive in the genitive or ablative 
plural ; as, j<-^^ i2).JL«jl ademleriii ayesy, the best man. The 
following examples, exhibiting other methods for forming com- 
paratives, should be attended to : yJ\ aye, good ; jA i:\j\ ^^ 
dahy ziade aye, better (literally, still more good) ; y\ ^y\\.%r^ 
djumladan aye^ best (literally, than all good); »Jb\ cyX- ahedit 
tUeh, with violence, very violent; ^JJJJ^ »JL)X-i. sJiedit Uleh 
sooghook, very cold. 

j^guz, eye. 

uijjl oty grass. 

^jLj\ atesh, fire. 

^b balikf fish. 

(^L^ A:6&a6,roast meat. 



b^^ tchorha, soup. 

»^ pirehf flea. 
JS kaZy goose. 

^yMt soody milk. 

^ 800, water. 

j;^. bitcJhok, knife. 
^yy korkoo, fear. 

\jj /ena, bad. 
^b bash, head. 

^\ umid, hope. 



Vocabulary. 

j^ shehir, city, 
-.jj kadeh, glass. 
jhs>^ ^a&ac, plate. 
Lj A^ra, black. 
ij\ ak, whit€. 
eli, reng, colour, 
^jlyi dtikan, shop. 
(<^Ltf «a^, yellow. 
Jjlj yeahel, green. 
b.i arpa, barley. 
Jj kizd, red. 
^Jli X:a^y, hard. 
JLjlJ teTiMl, idle. 
:^»,) temiz, clean. 
^J-jXij zenguin, rich. 
eU»^ kiitchvJc, little. 



•y^^ toogroo, just, 
straight, 
jj 600, this. 
jL)l tVaA^, far. 
j^ (ftV, is. 
J.i dirler, are, for 
which » J is ge- 
nerally used. 

^jyjk^yo sooghook,]^ 
jLjfkirluy diiiy. 
«6mt2;, fat. 
wyl c^, meat. 
iSykeuy, village. 

In Turkish the immediate object of the transitive verb is placed 
in the nominative or sometimes in the accusative case. When the 
verb has in addition a remote object, this is placed in the dative : 
c5^y^^^ P. J5 kiz hir adam gurdy, the girl saw a man ; »jS i^\jS^A 
ij^jiy adam keiah kizeh verdy, the man gave the girl a book. It 
is to be noted that the verb is placed at the end of the sentence. 
See page 16. 



« veh, and. 
> khasta, sick. 
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Exercise I. 

UJ- 4tf^^ y-> '^ H>' >». y^ "^J**. /t^ -^ '^^>IJ i:>^3' 

EZEBCISE n. 

e)^ ^;^ y^M^ -J* d^ yjJj.vi |_^Ij sUJL> .jJ <^_j^ «y' j 

.jA fSjji j_jS-ijl oL*jl tS-^ij-i 
This milk ia good. A glass of milk. This tobacco in very bad. 
The goose's eye is blue. This fish is red. The goose ia the shop 
is very small. There are fleas in the city and in the village. The 
fleas ia the city are very large. Barley is yellow, and gjass Is 
green. The roaet meat is fat, the soup is cold, and the plates are 
dirty. The boy's cop is black. The bridge and the gate are in 
the city. The iron of the knife is bad. The dog is cleaner than 
the wolf. The fat goose is bigger than the fish. It is colder in 
the village than in the city. 

Talk I. 
:/* aUj/'ujr'^jlj' ty^ ^jl;b y/^ iSji^' hLHjO 
ebU^ Jjl j^aj' aUjI (!)!.£)-■' (jjja-l* ijs^ji' ji^j^S uu-jj;' 

»---»J VyiS »-4jS ^AJ;X!«" ^jiS-*jy>" j^" jiiSJLa" jiji^\" 

iSji^\ ^y-rAjyj^-tJ^i ri^ ^J,j\ yi^\ ^_i^\^ ^U*" vj^— •" 
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Vocabulary. 
^ The Turks * went * when * back * near ** they 
were hungry "^ with onion • they ate • bitterness, heat 

^° caused tears to flow " but " come opposite " flow 

** dying " they are weeping ** they thought *^ news 

" without asking " they run ^^ is dead ** weeping 

^ then ** going out ** make a lamentation ** thus *' as 
many "^ villagers ^ all ^' collecting together in ^ cry 
''^ raised ^^ impossible to describe ^ at last '* the heads 

of the families '' centre '• coming '"^ will ** of God 

" patience *** necessary *^ saying *^ become calm 

** coming ** enquired ** is dead *• they said *' not 

dead ** belief *' on account of " thus. 

Transcription in English characters. 
Bir keuyning turMery hir goon hazarloo ahehereh vardyUr tchun 
keuyning geroo yikininneh geldiler camlery atchdy suganileh atmek 
yediler veh ol suganing adjysy turklering guzindan yash tchikardy 
meyer ooglandjUdery bdbalerineh carshu vardiler gurdiUr baba- 
lerining guzlerindan yash akar kimseh ooloop aghlarler sandUer 
khaber surmidyn seghirtdUer keuyneh geloop kimseh oohnish 
babalermiz agMushoo gdiurerler dediler jpesh avretler dakhi evler- 
dam tchikub fagan ildtler aghlashu erUrineh carshu vardiler 
turkler tchun anUry oo-ileh gv>erdiler anler dakhi adam ooldy 
sandiler agJdashdiler veh neh denglu rustayi var isseh kamoo 
keuyning itchineh djem oloop bir ghiriv koopardiler kim vasfeh 
gelmezdy heleh akibet ketkhudaler oorta yereh gyrup amry alldhing 
dir saber etmek gerek diu bunlery dikderdiler bazardan gelan 
turkler surdiler kim ooldy keuydeh diu itdiler woMah keuydan 
kimseh oolmidy sheherdeh kim ooldy didHer anler dakhy kimseh 
oolmidy didilcr surdiler gu^dHer keh kamu ooglan suzineh 
anandukleritchun booileh oldiler. 
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THE PRONOUNS. 
The personal pronouns are declined as follows : — 



Ab. , 



^ beniin, of me. 
lX> banya, to me. 
^_ beny, me. 

fjXXj bendan, ft'om me. 

1^^ sen, thou. 
eL.— tenin, of you. 
l>— I sani/a, to yon. 
i_j:;-, se»j/, you. 
tj-Lw KTida, in yon. 
Jl^^ sendan, from you. 

: Jjl & o/, he, she, or i 



N.jU 

G. bUI anun, of him, etc. 
D. l5T an^o, to him, etc. 

Ac. jjil ant, him, etc, 
L. iJljI anda, in him, etc. 
^jjl andan, from him. 



Ab. 



PLUBAL. 

J^. ftp hizler & hiz, we. 
g^ bizim, of UB, 
t^. frts^A, to us. 

ij^ (i^, in U9. 
^^yt bhdan, from us. 

JM lie, you. 
(^L,^ *is«n, of you. 

i^ »i'j;«A, to you. 
ijj^ lizi, you. 
t^ sisde, in you. 
jjUi tizdan, from you. 

Jjl anlar, they, 
o) JljI aniariii, of them. 
(JJl arUareh, to them, 
l^pjl anlary, tliem. 
ij^l aniardeh, in them, 
jjj^l anlardan, from tbem. 



jl and Jjl are also used as demonstrative pronouns, and then 
nean — this, that, this hero, that there; they are then also declined 
la above. The other demonstrative pronouns are_jj boo, ji shoo. 



j^\ ithhoo, this, that, the some. 



They ( 



e declined in the same 



SISaOLAB. 

jj boo, this. 



Kom. 

Oen. gI^V. boonvii, of this. 

Dat. tSji boonj/a, to this. 

Ace. |J)j boony, this. 

Loc. t'i-'y, boonda, in this. 

Abl. ijJ'J^ boondan, from this. 

^. boo refers to near objects 



PLUKAL. 

Jjij btumfar, these. 
(£|Jlj^ boonJeren, of these. 
»^_y 6oon/Bra, to these. 
ijj^yi boonlery, these, 
ijjjjj boonZenje, in these. 
yjjjjj boQJilerdan, from these. 
u «Aoo, to those more remote ; 



.^1 uUoo, to those nearest of all. 
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The genitive cases of the personal pronouns are used as possessive 
pronouns. The common usage, however, is to place at the end of 
the substantives the letters ^, eJ, t^ (or ^--. after a vowel), j-., ^ 
\jl ; the method will be understood from the example : ^J^ketah^ 
the book, instead of v^lii ^. benim ketah, my book : — 



olij kitabim, my book. 
eb.ls3 kitabin, thy book. 
^\:Skitabyy his book. 



y^\::S kitabimiZf our book. 
\Sii}cSkitahiniz, your book. 
ijAAzjkitablery, their book. 



lil ana, the mother; ^Ul ananty my mother; ^<-Ul anasy, his 
mother. 

The words formed as above are declinable like other substantive, 
but the pronominal affixes are placed after the J of the plural. 

SINGULAB. PLURAL. 



^jh}jijkitable7im, my books. 
i!X^li\jS kitablerimin, of my books. 

eJJUlj kalemltrin^ your pens. 
cISJlJlS kalemlerineii, of your pens. 

uJw^ kapulermiz, our doors. 



Nom. ^\sj kitabim, my book. 

Oen. dUjliS At^a&«mt/T, of my book. 

Nom. elLjLS kalemin, your pen. 

Oten. dlxjLj kcdemininy of your pen. 

Nom. J-M-^ kapoomiz, our door. 

Oen. (S)>^ kapoomtzin, of our door. | e)L» J^ kapulemiiziny of our doorp. 

Words ending in j and e) change those letters into c and d (soft) ; 
as, (JJu:^, the box ; ^x^^ sandughim, my box. 



Nom. 

G^n. 

Dat. 

Ace. 

Loc. 

Abl. 



SINGULAB. 

^jy^ avrety, his wife. 
eUi,^ avreteniii, of his wife. 
uJ^^ avretineh, to his wife. 
fy^jys- avretiny^ his wife. 
tJjLj^ avretindehy in his wife. 
^jjjJ^ avre^tm^on, from his wife. 



PLURAL. 

Nom. ^iJ^jy^ avretlerey his wives. ^ 

Gen. c^ljj^ avretleHnin, of his wives. 
Dat. uLjjiJj^ avretlerinehy to his wives. 
Ace. ^jj^^ avretlerinyf his wives. 
Loc. tjjLj JLJ^k.^ (wretlerindehf in his wives. 
Abl. ^ juij Jjj^ avretlerindan, from his wives. 



The plural is the 
aame as in words 
ending in a conso- 
nant. 



TURKISH OBAMMAR. 

SINGULAR. 

Nom. (j-'jl anasjf, his mother. 

Oen. sLuuUl anasiniii, of his mother. 
Dat. t:.-.bl anaiina, to his mother. 

Acc.j ,*-***".. I anasinj/, his mother. 

Loc. ij.i^^^bl anasinda, Id his mother. 
Abl. ^ ' ' _ ■' '' anasindan, from bis mother. 

It will be ohseired that in the plural the words standing by 
themselves with the affix of the third person are capable of receiving 
four interpretations : LfJu-v »v:dery may mean either— his words, 
tbeir word, or their words ; or it may be the accusative plural, 
and be oidy — the words. To avoid this, the personal pronoun 
may be added, KSj^jyt d^l their words. For emphasis, too, the 
possessive pronoun is often used in addition to tlje pronominal 
endings ; as, -iU$ ~:^ benim ketabim, xaj book. 

The interrogative pronouns ~S, fSkim, who 1 and u neh, wbst } 
are declined like substantives of the first and second declensions 
respectively. In the ablative singular and tbe whole of the plural 
the letter > of u is, however, omitted. It is also sometimes omitted 
from the dative singular. The interrogative ^jliJ ^ri^Ay, wbatt 
what kind ofl is indeclinable. i^^ '^ '^^^ ^'^° '" ^''^ sense 
which, whichever. These ell take the possessive 8uffixes,j».«.:i 
kangkymiz, which of us 1 ,1i ^ neA-m var, what have 1 1 The 
following interrogatives are in use: J..&J mm^ what kind of) 
vxs' nidje, how many t .jJ ij or .xiJ nekadar, how much 1 %j, 
\i%y nereh or neredeh, where 1 i:J*^ nilehwn, why 1 —^Li katch, 
bow many? %S^ —\S hatch kereh, how many times? \j**^ neredan, 
whence t ujil katcfia, for how much 1 The substantive following 
these interrogatives usually remains in the singular, and is often in 
the genitive. 

The relative pronouns who, which, that, are translated commonly 
by iS keh, more rarely by -^kim ot S. It ia declined in the 
genitive elLil ti. The remainder of the cases are formed by tbe use 
of the corresponding cases of J.I. The nominative plural, however, 
ia the same as tbe nominative singular. 

The terminations ^^and ^^ ki are used to form possessive 
prononns and adjectives ; as, y/^-»M (entm^t, my own, that which 
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belongs to me ; jJSSj kezinky, that which belongs to the girl ; 
J^ ^S^ax*1\ elemdeki kilidj\ the sword that is in my hand ; 
Sl^ ^Sub^jsS aghazendaki dilin, your tongue that is in your 
mouth ; X^y» ^jCa^I^ Juivadaghy cashier, the birds in the air ; 
^kjlj.Ij 1/arinki, to-morrow*s. 

The reflectives * jjjand (jxi^kendy, self, are declined like other 
words ending in a vowel. 

The reflective pronouns are built up by the use of the pronominal 
endings with (jxS; as, j^^sjS kendim^ I myself; Genitive, csUjjj^ 
kendimin; Dative i^xi^, etc. ;.»,>j> 'S kendymeZf we ourselves; 
(S^^xS kenduiiy thou thyself; ^^^xS kendisy^ he himself. 

I ,.. » > P. btr kimsehf a certain person, somebody, some one ; jA 
hehr, all ; (5^. yt and jy^ hehr hiry and hehr bir, each, every one ; 
^.0, ^ ft hepissy, all ; SjA hehr kem, whoever ; »-i rA hehr nehj what- 
ever ; 1.^ ».C o ^^ AtteA 6iV kimseh, no one ; J- y. ^-u^ /«<cA 6tr 

«A«2/, nothing ; j^A , , . j^bir , . . olbir, the one . . . the other ; y> 
tf^j^ boo . . . olhery^ this . . . the other ; jl^. bir cut, a little, some ; 
^j^ . . . ^^^kimy . . . kimy^ some . . . the others, one another, 
jiljjj booradeh, here ; »il.*l ooradeh, there. 

VOCABULABY. 



i^jcH /?«7u(;Vre, window. 
.1. or ,.3.|j var or vardir, have, has, 
is used with words with the 



pronominal affix, .\j ^^1 evim 
var, I have a house. 



j^\a hazer, prepared, ready. 
jU.b badjaky leg. 

y^jjyol, road. 
(5jJli S'^^y, has come. 
(^jJl a/(2y, he took. 

The particle ^ my is used in making an enquiry. It is attached 
to the word about which the enquiry is made : ^j\^ (s)jl evin vanny, 
have you a house ? ^♦J jJi^^^^^^ sheherdan gddymy, has he come 
from the city ? Had the enquiry been as to whether he had come 
from the city, when it was possible that he might have come from 
the village, the ^ would have been differently used, (^Jlu ^^.3 ^^ 
sheherdanmy geldy, has he come from the city ? 

The ^ is also used when the enquiry is not direct, ^^ is^^ ^».U.5.> 
baealim eyehmy dir, let me see whether he is good, or, literally, let 
me see 'Is he gpod?' The interrogative particle is omitted after 
an interrogative pronoun, and frequently also in speaking when by 
the maimer or tone its absence can be supplied 
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EXKBCIBE III. 

«lfcU» ^j e)^ oblS .li^j i_j,li j^.bS jjjjl .^o 

■J' "^^ J' '-^ ''■^' ij-j^ r'' J* v Jj/i5-VF"- 

.UJJS f .J,j> dji! uAi^l _^_;b-| .^y, ^1 dl dju-l 
.l/AiS j,.A".t5J^jS v5^j jl .t5J^j iSj ^_^ dbb .c5J^j ^jt;f. t- n 



EXEBCISE IV. 

=!/" -ji' ")' f^^ -I'h ^y "j>^ «W^jS A cfV 

i_*i ^ ..-.li i>Jb ^ .^j dj^ _,J (.jl y ^i \i\j^, 

^bT^^ji^w^ alUji^ .^. .^ dl jidjiij, .J, 

jV^ ^_,. .i./js;iii u,.^u f>-i .^>u^-i .^.^j 

■jJ .j^l CJ-^J^ ;/^J^ '^** 



THE NUMERALS. 


The cardinal numbtra with the Arabic signs for them are— 


y.6.V,one. 


^Ji yirmi, twenty. 


jCl iki, two. 


j.~^^_ j/erermi 6t>,twent j-one 


_jl wfcft, three. *" 

f iij.,j ditrt, four. 


j^jl tXits, thirty. 


^yfeVA, forty. 


,ij be»h, five. * 


JJl e^y. fifty. 


^l «fty, ail. I 


jjl*iJI altmiih, sixty, 
ui-^ yednMA, seveutj-. 


UTAj yedt, Bevcn. 
. jC »A<z, eight. , 


^^.-X- seiMn, eighty. 


^l_il, do^jtan, ninety. 


^<M-u.,nine. 


jyi ifuz, hundred. 


^jjl on, ten. r . 


_^ J^\ iki yuz. two hundred. 


y yjUft 6tr, eleven. i. 


eL~J binff, thousand. 


^.1 yjl on ttt, twelve. . . 


. . ri-j ^jl o» tiny, ten thoueand. 
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These words are indeclinable : tlie substantive with them remains 
in the singular ; as, ^^\ ^j^\ on adem, ten men ; ^ ^^ 'Jj^jyi V^^ 
kirk utch at^ one hundred and forty-three horses. The verb also 
may remain in the singular. Very often the substantive is put in 
the genitive : eU^l ^jl on adamin, or _>^1 eU^l adamiii ony^ ten 
men. 

The ordinals are formed by adding ^ ndji to the cardinal 
numbers : ^eS^A birindji, the first ; i^^^ ikindji, the second ; 
^jX^j^j yirmindji, the twentieth. The ordinals are declinable, 
and are placed before the subject counted. 

The interrogative ^Is katc\ how many? takes the ordinal 
termination : ^^^^^^ katchindjiy which in the series 1 

The ordinals take the pronominal termination : j t - T^jl ^ 
durtindjimiz, the fourth of us. 

The cardinal and ordinal numbers take the affixes (j or _m^ sy, 
and then liave the meanings {jjj> hiry, a person, a certain person ; 
^ ■■r^' ikindjisy, the second person. 

The distributives are formed by the addition of , ir to cardinal 
numbers ending in a consonant, and ^^ shir to those ending in (j ; 
as, jj feirer, by ones; ^-i-Xil ikisher, by twos. When several 
numbers are used, the first only takes the termination : j^ Jj*^ 
durtir yuz, by four hundi-eds ; yy uV^ t-^. \X*^\ adenUereh 
besher grush vir, give the men five piasters apiece. 

The fractional numbers are formed by the addition of »^ or ^^ 
to the number foiming the denominator : j) *^%^ utchdeh hir, one 
third ; {jXi ^*xJji ondan yedy^ seven-tenths. Commonly, however, 
^b or (jj\j yarim or ya/n/y and eX^j nysf are used for one 
half, and {s)j^ tchireky a quarter; o^ftL* ^U yarim sa-at, half 
an hour; cxfLi» ^/^ ^^ ^^^^ tchirak sa-at, three quarters of 
an hour. In place of ^\j the word (j^-y. bootchook is used when 
it makes up a part of a larger number; as, o^L- (J^y. ^^^} 
iky bootchook sa-aty two and a half hours. Fractions may 
also be ^pressed by using the ordinal numbers followed by {j\j 
pat .; <^ ^^^xr^)y a half; j^\y^ uJLoj Oj^ ii • . . ^^1^, the army 
is sixteen thousand, of which half is cavalry. 

Jhe termination cdJ or j^ lyk is added to the numerals or to the 
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noun accompanying the numeral, aa below : eUbi-i heshlik, a piece . 
containing five ; ^\:£ sU-^ttS ij>! kirk grooihhk kitab, a book 
wortb forty piasters; UaJb isLLa.Ii j^ |_;±j bah ytK pareklii: baUa, 
an ase worth five hundred para ; ^^1 — jl uteh ailek, every three 
months, and once in three months. 

The numerical adverbs once, twice, etc. are formed hy using j3 
kets, i^ ixre,^fJu, se/er, with the cardinal numbers : tS^A bif kere, 
once ; i^ ^^1 iki kere, twice. 

The multiplicatives are formed by using uuU kat after the 
cardinal numbers ; <^\j ^jl on kat, tenfold. 

The Arabic words Jjl ewel and ^^jl evteUcy, first, are in common 
use. Tlie word bIJI iV^, i^rst, early, is also sometimes used. 

In speaking of a number of men or things it is not unusual to 
employ an auxiliary word, as, for instance, (jlb bath, in the case of 
animals : £x. eUjI ^\j: ^jl on haah iwk, ten (liead of) cows. In 
the case of persons, ^^ii Jdshy oTjij nefer b used. In the case of 
animals, jjIU bask or ^j^j ras. In the case of things, »J»i hiU, 
iXe- aided, or %j\i dana are the words most fiequently used; i^^, 
however, is sometimes used when persons are spoken of. 

When it is intended to note particularly that all the persons 
named join in the action, u deh or ^j daklii is used : ij.b.jI eb^J 
ji \S luuptk utchdeh kara dir, aU the three dogs are black. 

lu speaking uncertainly of the number, as, for instance, two or 
three dogs, the particle b ya, 'or,' is omitted : ebjS^ •;}! ^S^\ iki 
ulch keupek, two or three dogs. 

VOCABULAKY. 

The n^ptive form of .i dir, 'is,' is |_ySj deyel, 'is not' The 
pronominal terminations are added to it as below : — 



SDiaOLAR. 

J5j dti/ilim, I am not. 
,.,.i<^ deyiUin, thou art not. 
.ji5^ deyelder, he is not. 

jJwl> J jjI ayeh deydsiniz, you are not good. 
,0 jS^j ^JJS^J^ thfher irak deyel dir, the city is not far. 
The negative of^j var, he has, is 1^ yok or ji fjjiyok dir; f^^ 



jiS> deyiUz, we are not. 
jS__iSj deyehiniz, you are not. 
JjjJia deyeldirleT, they are not. 



\ 



.<* 
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Jo, I have not a dog. It is to be remarked, however, that when 
possession is implied, the name of the possessor is in the genitive ; 
as, .!• ^OfcS^eU^t jj boo adamiii keujpeky var, this man has a dog, 
(literally) of this man his dog there is. 



AjksAj faidelu, useful. 
}J^\)y^ koorhnishy frightened. 
%^sy^:i yoormoortehf egg. 
fj^y tutuTif tobacco. 
ijB^b bagtcheh, the garden, 
jlii ayakf the foot. 
^}^gul, the rose, 
•il^ tchair, the meadow. 
L»l amay but. 
ij^jSjS gunderdy^ has sent. 



JLc a-alim, learned. 

fjj^ laekf worthy. 
duS^I ekmekf bread, 
jp^^ tcJietcTiek, the flower. 

jy tooZy salt. 
ijj»>i parmak, toe, finger, 
j^^ tclM)djuk, child. 

S»\i tarlay the field (arable). 
^jU^b barghan, gardener. 

is}ygereky is necessary. 



The Turkish verb governs in general either the nominative or 
accusative. When the object is a pronoun, a noun with a pro- 
nominal termination or a proper name, it is in the accusative ; when 
it is a substantive, it is in the nominative unless something deter- 
minate is meant : — 

^jJl 1^1 at aldim, I have bought a horse. 
^jJl ^\ aty aldim, I have bought the horse. 
j»jjl ^i jj boo aty aldim, I have bought this horse. 

Verbs governing the dative and ablative will be followed by 
ablative and dative in the vocabularies. 

Exercise V. 



The gardener has sent twenty eggs. A little salt is necessary. 
There are ^y^ fingers on each hand. You have not six fingers. 
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A useful dog is not frightened. The little boy gave four roaes 
to the tittle girl. There ie not a rose in the gardener's house. 
The boy met the girl on the road. This onion is bigger than 
an egg. What news is there in the city^ Tlicre are forty-five 
cows in the field and there are three boys. 

Tale II. 

•jjlja.1' eJjLjj'^j LyO^- <SM^ j}^ *^^' 

^jjJ^ u^ " pjl * jIjjU ' t...— ,> t-i-J — ^ o (^jJj t^jjjl'ylflj' 

j_^j ^^. dJjC^ Jl ^JJ-lii;JJJy►Ui ^^ ijj^i ^.j^JjI jJ^^ .a^U" 
ir-jjl) (jj.iil q;^ jj yj,^*i-j __^^ ,;jj*. tjjjj |.jJjl j*li i5-ii 
j^lS c**L- jA __,,^«j-i.j j^_S tijJl vj-^1" u.jJJ''' ^yjjjj" jj^" 

VOCABCLAEY. 

^ In the Egyptian city : Cairo ' intelligent, able 'always 

* prophet * side ' of the world ' affairs ' considered 

'not lasting "then ''giving up, removing liis hand 

'"retired spot, comer "choosing "adoration "gave 

himself up to "a little " did not come " astonlslied 

" was come again " being, while I was "hour "you did 
not go " in appearance ^ in reality "again "office 

of vizier " seeking. 

Formation of IToanB. 
From substantives, adjectives denoting possession or endowment 
can be formed by the addition of_ji lu or J lij ; from uyl at, horse. 
Ail ailu, mounted, possessor of a horse, a cavalier; from J.a£ akel, 
talent, yjie aJuUu, intelligent; u^ ketii/, village, jL^keaj/lu, 
belonging to a village, a villager ; jy tuz, salt, PjjJ luzlu^ B&.\t£.^ -, 
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^j^ %J3 kara geudu, black -eyed; yjy koorkoo, fear,jj^j^ koor- 
kooloo, dangerous ; ,1 Jl3^1». khatoonlu er, a married man. 

[When an adjective or numeral agrees with the substantive 
formed in this way some ambiguity may arise-: .\ jljj5\j>> ^j) 
iki khatunloo cr, a man with two wives, a man twice married. In 
the first case, in speaking, the iki is joined to the khoatun ; in the 
second, they are pronounced separately.] 

By the addition of ^ d^y to substantives, the noun agent is 
formed : Ex. 

csUil etmeky bread ; fj^^^ etmekdji/y the baker. 
J^ yol, the road ; isfyi V^^jh ^^^ traveller. 
y3 kapoOy the door ; ^^y^ kapoodji, the porter. 

This termination is used with »3 ; as, i^ nidji, what is he ? 

For the formation in the case of verbs, see page 24. 

From adjectives and substantives alike, are formed substantives 
denoting the action or quality, by the addition of j^l or eU look or 
lik; from o— .^ doost, the friend, jf\:.Mj^ doostlooky friendship ; from 
fj^^^ etmekdji, baker, csJJLjsA-^ etmekdjiliky the trade of a baker ; 
Jj^ giLzelj beautiful, t^jy guzellik, beauty ; (Jj^j^ tchodjuky the 
child, jfliA^^ tcJiodjuklikj childhood. 

The same termination is used to form the noun denoting the 
place where a substance or thing is found ; from ^}ygool, the rose, 
eliJ^ goollook, the rose bed ; from dlL dagh, mountain, j^^U? 
daghlik, a mountainous place ; from csb^A^wjoc^, the dog, eU^^ 
keapeklek, the kennel. For the use of this termination with verbs, 
see page 29 ; and see also page 15. 

Diminutives are formed by the addition of the syllable (sU> or Jh^- 
djik or djek ; from ^^1 adem, the man, csla:^.^! ademdjek,' the little 
man ; ^jjs^iLc.l ooglandjeky the little child. This may be further 
strengthened by the addition of j z; as, j^x^^l adeindjeJdZy a very 
little man. This last termination is used in general when the word 
is meant to indicate affection ; j.xx^^l meaning, rather, ' the dear 
little man.' 

The termination j^ siz, without, is placed at the end of a noun 
to form an adjective, denoting privation^ ri>^ soosiz, dry, from j^ 
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water ; j— j^I ed^th, impolite ; J,ji koorkoo, fear, j^yj^ koor- 
koosis, fearless, and from this |j]_^_|jiyi Jcoorkoondik, fearlessness. 

The termination ;^lj danh denotes companiunsbip ; from ^ yol, 
road, (jiliJjj 1/oldash, fellow -travel! era. 

For the termination ^ky, eee page ii. 

Substantives may also be formed by the combination of two sab- 
stantives or a substantive and adjective ; as, from ty^ kahveh, coffee, 
and uUk khaaa, house, uIaIuj {lihafa/ma), coffee-house ; iJl^l:—^ 
khaglaliama, bospital. 

THE TURKISH IRREGULAR AUXILIARY VERBS. 

The substantive verb is very peculiar in Turkish. It is used to 
form the persona and numbers of verbs by addition to the verbal 
ruot, aod is aLo used, aa below, with nouns, both substantive and 

With an adjective, ijtb yash, wet. 

Fresent Tense. 

SINGULAR. 

let Fers. -i.\> yaahim, I am wet. 
2nd „ . I, !;■'> ; yashetn, tliou art wet. 
3rd „ r^^, yathder, he is wet. 

For j5w of the znd person plural i.. siz is Irequently used. 
Imperfect. 

SDt'UULAR. 

let Fers. -jjl (jSU yaah idim, I was wet. 
2nd „ islijl (jiVj yash. idiii, thou wast wet. 
3rd „ isxA u^b yagh idy, be was wet. 

PLUKAL. 

Ist Pers. dJjl (_)Sb yaak idook, we were wet, 
2nd „ Jj J-;l (j^b yosA idiiiiz, you were wet. 
3rd „ Jb Jjl (jib yash idiler, they were wet. 
Perfect. 

BIKOULAB. 

lat Pers. . ■ , ;* ^\j ya»h im,i»him,l have been wet, 
2nd „ J ■ ' ,;' (jlb yaslt imiiksm, tbou hast been wc^ 
3rd „ jj,i,*jl ijlb yoaA inmAiIWiVft'WaXiwi^'^'^- 



PLnRAL. 
^^b yaah-iz, we are wet. 
£— lb yatlmniz, you are wet. 
J.xlb yaalidirler, theyare wet. 
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PLUBAL. 

1st Pers. j.jl»j1 ^^b yash imishiz, we have been wet. 
2nd „ u^JU^i (jib yash imisJmz, you have been wet. 



» 



J^ 



3rd „ Xs " » i^ (jib yowA imishderler, they have been wet. 

Present Conditional. 

SINGULAB. 

1st PerB. . r- i} (jib yash mim, if I be wet. 



2nd 
3rd 



if 



if 



jJl^ deyeleZy we are not. 
j V^ly x deyelsengeZy you are not. 
J.jJi^ deyelderler, tliey are not. 



• • • • 



csL-i^l jjib yo^A issiiij if thou be wet. 
(..>) i-ol (jib 2/<i«A isldeTy if he be wet. 

PLURAL. 

Ist Pers. dLol (jib yas/t issek, if we be wet. 
2nd „ y^l-^1 (jib 2/a«A issiniz, if you be wet. 
3rd „ jJL^— jI (jib yasA tssehler, if they be wet. 

Observe, that these endings are also added to substantives : 
U-JjJ yoldjy-izj we are travellers; jX >*>?^>>.> dosisineZf you are 
friends. 

The Negative Form of the Substantive Verb : 

SINGULAB. PLUBAL. 

1st Pers. JLy> deyelim, I am not. 
2nd „ ^^j—Jl^ deyehen^ thou art not. 
3rd „ .jJlJl deyelder, he is not. 

The ,i and J,^ of the third person singular and plural are 
generally omitted. 

The other tenses are formed by the addition of J^ deyel to the 
imperfect, perfect, and other tenses given above : JS^ cy) y\ cyi y. 
ho at ayeh at deyely this is not a good horse ; ^jb^j (sJb i-ol jS^ jj\ 
Ji^ eyeh deyel isseh pek yeman deyel, if it is not a good one, it is 
not a very bad one. 

The interrogative particle ^ my is joined to the last syllable ; as, 
j^n.m i^b yashmt'Umy am I wet 1 ^^g^lC (jib yash deyelmy sen, are 
you not wet ? 

The auxiliary verb * to have ' does not exist in Turkish. Its place 
is supplied by the impersonal verb .1^ var, there is. Tlie conjuga- 
tion is formed by the use of the pronominal endings in the manner 
indicated below. The negative is formed by the use of jo yok or 

y-* ii^ y^^ ^^'^' 
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Freaent. 

SIKOULAK. 

lat Pei-B. jlj .j] evim var, I have a house. 
2n<l „ j\t filil eoiii var, thou hast a house. 
3rd „ .1. iSm\ evij var, he baa a house. 

FLintAL. 

1st Pers. j'jj*^ evimis var, we have a house. 

2nd „ j'j j^' fviiiiz var, you have a house. 

3rd „ j\j Ujiji evlery var, they have a house. 
The student will remark that the tliird person plural might he 
intended fur the third person singular of .1. ^.1 evlarim var, I have 
houses ; ,1. <^jl evlery var, he has houses. 

Imperfect. 

EINGOLAH. 

1st Pers. t5Jol_^lj f,-^ tuzem var idi, I had some salt. 
2nd „ ij^l jU djy ttaun var idi, thou hadst some salt. 
3rd „ (jJj'^lj isjjJ '"^ i"*'" ^'^'t ^^ liwl some salt. 

FLUBAl.. 

1st Pere. (jjjljljj.^ luiumuz var idi, we had some salt. 
2nd „ <S-^}j'iPjy lusttiita Var idi, you had some salt. 
3rd „ {sx>\j\j ijj^jy taskry var idi, they had some salt. 

Ferfsect. 
1st Pers. i5J-J]l — Ji j3 bir kalatiim ouldy, I have had a X)en. 
2nd „ kfiXlal d>*Jj J.) bir kalemiv, ouldy, thou hast had a pen. 
3rd „ etc. 

Conditional Fresent. 

SI NO UL AS. 

iiV kitohim va 
.-.jI^Ij oU.bS^. bir HtaUn var itseh, if thou hadst a book. 



The other tenses are supplied by the third person singular of 
various tenses of the verb ^^jl olmak, to be, with the pronominal 
terminations uaed as above. 
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The negative forms of the above examples are — 

{jy i»^^ P. ^*^ «^^ yo^i I have not a house. 
(jXi\ j^ ^J tuzem yok idi, I had no salt. 

«M-^1 ^JJJ ^liTj^ bir kitabem yok isseh, if I have not a book. 

The perfect and other tenses, formed by the use of ^jijl olmak, 
have in the negative verb the negative form of jfi.) olmak, viz. 
jhJl^l olmemak, not to be. 

In the perfect this gives (5.3U.1 c*^-^A ^^^ kaUmtm olmadij I have 
had no pen. 

j^»J«i (^j^y^ tutunum ohdjeky I shall have tobacco. 
j^a:4-^*'.\ jSoo^ tutununuz olmeyehdjaky you shall not have tobacco. 

It is to be remembered, however, that the verb is also used in its 
proper impersonal sense : .^ ,!• ^^\ j> hir adam var dir, a man 
exists, there is a man ; (5Jol .L .^^A ^** kishy var idy, there was 
a being ; uxA j^ {j^A ^^^ kUhy yok idy^ there was not a person. 

The tenses of the impersonal verb : — 

Present. singulab. Imperfect. 

j^ .U var dir, there is. | (jXi\ »U var idy, there was. 

Present Subjunctive. Imperfect. 

«M-<j[ jL var isseh, if there be. | (jx^^jW var sidy, if there bad been. 

Gtorund. ^Jy^^ »U var iken^ there being. 

Negative Verb. 
Present. Imperfect. 

j^ (JH y^^ ^^^> there is not. | (^jo\ jo yok idy, there was not. 

Present Subjunctive. 
».«.■* c^ yokisseh, if there be not. 

Imperfect. 

ijs » .M * g^ yokysydy, if there had not been. 

Gtorund. ^j^^y> yok iken, there not being. 

When possession is indicated, the name of owner is in the geni- 
tive : fjXi\ ,lj ^Jl^ A eU-cs^^ '^ , a baker had a shop. 

The various tenses of the verb fjl^\ olmak are frequently used 
in place of the above. 
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It will be seen that the word ^jji yok deniea the exiatODce of 
Bomethtng. j5S deniea that Bome quality or descriptioa belongs 
ta a noun. In a few cases it ia immaterial which of the two nega- 
tives is employed. In answer to the question, ' Is the girl here )' 
either negstive might be employed. 

j1) lylr^ sheralH/ var, he has wine. 
^JJi ^Jjc'- o bir bulchikim yok, I have not a knife. 
.1, UJ nemos var, what have we J 
i5Jl^^ d/U^ tahakleriii yokidy, yon had not plates. 
EXEBCISE YI. 

dl yjy. U .jjS^ ^^UU .^ ^UU .jJ J^di ^U 

^ ji^ wi^. ui |^_^ .i^ .^^^ij eijjjy gii .jij ^yj^ 

^j-. ^ji^jl^aU^j.. .d>j>j- t^J-J^ d^jjJ .jl y.j isijl 
d^-j. dl aliXyi ^ .ji JSj jJIie L.I y >;>*y dl -ji ^y^jiy 
jGl ri~>--J^ J j^/'gjl iJilio^ . JSj d^^ljOljji .(jJio 
,jjl^ .i5iiljl3.i,^>15il^ ^j/_^ .^^Ij ^^*-i^ wjl yj 
■ etSojS -tfJjI^lj y d_^.^. aUjI ^r^J y !;■* <jy- ij'j*- jj** 

The baker is in his ^hop. The door of the baker's shop is large, 
but the window is larger. The traveller and three of his friends 
are in my house. The road in the mountain is very bad. There 
are four dogs in the kennel. Are there not five dogs in your 
"kennel ) There are three dogs in this kennel, and two dogs in my 
house. Is tbere any salt meat ia this shop ? There is a black-eyed 
girl in the shop, but there is no salt meat. Is the gardener intelli- 
gent 1 The gardener is very intelligent, but his hands are very 
dirty. There are five knives in the box. 

THE REQULAH VERB. 
The present infinitive of the Turkish verb ends in either itlu 
mek or ^ inak: Kx. d-kii Hlmtk, to know; fjjM aramak, to 
seek. The imperative is formed by cutting off this ending : J^ 
bil, know; \J> ara, seek. The word thus obtained is the root, and 
appears in all the tenses. 
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By the addition of the termination to the root ^ djy (page 18), 
the name of the agent is formed : je*^* ^l^^jy, one who knows, 
a connoisseur. eU^ sevmek, to love; ^c*-^ sevdjyy a lover. 
^^s^JljI \ji\ ighva idindjyy tempter, from eU-ijl L^i ighveh etrnek, 
to tempt. 

By the addition of ^ loo : jib btUoo, known ; j]y^ sevkooloo, 
beloved. 

By the addition of 1^ meh : 1^^^ sevmeh, the action of loving. 

The tenses most commonly required are given for the verb 

eU^ sevmekf to love. 

First Present. (1) 
8INGULAB. 
^jyM, severim, I love, or do love, I am accustomed to love. 

^j.*»*j^ severseuy thou lovest, dost love, art accustomed to love. 

jy^ sever, he loves, does love, is accustomed to love. 

PLURAL. 

jsy^ severiz, we love, do love, are accustomed to love. 
jx-*ijj-*. seversiiiiz, you love, do love, are accustomed to love. 
Jj^ severler, they love, do love, are accustomed to love. 

Second Present. (2) 

SINGULAB. 

^jo^-*, seviorini, I am loving (now). 
^j^^^y^ seviorsen, thou art loving. 
jy\y^ sevior, he is loving. 

PLURAL. 

jMy setnoriz, we are loving. 
ji^jy^y^ seidorsiniz, you are loving. 
Jjo^ seviarler, they are loving. 

First Imperfect. (3) 

SINGULAR. 

j^y^yat* or -»JoijO^ seviordim or aevioridim, I was loving. 
ct).>j^*— or {s}x>\jyiy^ seviordin or sevioridin, thou wast loving. 
{jy^y^ or {jXi\jyiy^ sevtordy or sevioridy, he was loving. 

PLURAL. 

(s).>jO^ or fs}sj\j%^%^ seviordik or sevioridik, we were loving. 
Ss^jsyiy^ or iJjo^jw%— aeviordiniz or aevioridinez, you were loving. 
liijyij^ OTjLXi\jyiy^ scmordtler or seviortdiler, they were loving. 
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Second Imperfect. (4) 

BINGULAB. 

^ and ^ij)~' leverdim, I loved, UBed to love, 
djju teverdiii, thou lovedst. 
i^j^j-i teverdy, lie loved. 

PLURAL. 

isIjju. Mverdik, we loved, 
jjjjj— tevtrdinez, you loved. 
JLjj^ ieeerdiUr, they loved. 
First Perfect. (5) 

BINOULAB. 

|,^^ sevdim, I loved, have loved, did love. 
ttljvx sevdin, thou lovedst. 
ijiAj^ aevdy, he loved. 

FLUltAI.. 

isliit^ Mv<Jtit, we loved. 

'Siy— Sfvdinez, you loved. 

j^jj^ tevdiUr, they loved. 

Second Fertbot. 

BINQULAR. 

iiAim, I have loved. 
Ishsen, thou hast loved. 
'.Bk (dir), he has loved. 

PLUKAL. 

KvTnishii:, we have loved. 
j^ * -J ■ sevmMAtnez, you have loved. 
^Ll^^m sevmithier, they have loved. 
Pluperflaot. (6) 
^jJjl i_r-*^ °'' i*''^' iji'j-" sevmish idim or sevmith oldutn, I had 




First Fnture. (7) 

BIKGULAB. 

f^^^y— Of fS^if~' sevthdjegim, I shall or will love. 

J ~ 'J ^ levehdjtksen, thou ahalt or wilt love- 
eU-it-' sewhJjek, he shall or will love. 



N 
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PLURAL. 

j^^ny^ sevehdjec/tZf we shall or will love. 
i^^iy^ sevelidjeksez, you shall or will love. 
ji^^ty^s sevehdjeklir, they shall or will love. 




Second Future. 

SINGULAB. 



py^^ 



\ 



{jr * ) ■ " 



sevmiih ohoorim^ I shall have loved, etc., like the 



Present, see page 30. 

SINGULAR. 

ymt sev, love thou. 
i^-^y^ sevsoon, let him love. 



Imperative. 

PLURAL. 

J«^ sevehltm, let us love. 
Sy^ semniZj love you. 
Ajy,0ty^ sevsunleVf let them love. 



SUBJUNCTIVE. 
Present. 

SINGULAR. 

^^ or A^%y^ sevehim or sevem, that I may love. 
^J^^J^ sevehserij that thou mayst love. 
%y^ seveh, that he may love. 

PLURAL. 

J«^ or jJt^ sevehiz or sevelem, that we may love. 
jX^ij^ sevelisihizy that you may love. 
Jjj-M- sevehleTy that they may love. 

Imperfect. 

SINGULAR. 

^Xi\ lym sevehidum, that I might love, etc., like (3). 

CONDITIONAL. 
Present. 

SINGULAR. 

^ L. ... )\jy^ or j%-»»«— seversem or severissem, if I love. 
^\j%^ or (sL-^^ severseii or severtsseUy if thou lovest. 
oj^ or «^^ aeverseh or severtasehf if he loves. 
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PLURAL. 

el>--j|<t^ or cLiijui aeveraek or »tveri»»tk, if ve love. 
j3C«jljj-. or J«L-jj_ aeveri^iiz or sewrwsewes, if you love. 
^1+— jI^j*, or^^X^^^ severseliler or ieveris»e!Uer, if they love. 

Imperfect. 
^ and ,.-v^ 8n-5ei», if I have loved. 
3 the Present 
Perfect. 
^jul uuyu gevsehidum, if I had loved, etc., like (3). 

INFINITIVE. 
eljj-. nevmek, to love. 
jj.jl ,_;l,a)-w tevntuh olmak, to have loved. 
Declinable FreseDt Fartioiple, ^j_ smten, loving, one that itt 
loving, who lovea. 

Indeolinable Present Fartioiple, ^^ Bever, 

Deelitxable Part Participle, eljj— sevd«k, loved, having loved. 

Indeclinable Past Fartioiple, ^J^j-- aevmish, 

Declinable Future, sLfl^.^ and tsU-i^ sevthdjek, about to love, 

getting to love. 
Indeclinable Future, iS and^.^^ aevm^y, neccBsary to love. 

GERUNDS. 
»j— sevth, loving. 

jjXjJy— 1 and i^^jj— severken and teveriken, in loving, while loTJng. 
LrJj-> sevup, loving, loved, 
djiui »everek, in loving (continually). 
ueV-f aeviiidje, when loving. 
^jJiCtu. sevmekin, loving, because he loves. 
^i}y-^ feve/du, since be loves. 
»jij}-> tevdukdeh or (jX>j.w eevimekdeh, in or whilst loving. 

The indeclinable future participle ^1.^ forma with the auxiliary 
termination ^^^I>u> »tvmdy-im, I must love ; and aho an imperfect 
with 1^1 iJ^y^ Komely-idim, I must have loved. 

The above are the principal tenses of the active verb. 
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The interrogative verb is formed by the use of the particle ^ 
my. This is placed at the end of the word ; as, ^^Ssh, hildnnmyy 
have you known ? In those tenses, however, when the auxiliary 
verb is added to the present and future participles to form the 
present imperfect and future, the ^ is added on after the parti- 
ciple : yjm^t ^j^. hilurmisenf do you know 1 e) J^-y^ Jb bilurmiduk, 
did we know ? Had the particle been at the end of the word, the 
question would have been about your or our knowing, as distin- 
guished from some one else knowing; as above, the question is 
as to your or our knowing, as distinguished from your or our 
ignorance. 

VOCABULABY. 

eyjl evet, yes. j^ khair, good, well, used 

ts)u^jyf geturmekf to bring. for * no.' 

i:^u^ gelmek, to come. eUi— 1 istemek, to wish. 

(slLjL) hilmek', to know. 
(sU.s^l itchmek, to drink. 

eUj.> dimeky to say. 
a^u^^S gerfneky to enter. 
eUj^ giLermek, to see. 

Tlie verb agrees in general with its nominative in number and 
person, but frequently it is used in the third person singular, when 
the third person plural would by this rule be required. Verbs that 
in English are followed by a dative or ablative are in general 
followed by the same cases in Turkish. 

Exercise VII. 
^^j^y jy.liTlST . c^Jl) J JS «^.>1 ^jiUjl jj ,jy^ yj:^j4^ JL^:^ 



f^.^^ kisitieky to cut. 
eUj yemeky to eat. 
eU^JLj pishirmek, to cook. 
eL»Ja«.> dushnveky to fall. 
(sLtyi^S gusteritiekf to show. 



taAi 
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I saw the boy on the bridge. I will send the horses into the field, 
and I will come with the two dogs to your house. I showed the woman 
the dirty plate. She says the plate is clean. I saw the sick baker in 
the gardener's house. I will give each of the four little children a 
rose. These men will come to the city to-morrow, but some of them 
are very idle. The man saw his sick wife in the Turk's house. The 
man was eating the bread. Will you give me this book 1 Did he 
show you the gate of the city 1 Yes, sir, he showed us the gate. 

The verbs having the termination jj-» mak in the present infini- 
tive are conjugated like those in esU, except that in the first person 
plural of the perfect the final e) is changed into j : Ex. (J^b 
yazduk, we have written ; the same change is also made in the 
imperfect subjunctive and in the present and perfect conditional. 
The participle and gerund in d in verbs in dU end in ^ in verbs in 
jj-» : Ex. The declinable past participle ^jJb hacduk, looked, and 
the gei-und »jjjilj bacdukda, while looking. 

The present infinitive may be the subject in Turkish as well as 
in English : {^/i— 1 (jfli (J^^j-^. ^^^ ^^y cLlmak isienmy I wish to buy 
this house. When used thus the infinitive is declinable like a noun : 
j«.>y.i %f^^ ^jJ-»iJlS kalkmekdan aoiira ookoodimj I read after 
getting up. The English * in order to ' may be translated by the 
present infinitive in the dative: ^jSj t^jy geurinekeh geldim^ 
I came in order to see. From the verbal root, nouns may be formed 
by the addition of ^, ^^S, ^, or eU : from {s)^^\j gelmek, ^jZSjgelish, 
the coming, arrival ; ^j^ sevidji, the lover, tJ»y^ aevma, love ; 
I m"' S g^tmeh, progress ; ^jS^L*. tcliagerish, invitation, from j^^ld. 
tcluighirmaky to call ; eLl!^.»> yemeklik, food, from eUj yemek, to eat. 

Vocabulary. 

j^i^. boolmaky to find. 
Jh»U aramak, to seek. 
fj^j3 koomakf to place. 
{j^jy^ doormaky to stay. 

^%^\ bakmaky to look to, pay 

attention. 
j^U yazniaky to write, 
j^b yatmakf to lie. 



.1 atchmaky to open. 
Jh*5i%S koorkmaky to fear. 
jH^^i ookoomaky to read. 

jjJll abnaky to take, buy. 
ijMjyy boozmaky to spoil, 
ju^ kermaky to break. 
jf.»A.li catcbmaJcy to escape. 
i^Jit^^ dushek, a bed. 
»).> dooat, friend. 



s^^. 
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EXEBCISE Vin. 



.J^ 



.uT .^\ 



^'U,\ 



bT 



. . ^ . ^ _ - ^ . <-5^^ uir^ L5^. 

Coujugation of the verb ^JX,m\ olmaky to be, to become. 

Present. 

SINOULAB. 

j». Jjl olourim, I am. 
^.wjJ*! ohursen, thou art. 
. J.l oWr, he is. 



PLURAL. 



j^y*! olouriz, we are. 
jxIsj^A oloursiiiiz, you are. 
JjJ.l olourUr, they are. 



Imperfect. 

8INOULAK. 

j..>^^l or ^JljIj^jI olour-dim or ^idimy I was. 
el-jj^^l or (a)joK Jji olour-dtn or -iJm, thou wast. 
(5j^^i or (^jolyijl olour-di or -tc^y, he was. 

PLURAL. 

j.>,pji or ct)»xj]^jl olowr-diUc or -iduk, we were. 
jy>^jl or jSjol^^l olour-duiiuz or -idunuz, you were. 
Jbj^^jl oryJbjol^y^l olour-diler or -idiler, they were. 



First Perfect. 



SINGULAR. 

^jjjl oldurriy I was. 
eljJ^l oZc^un, thou wast, 
(^jjji o^y, he was. 



PLURAL. 

jjjjl o^uA;, we were, 
jijj.l oldiiiiz, you were. 
^jJ*i oldiler, they were. 
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Second Perfect. 

8INGULAB. 

^ .t )k»\ olimishijn, I have been. 
^^■1 .?. \J\ olimishsen, thou hast been, etc., like the Present. 

Pluperfect. 

j^Xi\ vji^j^ olmish-idenif I had been, etc., like the Imperfect. 

Future. 
(^tMi^*!) ^,Juh.»Jji olxidjekim, I shall be. 



Imperative. 

SINGULAB. 

Jjl o7, be thou. 
iJ.l and y^^y^^\ olsoon and o/^A, let him be. 

PLURAL. 

JiJjl and jy.i oleldim, let us be. 
jSiJ.l olehiiieZy be ye. 
^i3^^«i oUoonUr, let them be. 

SUBJUNCTIVE. 

Present. 
^Jjl olehim, that I may be, like the Present Indicative. 

Imperfect. 

^jol »Jji oUhidim, that I might be, like the Imperfect. 

CONDITIONAL. 
^^ Jjl and aft "*^ n^ olaursem and oUmrisaeJitm, if I be. 

PARTICIPLES. 

DECLn^ABLE. INDECLINABLE. 

^j5L\ oZan ^jl o^r, being. 

jjJ^i o^u^ U^)^ olmish, having been. 

j^^jl olehdjeky about to be. 
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GERUNDS. 
(.^•1 olupf when in being. 
y^j^^ olomrxhen^ in being, while being. 

jj^-i!^*l olidjeky in being, 
ijc^ji olindjehy while in being, 
^^.-Jtijl olmeghirif having been. 

The other tenses in common use can be formed after the model 
of the regular verb. 

Compound verbs are formed by the use of j^ijl olniak with a 
noun : j^i.i A*^ djem olmak^ to assemble ; ^ji.l J^ kahul olniak, 
to receive ; ^jl.i^ldi hazer olniak^ to be prepared ; ^jl*! J^ katil 
olmak, to kill ; j;i.l xSl. va% olmak, to take place, to happen ; 
jj^.l <j*^^ sooghoogh olmak, to be cold. 

The passive of j^^^l olniak^ ji».:U olunniak, is used in those 
cases where the verb formed with j^*i has an active signification, to 
form the passive verb : j».:U J^ X;a^t7 olunniak, to be killed. 



.UJj zinhaTf beware, 
^jii. MaZA;, people. 
^L^ 2;e77ian, time. 
jS3 kader, quantity, value. 
j^.JLl»b bashl^imak, to begin. 
elL»JL> binmeky to ride, to mount 
(on horseback). 
\\ eger, if. 



> 



VOCABULAKY. 

».--ijfc^ yokaehj or, or possibly. 

UJ <t5;, quickly. 
jjJ tJ neA kader, how. many ? 
how much ? 
^jL^ jjj iJ n^A kadar zemarij how 
longi 
j,^^s catchmek, to run away. 
Jh^L I'armo/;, to go. 



Exercise IX. 
j.J^l 2^ »j^ si^i ^^. .(js}^\ ^Ij »Jil-^ i3 Y'i^ ^-^^^ 

(SX'>\i ^^yS jL^J\^ J^JJ ^jy ^\ ^\j^ ly^ M^. «^1 



^j-.( ^ » ) Utf ^ 
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Formation of Verbs trom Verbal Boot. 

The passive la formed by the insertion of J 2 after the root eUj-^ 
aemlmek, to be loved. 

ij-jlu yahnak, to bum ; (jt*iib yakUmak, to be burnt. 

When the root ends in uj t, this is sometimes changed into t d 
before the J /. 

When the root ends in a vowel, Jj nW or nil is inserted : aL*).* 
diinek, to soy ; eL+Lijj dtjidmek, to be s«d. The J ( is, however, 
commonly omitted in those cases, and g>, ■ ;> dinituk, to be said, 
is used. 

When the root ends in J I, instead of doubling the letter, ^ 
is inserted ; as, eL*ii bitmel:, to know ; g' , ■ I ■ bUenmelc, to be 
known. 

The passive and active verbs are Gonjugat«d in the same manner. 

Freseut. 
l^j-Jj-. tevilioTum, I am being loved. 
^jM aeoiUnm, I am loved. 
Imperfect. 
-jj^j-. sevilidim, I was loved. 
Future. 
J^klu sevilehdjekim, I shall be loved. 
etc., etc 
From the root of the verb many verbs may be formed. The 
most important of them are given below. 

From eL»^ aevniek, to love, are formed the * 

IfegatlTe eL-i^ aevmemtk, not to love. 
CftiuatiTe eL*.ju( ievdvrmek, to cause to love. 
Befleotiye eUJ^ sevinmek, to love one's self (used for 'to be 

pleased'). 
BeoiprooBl d , *j ■■ seoUhmek, to love one another. 

From the passive eUJ^ aevitmek, to be loved, in like manner, 
may be formed ;»' , i Ij ■ seeiimetnei:, not to be loved : — 
bL.>,jJui gevUd^rmeie, to cause to be loved. 
oLk^.^jM eevildermernek, not to canse to be loved. 
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By the insertion of s after the root in the negative, tlie verb 
expressing the impossibility of the action is formed : — 

(sU^tj^ sevehmemek, not to be able to love. 
C5U-»»,j»^ sevderehmemekf not to be able to cause to love, etc., with 
others in the same way. 

The verbs thus formed are conjugated after the models given, 
with the exception of the negative verbs. The conjugation of the 
verb (s]U.«jji etmeniek, not to do, or make, is now given. 

First Present. 

SINGULAK. 

ji\j..t'l^ etmiorinij I am not making. 
^ j^:.*"^!^ etmiorserif thou art not making. 
jj-,"2^ etmioTf he is not making. 

PLURAL. 

jj^trn'^ etmiorizy we are not making. 
jX^«;.>7)l etiniorseniz, you are not making. 
j]j):.t'l^ etmiorlery they are not making. 

Second Present. 

SINGULAR. 

i».«^l etmem, I do not make. 
^^^mU^I etTnezserit thou dost not make. 
j».7>l etmeZf he does not make. 

PLURAL. 

jjm'j] etmezez, we do not make. 

sj\ etmezsiiiizy you do not make. 
JwsjI etmezUr, they do not make. 

First Imperfect. 

SINGULAR. 

r*\j.v»"2^ etmeyordim, I was not making. 
^y j^^rs\ etmeyordin^ thou wast not making. 
^js^.^^rs\ etmyordy, lie was not making. 

PLURAL. 

f!^Ki;t'^r^ etmeyordik, we were not making. 
jSN^.^r<>\ eimyordineZf you were not making. 
JJb^j^Tal etmeyordiler, they were not making. 




TUBEISH ORAMHAB. 
Second Imperfoct. 

not make. 

BIHOULAB. 

|.Jjlj*ijl etmes idim, I did not make. 
elj-il uj:jl etmex idiii, thou didst not make. 
i£s:,\y^ etmes idy, he did not make. 

PLUBAL. 

i^X^j^sA tlm*z iduk, we did not make. 
jSjjl^j-fcijl etmez idiiiez, you did not make. 
AiX^j^^y Hmez idiler, they did not make. 

First Perfect. 

SINGULAR. 

, ' . ';! etmclim, 1 have not made. 
fi)j.*:u1 etmndiii, thou bast not made. 
ij,^ ,7-1 etmedff, he has not made, 

PLURAI.. 

gi } t ';' etmediJe, we have not made. 
f y, , ■ rl etmedinez, you have not made. 
■1; ^ . -^ ;1 etmediler, they have not made. 

Second Feribct. 

SINGULAR. 

■ ' , .-;> e(>n«m?>Aini, I have not made, 
1 • , i-'l eftnenMsAsen, thou haet not made. 
,.^.,^;l etm^muA, he has not made. 



j * 1 , - ■! etmemithee, we have not made. 

j^n* ■»';* efmemisA^iies, yon have not made. 

i' • 1 1'-' tlmemiahler, they have not made. 

Fluperftot. 
)1 11^ 1 1 ■? -^ and . ' * n';^ «Cm«misA I'^ftm and etmemi»iim, I had 
' not made, like the Imperfect. 
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Future. 
jKjBf.i.^j^\ etmelidjegimf I will or shall not make. 

Future Perfect. 

/kj^^\ ^j*"". > > " >i etmemish oloorimy I shall not have made. 

Imperative. 

SINGULAR. 

i»»jlj1 eimehj do not make. 
^jy0,.^:Li\ etniesoon, let him not make. 

PLURAL. 

■,lfa»?)i etmehlim, let us not make. 

r v" " 

jX^jLjtl etminizy do not make. 
^P3^»*.,^.»7>1 etmeaoonler, let them not make. 

Present Subjunctive. 

^> »:; >1 etmeyim, that I may not make, like the Present Indicative 
and Subjunctive Present. 

Imperfect. 

««Xji u*z^\ etmeyeidim, that I might not make, like the Imperfect 
Indicative. 

CONDITIONAL. 

Present. 

j^^l j^jij] etmezisem, if I do not make. 
(sUol j^JLjl etmeziseUy if thou dost not make. 

Imperfect. 

ii\ etmeasem, if I did not make. 



Perfect. 

^Xi\ and ^^y*^^ etmezdim, if I had not made. 

INFINITIVE. 
eji>»7>l etfnemeky not to make. 

Present Participle indeclinable u:)l 6^77162;, not making. 

declinable ^J^•^} etmen, .... 
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Fast Fartioiple indeclinable |j' , .'-^ etmemuh, not having 
made. 

declinable b)J-*:uI etmeduM, 

Future Fartioiple indeclinable elAkf-^jLjl ttmeyedjek, not about to 

declinable J^ , ,-■* eUnemder, not neceesarj 

to make. 

GERUNDS. 

I.**.:;! elmemeh, \a not doing. 

,^^\ J.4^ etmeziken, in not doing, while not doing. 

t-jj.*j:;l elTTiTfup, not doing. 

<?!)! ,-^;> etmyerek, in not doing. 

ij'*"^' etmindjeh, whilst not doing. 

iyt**ijl eim«n«ien, not liaving done. 

ijX**ij| elmemeideh, 1 . ... , , 

^ ~, , , , , , y in or whilet not doing. 

The impossible verb is conjugated in the same manner. 

On comparing the above with the conjugation of eU^-^ it will 
be seen that when, in the latter,j is ioBerted after the root in the 
first present and second imperfect, it is omitted in the negative 
verb or is changed into l 

The verbs eJ*ijl time 
%o form compound verba : cL^jdI r^Lk hazer etmek, to prepare ; 
ft' t''} S ■'■ ' Uthkur etmek, to thank ; sUjljI cLa tagh etmek, to 
cure ; eUJL)! v^ji turh etmek, to abandon. iajU faidek, profit, 
advantage ; sUIjl iJjU faideh ilmek, to gain some advantage, to 
profit by. 

Id the conjugation of eU^I the va is changed into i in the present 
and imperfect and future indicative, also in the subjunctive and 
present conditional : Ei.jjjl ider, he does; -Jj-iJ' iderdim, I did. 
The imperative is ool it. I aJ^-^' idehtim. 

^ -■> itsiMn. j "^^ ilsiiiea. 

I ^j^.^ ittootUer. 

VoTM dir, the third person ungular of oUjj dimek, to say, not 
tuifreqnently^jjl ider is used. 
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^^^i yarin, to-morrow 
jjj^ dun, yesterday. 
^y^\^ scUmak, to sell. 
(^^ gezmek, to walk. 



Vocabulary. 

di^^^j^giru getmek, to return, 
to go back. 
(sUjljujI ishitmek, to hear. 
j15Gl«j^ kliiditietkiar, servant. 



EXEBCISE X. 

t5V^. uy c-^^ »-v^ uj^ cy^-^->^ ^s^^^jy^ *^yy. ujO- 

One day when T was returning from your house I met your sister 
on the road. I wish to go to town to-morrow to buy five horses. 
I saw a man yesterday in the market preparing barley for sale. Will 
you come to your brother's house to-morrow 1 I do not know, when 
I come back from the market I may not have time. If you should 
have time come. 

The power, possibility or impossibility, necessity, desirability of 
an action is expressed by the use of ^J^^^^ mumken, Jj\i kabul, 
possible, or ts^S^gerek, necessary, with the substantive verb. 

»^ {s}Sgerek dir, it is necessary. 
JS^ ^j!^^^j^ moomkin deyel im, I am not able. 

When these are followed by a verb, the verb may be placed in 
the subjunctive, and is preceded by o : Ex. %y^ iS csKj gerek keh 
sevehf he must have. Without the tS it is \n:itten dp ty*> seveh 
gerek, and has the same meaning. 

It i« more commonly, however, in the infinitive; as, JiS Jjl 
»^ tt)p Jh»^j1 ol kadi oolinmak gerek dir, he must be killed. 
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It will be remembered that the impossibility of penorming^ ^n /i 
action may be expressed by the verb terminating in csU-»jk, etc. Vlv^ 

It is to be noted that J-J cabufy is sometimes used for the sub- ' 
stantive j^JlLJ kabiUek, possibility. 

j^ jJLS kabily yok, there is no possibility, instead of .^ J^ J-J 
kahil deyel dir, it is not possible. 

csLjb bilmeky to know, is used to express possibility, power, etc. 
When used in this sense, the verb which in English follows it, is 
placed first, and is in the subjunctive. 

jJL) jj.l bJ neh olleh hilur, how can it be ? 
eJLjL) tiS geleh hilmekj to be able to come. 

From nouns substantive and adjectfve by the addition of ell, 
(jlj (J^i (Jh»^> J^» verbs are formed. 

jS keuTj blind; jlj^ geurleumeky to become blind. 
;jio bosTiy empty ; jf»;l.ly. boshlinmek, to empty. 
ci>l atf horse ; Jh^jJJ) atlanmak, to ride. 
\yj tuZy salt ; jH»5[iy tuzlmtvakf to salt. 
In some cases one letter or more of the word is changed or 
retrenched: laJ^. huyvJc, eU^. buyumek, to increase; from 
eUS^jS^ kutchukUky smallness, gsUjlIxd^ kutchuJdenmeky to 
become little, ^^,^::^Si^S kutchukletmek, to make little : from 
^jib hash, a head, jhJLiJ bashlamak, to begin. 

In some words the final letter of the noun is changed in forming 
the Terb; BS,\SguZy the eye, ^j^ geurrtiek, to see; j.*-». semez, 
fat, dl*,*— semermek, to become fat. 

VOCABULAKY. 

fjj^ji\^ tchaighermakfto caU out. 



Ipj ^tra, because. 
{^jj yukj load. 

fen, . . . {sp\ anaroo, on 

one sid*, ... on the other 

side. 



<€/•• 



Jlil jfil'halj immediately 

M aghir, heavy. 
fjy%i koyun, sheep. 
ijjy»» sury, a flock. 



Exercise XI. 
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iSji^ ^ .^y jj^iU. ^jjJ^ eUJl* »--^ .»J^^y^ ^. \^ ^^ 

POST-POSITIONS. 

The particle supplying the place of the preposition in English 
follows the words governed by them in the Turkish language. 
»^ deh and ^^ dan^ used in forming the locative and ablative cases, 
are examples of them. Those most commonly in use are — 

(i) »Jb hileh or »Jbl ileh, with. (2) ^^ gihi, as. 

(3) u>r^ itchuHy on account of. (4) j— stz, without. 

(5) (s)^ deky as far as. (6) ^j-jji^ yikin, near. 

{'j)jJ^j\j karshoo, opposite. (8) ij^ giiereh, according ta 

(9) i^XiO soiira, after. (10) (C^. berUj since. (11) Jjl ewel, before. 

Of these, the first four govern the nominative, but the first tlree 
may take the genitive, those following them from (5) to (8) »ke 
the dative, the last three take the ablative. 

Jbl ^jj> hezem iUah, with us. 

Jbl iUeh is used to denote the instrument with which an act 
is performed : ^y\j Jbl JiS kaUm illeh yaademy I wrote with a pen. 
%^^ ^Xii, benden soiira, after me. ^J'»Ji> •-•jl evema yikin, near 
my house. 

li ta often precedes the word followed by (s}.> dek : (s).> *^J^ ^ 
ta yariyeh dek, as much as a half. Though without the U the 
meaning would be the same. The iJ is, in fact, a Persian preposi- 
tion with the same meaning as (s).> . 

^j^:*^' Jo\j haham itchimy on account of my father. This 
particle also goes with verbs : ,j^«^ ^jyT gurmek itchun, in 
order to see ; ^Jy^ ut) jJb4^ svsldek itchun, from having spoken. 

The following particles are of the same class as the above^ but 
they can take pronominal affixes, apd are then declinable : — 
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\j\ ara, among. yy.l alt, under. jj^' itchery, in. 

^1 a/rdy behind. •Jbl ilery, before. 

Ex. ^^j^\j\ aramizdan, from among us ; dU^^ ».jl-*»j^«^' csljl 
«i?en itcherusineh gemiek, to go in the house. 
A few foreign prepositions are in use : — 

jl az, from, b ba, with. u> 6eA, in. ^y. by, without. 

Tale III. 

s-X»* »^>^>^ t^JJbi*' ^51^*-^ dbl JL^" ^1;a»^ t^jlib'' 
^cr-j-^J" J>^- cr-^^ ^U" vy>" u^j^ '^AjJj 




A^*^^^ j^ 1^^ r"- j^ ^ y>^y g^ 



u\ 



O^JJ^jl^ 



jJ^-^ Jj^ (4^^.^ 



sagacious 



old man 



intelligent 



ears 



* news 

• reached "^ caused to come into his presence * very meaning- 
less •sense, meaning '® greatly "proof, experience 
^ should not be angry " (I will say) that I may say ** speak 
" mounting ^* passed over " suddenly ^' a hole '* he 
fell down in a heap '° a thousand " artifices " saved 
himself ^ time " airain *° near *• far off. 
'• property 



^ time " again ^ near 
*• depriving of place. 



" arrest 



ADVERBS. 
Many substantives and adjectives are used as adverbs : — 
Ex. ^^^y. boogoon, to-day. uf^ getcheh, by night, jl oar, little. 
Adverbs may be formed by the addition of t^ dje to nouns : 
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fcj^^i keupekdjeh, like a dog ; ijx*^) adamdjeh, after the manner 
of a man. They may be formed, too, by the addition of »il aneh ; 
as, »jU->*j^ dustanehj in a friendly way. They are also formed by 
the use of some of the post-positions, iJbl illehy ^^ da7it etc.; as, 
^^ji Inrdan, once. 

VOCABULABT. 



eli^.T)l JiJ nakel etmek, to relate, 
to tell a tale. 
S »JL3 niteh kim, as, like as. 
iJ to, that, so that. 
^^ dihjj fool. 
(sUj^ dikmeky to attain. 

Jj yi7, year. 
^U ycwA, age. 
s»J 2ere^, pound. 



^L{^ hiran, astonishment, 
admiration. 
eHi^i oolmeky to die. 
j;.*j^l^^VcrfM^wiaA;, to hire. 
•^Ij wariss, heir. 
»^ sureh, purse. 
o>jr.fl,:^ menfacU, profit. 
v-J-a-» ma89raf, expenditure, 
loss. 



EXEBCISE XII. 

^^yy i/ yM>^ 2^i-^ »-H2>- jy "^y y ^. u"^^ »-^j^ 



^ ^^'^ cy^ u.>^ 



Exercise XIII. 




•j_5^^-^-*r-^ ^y^^ y. >a ***» ^ ^-^^ *^^>— 



V^^- 



eU^^I ji^ i^^LaiI S\ . ^^^^m^^jlmI «^ ijJj ft jji jj ^^^ 



5U1 



^j >M •.IX S.^ Ji» i^JJ ^^wM» .cl >- » * > M^ .(^Xl*.) ^^X»Ji ^Mi%M0 (SL^j^ 

.^jjyt, j;J jjj r^ j^. J- ^^. 
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Exercise I. 

A rich man. Qood men. A fat goose. Idle boys. A big boy. 
A little girl. The city is large. This barley is bad. This soup 
is cold. The shop is far. The woman is ill. Iron is hard. The 
good man is just. Bich men are idle. The plate is clean. This 
grass is green. The knife and the glass are black. The goose and 
the hare are white. The head of the horse is pretty. This man's 
cow is sick. The man and the boy are in the house. The boy's 
knife is in the chest. The village is far from the city. The shops 
of this village are little. 

EXEBCISE II. 

This soup is very cold. A goose is bigger than a hen. This ass 
is very large and the horse is small. The fish's head is larger than 
the plate. The city is larger than the village. This city is very 
pretty. This knife is the very best. This girl saw a red box. 
The man gave the boys a black box. This man saw a white fish. 
The cow of the man is in the village. 

Tale I. 

One day some village Turks went to the market town. "When 
they got near their village on their return they became hungry, 
and ate some bread and onion. Now the onion was very strong, 
and made the Turks' eyes water. Now the little boys came to 
meet their fathers, and they saw that from their eyes tears were 
flowing. 'They are weeping because some one is dead,' they 
thought ; and without asking for news, they ran off, and coming to 
the village, ' Somebody is dead, our fathers are coming in tears,' 
they said. The women on this, coming out of their houses, made 
lamentation, and went to meet their weeping husbands. When 
the Turks saw them in this state they too thought that some one 
was dead, and began to weep ; and as many peasants as there were, 
collected in the village, and raised a mourning such as it is im- 
possible to describe. At length the fathers of families meeting 
together, saying to one another, * It is the will of God, we must 
bear it patiently/ became calm. The Turks who came from. tk<^ 
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market, asked, 'Who is dead in the village?* They replied, 
* Thank God, in the village no one is dead ; * * but in the city, who 
is deadr They too reply, * No one is dead/ They enquired, and 
they discovered that the whole happened through their belief in the 
words of the boys. 

Exercise III. 

Who is this ] It is my sister. Where is the boy's father 1 He 
is in my house. The Englishman gave my book to his wife. Your 
shop is large. The window of your shop is fine. This man took 
my box. Where is he ? He is in the city. Your horses are very 
good. Our horses are larger than their asses. Who has come? 
He saw your brother. Whose house is this ? He gave it to me 
himself. He gave me the knife from his own box. Your father 
gave me this. It is the man whom he saw. Who has come 1 Our 
brother has come from the village. The road from my house is 
bad. No one has come. A man gave me the other books. Is 
everything ready 1 

Exercise IV. 

Have you a sister 1 Have you hope ? How many men are there 
in this city? What book is this? To whom did he give itt 
Have you a little bread ? How many legs has a horse ? Your dog 
has four legs. My books are in the other room. Are these horses 
here yours ] This is my horse, is it not a large one ? How much 
is this fish 1 Some one has come from the city. Whoever is in 
the house is idle. A little water is better than a great deal. The 
flesh of this goose is very dark. He gave this boy a knife, the 
other he gave a book. Are the horses ready? My horses are 
ready, but your horses are in the village. An egg to-day is better 
than a fowl to-morrow. 

Exercise V. 

Fourteen boys and twenty-five girls. How many dogs have you t 
I have six dogs. On each of your feet how many toes have you % 
On this foot I have five toes and on the other also I have five toes. 
In this field there are two hundred horses, and the field is very 
large. This flower is not beautiful He gave the children two 
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roses each. The master of the house has sent two horses into 
the field. There are five dogs here, some of them are white, and 
some of them are black. What beautiful roses you have. 

Tale II. 

In Egypt there was a king who had an able vizier, and the 
prophet was always at his side. One day the vizier thought over 
worldly afiairs, and he saw that it was impossible for any one to 
trust to them. So he gave up his oflScc and retired to a quiet spot, 
and gave himself up to devotion. A little time passed, and the 
prophet did not visit him. This astonished the vizier. One day 
he saw the prophet again. The vizier said, * When I was vizier 
you never left my side ; now that I give myself up to God's service, 
why have you not comeT The prophet replied, * You in appear- 
ance discharged the office of vizier, I did it in reality ; now that 
you have retired from the place, I have not come to you.' When 
the vizier heard these words from the prophet, he went and asked 
for the vizierat again, and received it, and again the prophet came 
to him always. 

Exercise VI. 

Are you not ill 1 He is in the city. Our horses are in the field. 
Is your garden pretty? My garden is very pretty. Are you a 
gardener ? I am not a gardener, but I have a great many very 
beautiful roses. How much tobacco have you 1 1 have a quantity 
in the city, but here only a little. Give me a little. In a house 
salt is necessary, salt is necessary for every one. You are my 
friend's son. Is the child fearless 1 It is very fearless, but it is 
not intelligent. Is not this kennel very large ? The kennel is not 
small. There are my three dogs and somebody's donkey in the 
kennel. Have we anything in the house ? One day there was an 
Englishman in the city. There is nothing in the shop. This rich 
man had a large house. Is your dog in the house 1 It is not in 
the house, it is in the garden. 

Exercise VII. 

The men are coming from the city. This boy said to the man, 
' Come.' I showed him the book. I saw your book, but it is not 
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pretty. I am cutting the bread, and it is very bad. The other 
man saw it in the city. The baker eats bread. The Frenchwoman 
cooked the meat. The child fell from the roof of the house. This 
man will show you the way. You will see my father in the city. 
I will send his box to the village. Many from the city and the 
village will enter this house. Are many men coming from the 
city 1 Have you not seen a great number on the road 1 No, Sir. 
A man has gone into the house. Because he loved the girl he came 
into the house. Who are you 1 I am the man who brought the 
box. 

Exercise VIII. 

Open the door. Take the book. We looked at the man, but 
there was nothing in his hand. We took my book from the girl. 
The boy found the knife in the house. I will put the eggs in the 
box. Let us break the bird's eggB, I am looking for my friends 
in the city. Your boy has spoilt my book. The men were afraid 
of your dogs. I saw a man lying on a bed. Your friends will 
find my beds in the city. The man looking for bread opened the 
box. We have received nothing from the city. I was afraid of 
spoiling the book. I escaped from the city. Look ! on the road 
there are two men on horseback, I think that they are two friends 
of mine. What is there in the shop ? What do you want, Sir 1 
I wish to buy some books. We are the sons of the man who 
escaped from the city. 

Exercise IX. 

This boy killed my dog. Thirteen children will assemble in 
the house. Let the horses be ready quickly. It is very cold 
to-day. I saw the people collecting together. When (at what 
time) did it happen 1 As I was coming to your house I saw them 
collecting. How many men did you see? One hundred and' 
twenty or one hundred and thirty. One day I got on my horse, 
and on the way to the city I met three wolves, my dog ran 
away and I began to get frightened. Shall I have time to come 
from the city ? Had he not three horses in the village 1 If yon 
should have good horses take care not to sell them (beware that 
you may not sell them). 
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Exercise X. 

One day, in the village, I bought ninety eggs for ten piastres ; 
yesterday I did not find twenty. To-morrow I shall not go to 
the city. My boy went to your house; your girl took him in 
a room, but gave him nothing. The baker is coming from the 
city to make bread, he wishes to go back to-morrow. I have not 
brought you any barley; yesterday in the market there was no 
good barley sold. I had no time for reading. I will walk a little, 
are you ready ? This man saw a fat goose on the road and wished 
to buy it. but the owner of the goose did not wish to sell it. I go 
to the city, what will happen I do not know. How many horses 
did you see in the meadow? This man if he sees one, says a 
hundred or a thousand. How often have I told him, but it is 
no good. 

Exercise XI. 

I wish to go to the city, but it is not possible. Is it possible to 
send my boy to fetch the bread that is given 1 This is a stone that 
cannot be broken. At the time that you hear of my brother, come, 
for I must come to the city. To-day I went out, on coming to 
the meadow I could not find my horses. This man began to call 
out when he came to my house. Coming to the city we were not 
able to enter it, and I immediately went to your house. Dogs 
are where they are not called for. Men who know much do not 
say much. I said to this man, * If this load is heavy, tell me.' No 
one can escape the tongue of the world. Some take one side, and 
some t^ke the other. 

Tale III. 

In this city there was a sagacious old man who had an ass. He 
continually said, ' My ass is wiser than the Shah's ministers.' One 
day the report of this reached the Shah's ears ; then the Shah 
caused the old man to be brought before him, and said, * Why do 
you say these very stupid words ] ' The old man said, * Shah ! 
there is truth in the words, they are not meaningless, I have 
frequently experienced it ; if the Shah will not be angry I will 
tell him.' The Shah said, ' Tell me.' The old man said, ' One 
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day, Shah, mounting my ass, I passed over a bridge, suddenly bis 
foot went into a hole, he fell headlong, and saved himself with the 
greatest trouble. Every time that again he passes over that bridge, 
he does not go near the hole, but passes it far off. Now, Shah, 
you are always arresting your viziers, appropriating their property, 
depriving them of their places, and some of them you put to death ; 
but fearing nothing, they come again. Now my ass once only 
falling, goes no more near the hole.' 

Exercise XII. 

He speaks like a fool, but he acts like a wise man. He said those 
words that you might know that your son is foolish. I have no 
son who can be my heir after me. When his horse was four years 
old, it was very good, every one who saw it was astonished, but 
three years afterwards it died. If a person have a flock of sheep 
and one of them is black, does this make all the sheep in the flock 
black or does it not ? He began to build a house in every city. 
I asked him, * Why do you do this ? * For your advancement I will 
tell you a tale. 

EXEBCISE XIII. 

Tell the truth, you have not shown these flowers to any one ? 
Speak, let me see how many pounds you want for the horse. If he 
enter Islam the Mussulmans will gain nothing, and the Christians 
will lose nothing. A purse with a hundred piastres in it fell out 
of my hand. Who are you 1 You are my servant, I have hired 
you for five pounds. 
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appended an English- Hawaiian Vocabulary, and a Chronological Table of 
Remarkable Events. By Lorkin Anduews. 8vo. pp. 560, cloth. £l l\i.6d. 

Anthropological Institute of Great Britain and Ireland (The Journal 

of the). Published Quarterly. 
Vol L, No. I. January-July, 1871. 8vo. pp. 120-clix, sewed. Illustrated 

with 1 1 full page Plates, and numerous Woodcuts ; and accompanied by several 

folding plates of Tables, etc. 7s. 
Vol. I., No. 2. October, 1871. 8vo. pp. 121-264, sewed. 4s. 
Vol. 1., No. 3. January, 1872. 8vo. pp. 265-427, sewed. 16 full-page Plates. 4s. 
Vol. 11., No. 1. April, 1872. 8vo. pp. 136, sewed. Eight two-page plates and 

two four- page plates. 4s. 
Vol. II., No. 2. July and Oct , 1872. 8vo. pp. 137-312. 9 plates and amap. 6s. 
Vol. II., No. 3. January, 1873. 8vo. pp. 143. With 4 plates. 4s. 
VoL III., No. 1. April, 1873. 8vo. pp. 136. With 8 plates and two maps. 4s. 
Vol. III., No. 2. July and October, 1873. 8vo. pp. 168, sewed. With 9 plates. 4s. 
Vol. III., No. 3. January, 1874. 8vo. pp. 238, sewed. With 8 plates, etc. 6s. 
Vol. IV., No. 1. Apriland July, 1874. 8 vo. pp. 808, sewed. With 22 plates. 8s« 
Vol. IV., No. 2. April, 1875. 8vo. pp. 200, sewed. With 1 1 plates. 6s. 
Vol. v., No. 1. July, 1875. 8vo. pp. 120, sewed. With 3 plates. 4s. 
Vol. v., No. 2. October, 1876. 8vo. pp. 132, sewed. With 8 plates. 4s. 
Vol. v., No. 3. January, 1876. 8vo. pp. 156, sewed. With 8 plates. 5». 
Vol. v.. No, 4. April, 1876. 8 vo. pp. 128, sewed. With 2 plates. 5«. 
Vol. VI., No. 1. July, 1876. 8vo. pp. 100, sewed. With 6 plates. 6#. 

Arabic and Persian Books (A Catalogue of). Printed in the East. 

Constantly for sale by Trubner and Co., 57 and 59, Ludgate Hill, London. 
l6mo. pp. 46, sewed. Is. 

ArchsBological Survey of India. — See under Bubgess and Cunninghak. 

Arden. — A Pbogbessiye Gbammab of the Telugu Language, with 
Copious Examples and Exercises. In Three Parts. Part I. Introduction. — 
On the Alphabet and Orthography. — Outline Grammar, and liodeL Sft.\>M»c»KMw, 
1000 ^ 
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Price One SKUUng* 
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Part II. A Complete Grammar of the Colloquial Dialect. Part III. On the 
Grammatical Dialect used in Booka. By A. H. Ardbn, M.A.., Mitsioiiary of. 
the C. M. S. Matulipatam. 8vo. lewed, pp. xiv. and 380. 14«. 

Arnold. — The Iliad akd Odyssey op India. By Edwin Abnold, 
M.A., F.R G.S., etc. Fcap. Sto. sd., pp. 24. It. 

Arnold. — The Indian Sono of Songs. From the Sanskrit of the Oita 
Govinda of Jayadera. By Edwin Arnold, M.A., F.R.O.S. (of UniTersity 
College, Oxford), formerly Principal of Poona College, and Fellow of the 
Uniyersity of Bombay. Cr. 8to. cl., pp. xn. and 144. 1875. 5f. 

Asher. — On the Study op Modebn Langitages in General, and of the 
English Language in particular. An F«aaay. By David Asheb, Ph.D. 12mo. 
pp. viiu and 80, cloth. 2«. 

Asiatic Society. — Joubnal of the Royal Asiatic Society of Great 

B&iTAiN AND Irbland, fiom the Commencement to 1868. First Series, com- 
plete in 20 Vols. 8yo., with many Plates. Price £10 ; or, in Single Numbers, 
as follows:— Nos. 1 to 14, 6<.each; No. 15, 2 Parts, 4«. each ; No. 16, 2 Parts, 
At. each; No. 17, 2 Parts, 4«. each, No. 18, 6«. These 18 Numbers form 
Vols. I. to IX.— Vol. X., Part 1, op.; Part 2, 6«. ; Part 3, 6#.— Vol. XL, 
Part 1, 6*. ; Part 2 not published.— Vol. XIL, 2 Parts, 6f. each —Vol. XIIL, 
2 Parts, 6#. each.— Vol. XIV., Part 1, 5f. ; Part 2 not published.— Vol. XV., 
Part 1, 6«. ; Part 2, with 3 Maps, £2 2#.— Vol. XVL, 2 Parts, 6«. each.— Vol. 
XVIL, 2 Parts, 6#. each.— Vol. XVIIL, 2 Parts, 6*. each.— Vol. XIX,, Parti 1 
to 4, 16«.— Vol. XX., Parts 1 and 2, 4#. each. Part 3, It. ed, 

Asiatic Society. — Journal of the Koyal Asiatic Society of Great 

Bbtiain AMD Ireland. JS'ew Siriet. Vol. I. In Two Parts, pp. iv. and 

490, sewed. 16«. 

CoirrsKTS —1. Yalra-chhedikA. the "Kin Kong King/' or Diamond 8(i*ra. Trannlated from 
the Chinese by the Key. 8. Beal, Chaplain, R.N.— II. The PAramiU-hridaya Sfltra, or, in Chinese, 
" Mo ho-pd-ye-po-lo-mih-to*8in-king,*' i.e. ** The Great PftramiU Heart satra." Translated 
flrora the Chinese by the Rev. S. Beal, Chaolain, R.N.— III. On the Presenration of National 
Literature in the East. By Colonel F. J. Goldsmid.— IV. On the Agrieoltural. Commercial, 
Financial, and Military Sutisties of Ceylon. By £. B. Power, Esq.—V. Contribntions to a 
Knowledge of the Vedic Theogony and Mythology. By J. Muir, D.C.L^ LL.D.— VI. A Tabular 
List of Original Works and Translations, published by the late Dutch Goyemment of Ceylon at 
tbcir Printing Press at Colombo. Compiled by Mr. Mat. P. J. Ondaatje, of Colombo.— VII. 
Asfiyrian and Hebrew Chronology compared, with a tiew of showing the extent to which the 
Hebrew Chronology of Ussher must be modified, in conformity with the Assyrian Canon. By 
J. W. Bosanquet, Esq. — VIII. On the existing Dictionaries of the Malay Langrnage. By Dr. 
H. N. ran der Tuuk. — IX. Bilingual Readings : Cuneiform and Phoenician. Notes on aome 
Tablets in the British Museum, containing Bilingual Legends (Assyrian and Phoenician). By 
Major-General Sir U. Rawlinson, K.C.B., Director R.A.S.— X. Translations of Three Copper-plate 
Inscriptions of the Fourth Century a.d., and Notices of the Ch&lukya and Gurjjara Dynastiea 
By Professor J. Dowson. Staff College, Sandhurst.— XI. Yama and the Doctrine of a Future 
life, according to the Rig-Yajur-, and Atharya-Vedas. By J. Muir, Esq., D.C.L., LL.D.— XII. 
On the Jyotisha Obserration of the Place of the Colures, and the Date deriyable from iL By 
'William D. Whitney, Esq., Professor of Sanskrit in Yale College, New Haven, U.S.— Note on 
the preceding Article. By Sir Edward Colebrooke, Bart., M.P., President R.A.S.— XIII. Pro- 
grei'S of the Vedic Religion towards Abstract Conceptions of the Ddty. By J. Muir, Esq., 
D.C.L., LL.D.— XIV. Brief Notes on the Age and Authentieity of the Work of Arvabbata, 
Varnhamihira, Brahmagupta, Bhattotpala, and Bh&skar&charya. By Dr. Bh&u Ditil, Hono- 
rary Member R.A.8.— XV. Outlines of a Grammar of the Malagasy Language. By H. N. Van 
der Tuuk.— XVI. On the Identity of Xandrames and Krananda. By Edward Thomas, Esq. 

Vol. IL In Two Parts, pp. 522, sewed. 16«. 

CoMTEicTS.— 1. Contributions to a Knowledge of Vedic Theogony and Mythology. No. 8. 
By J. Muir, Esq. ~II. Miscellaneous Hymns from the Rig- and Atbarva-Vedas. By J. Muir, 
Esq. — III. Five hundred questions on the Social Condition of the Natiyes of Bengal. By the 
Bey. J. Long.— IV. Short account of the Malay Manuscripts belonging to the Royal Asiatic 
Society. By Dr. H. N. yan der Tuuk.— V. Translation of tbe AmitAbha SOtra fh)m the Chinese. 
By the Rey. S. Beal, Chaplain Royal Navy.— VI. Tbc initial coinage of Bengal. By Edward 
Taomas, Esq.— Vll. Specimens of an Assyrian Dictionary. By Edwin Norris, Esq.— VIII. On 
the Relations of the Priests to the other classes of Indian Society in the Vedic age By J. Muir, 
£sq.<-IX. On the Interpretation of the Veda. By the same. — X. An attempt to Translate 
troxn the Chinese a work known as the Confessional Services of the great ooropassionato Kwaa 
Yin, possessing 1000 hands and 10(K) eyes. By the Rev. S. Hetu, Chaplain Royal Nayy. 
o-XI. The Hymns of the GaupAyanas and the Legend of King Asam&ti. By Professor Max 
Milller, M.A., Honomy Member Royal Asiatic Society.— XII. Specimen Chapters of anAMyrian 
Grammar, By tbe Eex. E, HiDckMf D. D., Honorary Member Boyal Asiatio Society. 
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Vol. III. In Two Parts, pp. 516, sewed. With Photograph. 22«. 

CoNTKMTS. — I. Comtributioiui towards a GloMary of the AMjrion Language. By H. F. Talbot. 
—II. Bemarks on the Indo-Chinese Alphabets. By Dr. A. Bastian.— III. The poetry of 
Mohamed Kabadan, Arragonese. By the Hon. H. E. J. Stanley.—IY. Catalogue of the Orienul 
Mamuoripts in. the Library of King's College, Cambridge. By Edward Henry Palmer, B.A , 
Scholar of St. John*» College, Cambndge ; Member of the Royal Asiatie Soeiety ; Membre de la 
8oci6t« Aaiatique de Paris.^V. Description of the Amravati Tope in Guntnr. By J. Fereusson, 
E«q., F.B.S.— VI. Elemariu on Prof. Brockhans* edition of the Kathftsarit-sAgara, Lambaka IX. 
XVIII. By Dr. H. Kem, Professor of Sanskrit in the Uniyersity of Leyden.— YII. llie scarce 
of Colebrooke's Essay ** On the Duties of a Faithful Hindu Widow.*' By Fitzedward Hall, Esq., 
M.A., D.C.L. Oxon. Supplemoit : Further detail of proofs that Colebrooke's Eraay, '* On the 
Duties of a Faithful Bind« Widow," was not indebted to the Viv&dabhangftmava. By Fitz- 
edward Hall, Esq.^VUI. The Sixth Hymn of the First Book of the Big l^da. By Profesi^or 
Max Mailer, M.A. Hon. M.R.A.S.— IX. Sassanian Inscriptions. By E. Thomas, Esq.— X. Ac- 
count of an Embassy trom Morocco to Spain in 1G90 and 1691. By the Hon. H. £. J. Stanley.— 
XI. The Poetry of Mohamed Babadan, of Arragon. By the Hon. H. E. J. Stanley .~X II. 
Materials for the History of India for the Six Handled Tears of Mohammadan rule, previous to 
the Foundation of the British Indian Empire. By M^or W. Nassau Lees. LL.D.. Ph.D.— XIII. 
A Few Words concerning the Hill people inhabiting the Forests of the Cochin State. By 
Captain Q. E. Fryer, Madras Staff Corps, M.K.A.S.-Xiy. Notes on the Bhotourt Dialect of 
Hindi, spoken in Western Bebar. By John Beames, Esq., B.C.S., Magistrate of Cbumparun. 

VoLIV. InTwfrPavU. pp. 621, sewed. 168, 

CoMTsifTS.— I. Contribution towards a Glossary of the Assyrian Language. By H. F. Talbot. 
Part II.— II. On Indian Chronology. By J. Fevgusson, Esq., F.K.8w— III. The Poetry ol 
Mohamed Babadan of Airagon. By the Hon. H. £. J. Stanley.— IV. On the Magar Language 
of Nepal. By John Beamee, Esq., B.C.S.— V. Contributions to the Knodwledge of Parsee Lite- 
rature. By Edward Saehau, Ph.D.— VI. Illustrations of the Lamaist System in Tibet, drawn 
ftrom Chinese Sources. By Wm. Frederick Mayers, Esq., of H.B.M. CoiMular Serrioe, China. — 
VII. Khuddaka P&tha, a P&li Text, with a Translation and Notes. By B. C. Childers, late of 
the Cerlon Civil Service.— VIII. An Endeavour to elucidate Bashiduddin's Geographical Notices 
of India. By Col. H. Tule, C.B.- IX. Sassanian Inscriptions explained by the Pahlavi of the 
P Arsis. By E. W. West, Esq.— X. Some Account of the SenbyA Pagoda at MengOn, near the 
Burmese Capital, in a Memorandum by Capt. E. H. Sladan, Political Agent at Biandal^ ; with 
Remarks on the Subject by Col. Henry Yule, C.B. — XI. The Brhat-SanhitA ; or. Complete 
System of Natural Astrology of Var&ha-Mihira. Translated from Sanskrit into English by Dr. 
H. Kern. -XII. The Mohammedan Law of Evidence, and its influence on the Administration of 
Justice in India. By N. B. E. Baillie, Esq.— XIII. The Mohammedan Law of Evidence in con. 
nection with the Administration of Justice to Foreignera. Bv N. B. E. Baillie, Esq.— XIV. A 
Translation of a Bactrian Pftli Inscription. By Prof. J. Dowson.— XV. Indo-Parthian Coins. 
By £. Thomas, Esq. 

VoL y. Ib Two Parts, pp. 463, sewed. ISt, 6d, With 10 fMl-pege and folding 

Plates. 

CoicTXNTs.— I. Two Jitakas. The original PAli Text, with an English Translation. By V. 
FausboU.— II. On an Ancient Buddhist Inscription at Keu>Tung kwan, in North China. By A. 
Wylie.— III. The Brhat SonhitlL ; or, Complete Syotem of Natural Astrology of Var&ha-Mihira 
Translated f^om Sanskrit into English by Dr. H. Kern.— IV. The Pongol Festival in Sovithem 
India. By Charles E. Gover.— V. The Poetry of Mohamed Rabadan, of Arragon. By the Right 
Hon. Lora Stanley of Alderley.— VI. Essay on the Creed and Customs of the Jangams. By 
Charles P. Brown.— VII. On Malabar, Coromandel, Quilon, etc. By C. P. Brown.— VIII. On 
the Treatment of the Nexus in the Neo-Aiyan Languages of India. By John Beames, B.C.S.— 
IX. Some Remarks on the Great Tope at Sanchi. By the Rev. S. Beal.— X. Ancient Inscriptions 
from Mathura. TrsAslated by Professor J. Dowson.— Note to the Mathnra Inscriptions. By 
MaJar>Oeneral A. Cunningham.— XI. Specimen of a Translation of the Adi Granth. By Dr. 
Ernest Tmmpp.— XII. Notes on Dhammapada, with Special ReCerenoe to the Question of Nir- 
v4na. By R. C. Childers, late of the Ceylon Civil Service.— XIII. The Brhat-Sanhitd ; or, 
Complete System of Natural Astrology of Variha-mihira. Translated from Sanskrit into English 
by Dr. H. Kern.— XIV. On the Origmof the Buddhist Arthakathfts. By the Mndliar L.Comrilla 
'Vijasinha, Government Interpreter to the Ratnapura Court, Ceylon. With an Introduction by 
B. C. Childers, late of the Ceylon Civil Service.- XV. The Poetry of Mohamed Rabadan, of 
Arragon. By the Right Hon. Lord Stanley of Alderley. -XVI. Proverbia Communis Syriaca. 
By Captain R. F. Burton. XVII. Notes on an Ancient Indian Vase, with an Acoountof the En- 
graving thereupon. By Charles Home, M.R.A.S., late of the Bengal Civil Service.— XVI II. 
The Bhar Tribe. By the Rev. M. A. Sherring, LL.D., Benares. Conimunieated by C. Home, 
M.R.A.S., late B.C.S.— XIX. Of Jihad in Mohammedan Law, and iu applicstion to British 
India. By N. B. E. Baillie.— XX. Comments on Recent Pehlvi Decipherments. With an Inci- 
dental Sketch of the Derivation of Aryan Alphabets. And Contributions to the Early History 
and Geography of Tabaristin. Illustrated by Coins. By E. Thomas, F.R.8. 

Vol. YI., Part 1, pp. 212, sewed, with two plates and a map. 8«. 

CoMTXKTS.— The Ishmaelites, and the Arabic Tribes who Conquered their Country. By A* 
Sprenger.— A Brief Aooount of Pour .Arabic Works on the History and Geography of Arabia< 
By Captain 8. B. Miles.— On the Methods of Disposing of the Dead at Llasaa, Thibet, etc. By 
Charles Home, late B.C.S. The Brhat-Hanhiti ; or, Complete System of Natural Astrology of 
Var&ha-mihira, Translated trom Sanskrit into English by Dr. H. Kern.— Notes on liwea 
Thvang'a Aooount of the Prhicipalitica of TokhAristin, in whi«k wnwa ^t«Tvw»> v^^nrc«^«w^ 
Identifications are Reconsidered. By Colonel 'Xuie, CA.— 1\» ^^aasL^ffii^cD. ^^ Ki^^=»»' v:^^sSi»a. n». 
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Arabia. By A. Sprenger.— An Aceonnt of Jenualem, Translated for the late Sir H. M. Elliott 
from the Persian Text of NAsir ibn Khusrfi's Safan&mah by the late Major A. R. Fuller. —The 
Poetry of Mohamed Kabadan, of Arragon. By the Bight Hon. Lord Stanley of Alderley. 

Vol. YL, Part II., pp. 213 to 400 and IxxxIt., sewed. lUastrated with a Biap, 

Plates, and Woodetits. 8«. 

CoMTEKTs. - On Hlonen-Thsang's Journey flrom Patna to Ballabhi. By James Fergnsson, 
D.C.L., F.R.S. - Northern Buddhism. [Note from Colonel H. Tule, addressed to the Secretary. J 
— Uwen ThBanK*s Account of the Principalities of Tokh&rietin, etc. By Colonel H. Tule, C.B.— 
The Bfhat-Sa&hitA; or, Complete System of Natural Astrology of Variha-mlhira. Translated 
from Sanskrit into English by Dr. H. Kern.— The Initial Comage of Bengal, under the Early 
Muhammadan Conquerors. Part II. Embracing the preliminary period between a.h. 614-^84 
f A.D. 1217-1236-7). By Edward Thomas, F.R.S.— The Legend of Dipankara Buddha. Translated 
from the Chinese (and intended to illustrate Plates xxix. and l., *Tree and Serpent Worship *). 
By S. BeaU— Note on Art. IX., antd pp. 218-274 on Hiouen-Thsang's Journey fh>m Patna to 
Ballabhi. By James Fergusson. D.C.L., F.R. 8.— Contributions towards a Glossary of the 
Assyrian Language. By H. F. Talbot. 

Vol. VII., Part I., pp. 170 and 24, sewed. With a plate. 8s. 

Contents.— The UpcBampcuUi-Kammacde&f being the Buddhist Manual of the Form and 
Manner of Ordering of Priests and Deacons. The P&li Text, with a Translation and Notes. 
By J. F. Dickson, B.A., sometime Student of Christ Church, Oxford, now of the Ceylon Civil 
Service.— Notes on the Megalithic Monuments of the Coimbatore District. Madras. By M. J. 
Wolhouse. late Madras C.S.— Notes on the Sinhalese Language. No. I. On the Formation of 
the Plural of Neuter Nouns. By R. C. Childers, late of the Ceylon Civil Service.- The PiU 
Text of the MafUiparinibbdna Sutta and CommenUry, with a Translation. By R. C. Childers, 
late of the Ceylon Civil Service— The Bnhat-Sanhit& ; or, Complete System of Natural Astrology 
of YarSha-mihira. Translated from Sanskrit into English bv Dr. H. Kern. — Note on the 
Talley of Choombi. By Dr. A. Campbell, late Superintendent of Darjeeling.— The Name of the 
Twelfth Imfim on the Coinage of Egypt. By H. Sauvaire and Stanley Lane Poole.— -Three 
Inscriptions of Parftkrama B&bu the Great fh>m Pulastipura, Ceylon (date circa 1180 a.u.). Hy 
T. W. Rhys Davids.— Of the Kharij or Muhammadan Land Tax ; iu Application to British 
India, and Effect on the Tenure of Land. By N. B. E. Baillie.— Appendix : A Specimen of a 
Syriac Version of the Kalilah wa-Dimnah, with an English Translation. By W. Wright. 

Vol. YII., Part II., pp. 191 to 394, sewed. With seven plates and a map. 8s. 

Contents. — Stgiri, the Lion Rock, near Pulastipura, Ceylon ; and the Thirty-ninth Chapter 
of the Mah&vamea. By T. W. Kbys Davids.— The Nortbern Frontagers of China. Part I. 
TheOriginec of the Mongols. By H. H. Howorth.— Inedited Arabic Coins. By Stanley Lane 
Poole.— Notice on the Dbi&rs of the Abbas^ide Dynasty. By Edward Thomas Rogers.— The 
Northern Frontagers of China. Part II. The OriginC'' of the Manchus. By H. H. Howorth. 
—Notes on the Old Mongolian CapiUl of Shangtu. By S. W. Bushell, B.Sc., M.D.— Oriental 
Proverbs in their Relations to Folklore, History, Sociologv ; with Suggestions for their Collec- 
tion, Interpretation, Publication. By the Rev. J. Long.- Two Old Simhalese Inscriptions. The 
Suhasa Malla Inscription, date 1200 ad., and the Ruwanweeli Dagaba Inscription, date 1191 a.d. 
Text, Translation, and Notes. By T. W.Rhys Davids.- Notes on a Bactrian Pali Inscription 
and the Samvat Era. By Prof. J. Dowson.— Note on a Jade Drinking Vessel of the f^peror 
Jahdngtr. By Edward Thomas, F.R.S. 

Vol. VIII., Part I., pp. 166, sewed, with three plates and a plan. 8«. 

CoNTBNTs. — Catalogue of Buddhist Sanskrit Manuscripts in the Possession of the Royal 
Asiatic Soeiet]^ (Hodgson Collection). By Profe»«or8 £. B. Cowell and J. Eggeling.- On the 
Ruins of sigiri in Ceylon. Bv T. H. Blakesley, Esq., Public Works Department, Ceylon.— The 
Patimokkha, being the Buddhist Office of the Confession of Priests. The Pali Text, with a 
Translation, and Notes. By J K. Dickson, M.A.. sometime Student of Christ Church, Oxford, 
now of the Cevlon Civil Service.— Notes on the Sinhalese Language. No. 2. Proofs of the 
Sanskritic Origin of Sinhalebe. By R. C. Childers, late of the Ceylon Civil Service. 

Vol. VIII., Part II., pp. 167-308, sewed. 8«. 

CoNTBNTs.— An Accouut of the Island of Bali By R. Friederich.— The Pali Text of the MahA- 
parinibbana Sutta and Commentary, with a Translation. By R C. Childers, late of the Ceylon 
Civil Service.— The Northern Frontagers of China. Part III. The Kara Khitai. By H. H. 
Howorth.— Incited Arabic Coins. 11. By Stanley Lane Poole —On the Form of Government 
under the Native Sovereigns of Ceylon. By A. de Silva EkanAyaka, Mudaliyar of the Depart- 
ment of Public Instruction, Ceylon. 

Asiatic Society. — Transactions of the Royal Asutic SocrETY op 

Great Britain and Ireland. Complete in 3 vols. 4to., 60 Plates of Fac- 
similes, etc., cloth. London, 1827 to 1835. Published at ;^9 58.; reduced to 
£5 ba. 
The above contains contributions by Professor Wilson, G. C. Haughton, Davis, Morrison, 
Colebrooke, Humboldt, Dom, Grotefcnd, and other eminent Oriental scholars. 

Asiatic Society of Bengal — Journal of the Asiatic Society op 

Bengal. Edited by the Honorary Secretaries. 8vo. 8 numbers per annum. 
A», each number. 

AaaHc Society of Bengal. — Pboceedings op the Asiatic Society 
OF Bexqal. Publithed Monthly. Is. each nmnbeT. 
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Asiatie Society (Bombay Branch). — The Journal of the Bombay 

Branch op tbb Rotal Asiatic Socxvty. Edited by the Secretarj. Nos. 
I to 33. 7t. 6d. each nnmber. 

Asiatic Society. — Joubnal of the Ceylon £ ranch of the Botal 

^ ABiAxro SociBTT. 8to. Publbhed irregularly. 7t. 6d. each part. 

Asiatic Society of Japan. — Teansactions of the Aslatic Society 

OP Japan. Vol. I. From SOth October, 1872, to 9th October, 1873. 8vo. 
pp. 110, with plates. 1874. VoL II. From 22nd October, 1873, to 15th 
July, 1874. 8to. pp. 249. 1874. Vol. III. Part I. From 16th July, 1874, 
to December, 1874^ 1875. Vol III. Part II. From 13th Janmary, 1876, to 
SOth June, 1875. Each Part 7«. 6d. 

Asiatic Society (North China Branch). — Jouenal of the North 

China Branch of thb Rotal Asiatic Society. New Series. Parts 1 
to 8. Each part 7s. 6d. 

Aston. — A Short GRAiniAE of the Japanese Spoken Lanotjage. By 
W. G. Aston, M.A., Interpreter and Translator, H. B. M.'s Legation, Yedo, 
Japan. Third edition. 12mo. cloth, pp. 96. I2t. 

Atharva Veda Prdti^^khya. — See under Whitney. 

Anctores Sanscriti. Edited for the Sanskrit Text Society, under the 

supenrision of Theodor Goldstucker. VoL I., containing the Jaiminiya- 
Ny&ya-MtU^Yistara. Parts I. to T., pp. 1 to 400, large 4 to. sewed. lOs, 
each part. 

Axon. — The Literature of the Lancashire Dialect. A Biblio- 
graphical Essay. By William E. A. Axon, F.R.S.L. Fcap. Sto. sewed. 
1870. 1*. 

Baba — An Elekentary Gbaxmar of the Japanese Lanotjage, with 

Easy Progressiye Exercises. By Tatut Baba. Crown Sto. cloth, pp. xii. and 
92. bt, 

Bachmaier. — Pasigraphical Dictionary and Grammar. By Anton 

Hachmaibr, President of the Central Pasigpraphical Society at Mani<£. ISmo. 
cloth, pp. yiii. ; 26 ; 160. 1870. St. 

Bachmaier. — Pasigraphischeb Worterbuch zijm Gf^raitche fUr die 

dbittschb Sprachb. Verfasst Ton Anton Bachmaier, Vorsitsendem des 
Central' Vereins fiir Pasigraphie in Miinchen. 18mo. cloth, pp. viii. ; 32 ; 128 ; 
120. 1870. 2t. 6d 

Bachmaier.— Dictionnaire Pasioraphique, pr£ced£ de la Grammaire. 

Redig^ par Antoine Bachmaier, President de la Soci^t^ Centrale de Pasi- 
graphie a Munich. 18mo. cloth, pp. Ti. 26 ; 168 ; 150. 1870. 2t. 6d. 

Ballad Society^s Publications. — Subscriptions — Small paper, one 
guinea, and large p^er, three guineas, per annum. 

1868. 

1 . Ballads and Poems from Manuscripts. Yd. I. Part I. On the 

Condition of England in the Reigns of Henry VIII. and Edward VI. (includ- 
ing the state of the Clergy, Monks, and Friars), contains (besides a long 
Introduction) the following poems, etc. : Now a Dayes, ab. 1 520 a.d. ; Vox 
Populi Vox Dei, a.d. 1547-8; The Ruyn' of a Ream'; The Image of 
Ypocresye, a.d. 1583; Against the Blaspheming English Lutherans and the 
Poisonous Dragon Luther ; The Spoiling of the A.bbey8 ; The Overthrowe 
of the Abbeys, a Tale of Robin Hoode ; De Monasteriis Dlrutis. Edited 
by F. J. Furniyall, M.A. 8to. 

2. Ballads from Manuscripts. Yol. II. Part I. The Poore Mans 
Pittance. By Richard Williams. Contayntnge three scTerall subjects : — 
(1.) The firste, the fill and complaynte of Anthonie Babington, whoe, with 
others, weare executed for highe treason in the feildes nere lynoolns Inne, 
in the yeare of our lorde — 1586. (2.) The seeonde oontaynes the life aad 
Deathe of Roberte, lorde Dcverox, V.aT\e o* V\v«x\ TR\v^s(^'«^flk>s!^^^^^;^ 
the town of iondon on aab>ivenada3« moTK^xw^b^ Aawk— ^^*Sv. v^^^^^^x**. 
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laste, Intituled ** aoclamatio patrie," oontayninge the bonib[l]e tretaon that 
weare preteoded ag&jnate yowr Ma»Mtie, to be doiuieoD the parliament howae 
The secoDde [third] yeare of yoMr MaiMtif R^ygoe [1605]. Edited by F. J. 
FUSMIVALL, M.A. 8vo. (TJi0 IntroductiofUy hy Ftofeuor W. BL MorJUl, 
M.A,f qf Oriel €b//.y Oxford^ and ike Index^ are fmbliehed in JTo. 10.^ 

1869. 

3. Thb BozBiTEeHE Ballads. Fart I. With short Notes by 
W. Chappbll, Eaq., F.S.A., author of ** Popular Mmic of the Olden 
Time/' ete^ etc., and withcopiet of the Original Woodcuts, drawn by Mr. 
RuDOLPB Blikb and Mr. W. H. Hooper, and engrated by Mr. J. U. 
RiifBAULT and Mr. Hoopsii. Bvo. 

1870. 

4. The RoxBUBOHS Ballads. Vol.1. Part II. 

1871. 
6. The Roxbubghe Ballads. Vol. I. Part III. With an Intro- 
duction and short Notes by W. Chappu.ju» Eb^., F.S. A. 

6. Captaot Cox, his Ballads and Books ; or, Robe&t Laneham's 

Letter : Whearin part of the entertainment untoo the Queens Majesty at 
Kiiiingworth Castl, in Warwik Sheer in this Socmen Progress, U75, is 
signified ; from a freend Officer attendant in the Court, unto bis freend, a 
Citisen and Merchant of Loudon. Re-edited, with accounts of all Captain 
Coz^s accessible Books, and a comparison of them with those in the 

COMPLATNT OF SOOTI<AND, 1548-9 A.T). Bv F. J. FUKNIVALL, M.A^ 8vO. 

1872. 

7. Ballads fbox MAKUscsiFrs. Vol. I. Part II. Ballads on 
Wolsey, Anne Boleyn, Somerset, and Lady Jane Orey ; with 'Wynk3m de 
Worde's Treatise of a Galaunt (a.b. 1520 a.d.). Edited- by Frp.dr&ick J. 
FuBNivALL, M. A. With Forewords to the Volume, Notes, and an Index. Sto. 

8. The Koxbubghe Ballads. Vol. II. Part I. 

1873. 

9. The RoxBUBaHE Ballads. Vol. II. Part II. 

10. Ballads fhom Maihjscbipts. Vol. IL Part II. Containing 

Ballads on "Queen Elisabeth, Essex, Campion, Drake, Raleigh, Frobisher, 
Warwick, and Bacon, " the Candlewick Ballads,*' Poems from the Jackson 
MS., etc. Edited by W. R. Morpill, Esq., M.A., with an Introduction 
to No. 3. 

1874. 

11. Love- Poems mtd Hxtmotteous Ones, written at the end of ayolume 
of small printed books, a.d. 1614-1619, in the British Museum, labelld 
" Varioos Poems," and markt ^^f^T^" ^* ^^^ ^y Frederick J. Furmitall. 

12. The Koxbubghe Ballads. Vol. II. Part III. 

1875. 

13. The Koxbtjbghe Ballads. Vol. III. Part I. 

1876. 

14. The Baofobd Ballads. Edited with Introdnction and l^otes, 
by Joseph Woodfall Ebsworth, H.A., Camb., Editor of the Reprinted 
" * Drolleries ' of the Eestoration." Part I. 

Ballaiitjriie. — ELEMEirrs of HiKDf ksj> Bbaj Bnixl Gbamhab. By the 
late James R. BAixANmrs, LL.D. Second edition, revised and corrected 
Crown Sto., pp. 44, cloth. 5e, 

Ballantjriie. — Fibst Lessons in Sansxbit Obammab; together with an 

Introduction to the Hitopad^sa. Second edition. Second Impression. By 
Jaaies R. Ballanttnb, LL.D., Librarian of the India Office. Sto. pp. Tiii. 
MDd 110, doth. 1873. Si. 6d. 
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Baneijea. — ^Thb Abiak WrrwESS, or the Testimony of Arian Scriptures 
in corroboration of Biblical History and the Uudiments of Christian Doctrine. 
Including Dissertationb on the Original Home and Early Adventures of Indo- 
Arians. By the Rev. E. M. Bakbbjba. 8to. sewed, pp. XTiii. and 236. 8«. ^d. 

Bate. — A Dictiokakt op the Hindee Lanouaos. Compiled by J. 

D. Bate. Sto. cloth, pp. 806. £2 12«. ^. 
Beal. — ^Teavels op Fah Hiait and Sukg-Yun, Buddhist Pilgrims 
from China to India (400 A.n.^and 518 a.d.) Translated from the Chinese, 
by S. Beal (B.A. Trinity College, Cambridgie), a Chaplain in Her Majesty's 
Fleet, a Member of the Koyal Asiatic Society, and Author of a Translation of 
the Pratimdksha and the AmithEba SQtra from the Chinese. Crown 8to. pp. 
Ixxiii. and 210, cloth, ornamental, with a coloured map. 10s. 6 J. 

Beal. — A Catena of Buddhist Sgbiptuees peom the Chinese. By S. 

Bbal, B.A., Trinity College, Cambridge; a Chaplain in Her Majesty's Fleet, 
etc. Sto. doth, pp. xiT. and 436. 1871. 15«. 

Beal. — The Bohantic Legend of Sakhta Bttddha. From the 

Chinese-Sanscrit by the Rer. Samuel Bbal, Author of '* Buddhist Pilgrims,*' 
etc. Crown 8to. cloth, pp. 400. 1875. 12s. 

Beal. — The Buddhist Tbipitaka, as it is known in China and Japan. 

A Catalogue and Compendious Beport. By Samuel Beal, B.A. Folio, sewed, 

pp. 117. 7». 6rf. 
Beames. — Outlines of Indian Philology. With a Map, showing the 

Distribution of the Indian Languages. B^ John Beames. Second enlarged and 

rcTised edition. Crown 8?o. cloth, pp. yiii. and 96. 5«. 

Beames. — ^Notes on the Bhojpuei Dialect of HindI, spoken in 

Western Behar. By John Beames, Esq., B.C.S., Magistrate of Chnmparun. 
8yo. pp. 26, sewed. 1868. Is. 6<f. 

Beames. — A Covfabatiye Gbamhab of the Modebn Artan Languages 

OF India (to wit). Hindi, Panjabi, Sindhi, Gujarati. Marathi, Uriya, and 

Bengali. By John Beames, Bengal C.S., M.R.A.S., &c. 
Vol. 1. On Sounds. 8yo. cloth, pp. xri and 360. 16«. 
\'ol. II. The Noun and the Pronoun. 8vo. cloth, pp. xii. and 848. 16s. 

Bellairs. — A Geahhab of the Mabathi Language. By K. S. K. 

Bbllaibs, M.A., and Laxman Y. Ashkedkab, B.A. 12mo. cloth, pp. 90. 5s. 

BeUew. — A Dictionary of the Pukkhto, ob Puxshto Language, on a 
New and Improved System. With a reversed Part, or English and Pukkhto, 
By H. W. Bellew, Assistant Surgeon, Bengal Army. Super Royal 8to. 
op. xii. and 356, cloth. 42s. 

Bellew. — A Gbakmab of the Pukkhto ob Pukshto Language, on a 

New and ImproTed System. Combining Brevity with Utility, and Illustrated by 
Exercises and Dialogues. By H. W. Bellew, Assistant Surgeon, Bengal Army. 
Super-royal 8yo.,pp. xii. and 156. cloth. 21s. 
Bellew. — Fbom the Indus to the Tigris: a Narrative of a Jouraey 
through the Countries of Balochistan, Afghsnistan, Khorassan, and Iran, in 
1872 ; together with a Synoptical Grammar and Vocabulary of the Brahoe 
LangQsge, and a Record ot the Meteorological Observations and Altitudes on 
the March from the Indus to the Tigris. By H. W. Bellew, C.S.I., Surgeon 
Bengal Staff Corps, Author of ** A Journal of a Mission to Afghanistan in 
1857-58," and *'A Grammar and Dictionary of the Pukkhto Language." 
Demy 8to. cloth. 14is. 

Bellew. — Kashhib and Kashghab. A Karratire of the Journey ot 

the Embassy to Kashghar in 1873-74. By H. W. Bbllbw, C.S.I. Demy 
8fo. cL, pp. xxxii. and 420. 16s. 
Bellows. — English Oxttline Yooabulabt, for the use of Students of the 
Chinese, Japanese, and other Languages. Arranged by John Bellows. With 
Notes on the writing of Chinese with Roman L«t\«t%. \^i ^X54\««wax ^^jopiwictaa.^ 
Kind's College, Loudon. Crown &^o., pv* ^ ^^*^ ^^^> ^^^Cbu ^- 
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Bellows. — Ol7TU9£ DiCnONABY, FOB THE X7SE OF MlSSIOlTABISS, ExploreTB, 
and Stndentf of Language. Bj Max MUllbr, M.A.,Taylorian Professor in the 
Uniyersitf of Oxford. With an Introduction on the proper use of the ordinary 
English Alphabet in transcribing Foreign Languages. The Vocabulary compiled 
by John Bellows. Crown 8vo. Limp morocco, pp. xxxi. and 368. 7«. 6if. 

Bellows. — Dictionary for the Pocket, French and English, English 
and French. Both DiTisions on same page. By John Bbllows. Mascoline 
and Feminine Words shown by Distingiufhing Types. Conjuorations of all the 
Verbs; Liaison marked in French Fart, and Hints to aid Pronunciation. 
Toc^ether with Tables and Maps. Bevised by Alexandkb Beljame, M.A., 
and Fellow of the Uniyersity, Faris. Second Edition. 32mo. roan, with tuck, 
gilt edges. 10«. 6d. 

Benfey. — ^A Grammab of the Lanouaoe of the Veda^. By Dr. 

Thbodob Bbnfey. In 1 toI. 8vo., of about 650 pages. [In preparation, 

Benfey. — A Practical Grammar of the Sanskrit Language, for the 
use of Early Students. By Theodor Bbnfkt, Professor of Sanskrit in the 
UniTcnity of Gottingen. Second, reyised and enlarged, edition. Royal Sto. 
npj viii. and 296, cloth. 10«. 6d, 

Besoni. — Clavis Hitmaniorum Litterarum Sublimioris Tamulict Idio- 

MATis. Auctore B. P. Constantio Josepho Beschio, Soc. Jesu, in Madurensi 
Regno Missionario. Edited by the Rer. E. Ihlbfeld, and printed for A. 
Bumell, Esq., Tranquebar. 8to. sewed, pp. 171. 10«. %d, 
Benrmaim. — Vocabulary of the TigrI Language. "Written down by 

MoRiTZ TON Bburmann. Published with a Grammatical Sketch. By Dr. A. 

MERX,of the University of Jena. pp. Tiii. and 78, cloth. 3«. 6d. 
Beveridge. — The District of Bakarganj ; its History and Statistics. 

By H. Bbyeridoe, B.C.S. Sto. cloth, pp. xx. and 460. 21f. 
Bha^vat-Oeeta. — See under Wilkins. 
Bibliotheca Indica. A Collection of Oriental Works published by 

the Asiatic Society of Bengal. Old Series. Fasc. I to 235. New Series. 
Fasc. 1 to 348. (Special List of Contents to be had on application.) Bach 
Fsc in 8vo., 2f . ; in 4to., 4«. 

Bigandet. — The Life or Legend of Gaudava, the Buddha of the 

Burmese, with Annotations. The ways to Neibban, and Notice on the 
Phongyies, or Burmese Monks. By the Right Reverend P. Bigandet, Bishop of 
Ramatha, Vicar Apostolicof Avaand Pegu. 8to. sewed, pp. xi., 538, and t. £2 2«. 
Birch. — Fasti MoNAsria Aevi Saxonici : or, an Alphabetical List of 
the Heads of Religious Houses in England, previous to the Norman Conquest, 
to which is prefixed a Chronological Catalogue of Contemporary Foundations. 
By W. Db Grey Birch. Svo. cloth, pp. viii. and 114. 5«. 

Bleek. — A Comparative Grammar of South Africau Languages. By 
W. H. I. Bleek, Ph.D. Volume I. I. Phonology. IL The Concord. 
Section 1. The Noun. Svo. pp. xxxvi. and 322, cloth. 16«. 

Bleek. — A Brief Account of Bushman Folk Lore and other Texts. 
By W. H. I. Bleek, Ph.D., etc., etc. Folio sd., pp. 21. 1876. 2*. 6rf. 

Bleek. — Ketnard in South Africa; or, Hottentot Fables. Trans- 
lated from the Original Manuscript in Sir George Grey's Library. By Dr. 
W. H. I. Bleek, Librarian to the Grey Library, Cape Town, Cape of Good 
Hope. In one volume, small 8to., pp. xxxi. and 94, cloth. 3«. 6tf. ^ 

Blochmann. — The Prosody of the Persians, according to Saifi, Jrai, 
and other Writers. By H. Blochmann, M.A. Assistant Professor, Calcutta 
Madrasah. 8yo. sewed, pp. 166. 10«. &/. 

Blochmann. — School Geography of India and British Buruah. By 

H. Blochmann, M.A. 12mo. pp. fi. and 100. 2«. 6^. 
Blochmann. — A Treatise on the Kuba'i entitled Eisalah i Taranah. 

By AoHA Ahmad 'An. With an Introduction and Explanatory Notes, by H. 
BLocaMAMK, M,A, 8vo, sewed, pp. II and U. ^. 6fi{. 
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Bloohmann. — Thb Persian Metres bt %kigiy and a Treatise on Persian 
Rhyme bf J ami. Edited in PenUm, by H. Blochmann, M.A. 8fo. sewed 
pp. 62. 3«. 6<f. 

Bembay Sanskrit Series. Edited under the superintendence of G. 

BuHLER, Ph. D., Professor of Oriental Languages, Klphinstone College, and 
F. KiBLHOBX, Ph. D., Superintendent of Sanskrit Studies, Deccan College. 
1868-70. 

1. Panchataktra IV. AND V. Edited, with Notes, by G. Buhler, 

Ph. D. Pp. 84, 16. 6*. 

2. Nl60jfBHA7TA's ParibhXshendtt^eehara. Edited and explained 

by F. Kiislh'orn, Ph. D. Part I., the Sanskrit Text and Various Readings. 
pp.116. lOt. 6<f. 

3. Panchatantra ii. and ni. Edited, with Notes, by G. BiiHLER, Ph. D. 

Pp. 86, 14, 2. 7». 6rf. 

4. Panchatantra i. Edited, with Notes, by F. Kielhorn, Ph.D. 

Pp. 114, 53. 7». 6rf. 

5. EjLlid1sa*s Raghuyaiii^a. "With the Commentary of Mallin^tha. 

Edited, with Notes, by ShankarP. Pa^^it, M.A. Part I. Cantos I.-VI. lOtM, 

6. KlLiDisA's MiLAYiKloNiMiTRA. Edited, with Notes, by Shanxajl 

P. Pandit, M.A. 10*. M. 

7. NioojfBHATTA's ParibhjLshenduiSeehara Edited and explained 

by F. KiBLiioRN, Ph.D. Part II. Translation and Notes. (Paribh&shcls, 
i.-xxxvii.) pp. 184. 10». 6rf. 

8. KXlidXsa's EAGmrTAM^A. With the Commentary of Mallinatha. 

Edited, with Notes, by Shankar P. Pandit, M.A. Part II. Cantos VII.- 
XIII. 10*. 6d. 

9. NiGOjfBHATTA's PARiBHisHENDTT^EEHARA. Edited and explained 

by P. EiBLHORN. Part II. Translation and Notes. (Paribbd.8h&s xxxviiL- 
Ixix.) 7«. 6J. 

10. Dandin's Dasakumaracharita. Edited with critical and explana- 

tory Notes by O. Buhler. Part I. Is, 6d. 

11. Bhartrihari's Nitisataka and Vairagyasataka, with Extracts 

from Two Sanskrit Commentaries. Edited, with Notes, by Kasinath T. 
Tblano. 9*. 

12. Nagojibhatta's ParibhIshendttseehara. Edited and explained 

by F. KiELHORN. Part II. Translation and Notes. (ParibheUh&s Ixx.- 
cxxii.) Is, 6d, 

13. Kafodasa's RAGHTJTAiSi^A, with the Commentary of Mallinatha. 

Edited, with Notes, by Shankar P. Pan^it. Part III. Cantos XIV.- 
XIX. 10«. 6d. 

14. YikrahInsadetacharita. Edited, with an Introduction, by G. 

BUuLER. 7s, 6d, 

Bottrell. — Traditions aitd Hearthside Stories of West Cornwall. 

By W. Bottrell (an old Celt). Demy 12mo. pp. vi. 292, cloth. 1 870. Scarce. 

BettrelL — ^Traditions and Hearthside Stories of West Cornwall. 
By William Bottrell. With lllastrations by Mr. Joseph Bliout. Second 
Series. Crown 8to. cloth, pp. ir. and 300. 6t. 

Boyce. — A Grammar of the Kaffir Language. — By William B. 

BoTiK, Wesleyan Missionary. Third Edition, angmented and improved, with 
Exercises, by William J. bAVis, Wesleyan Missionary. 12mo. pp. xii. and 
164, cloth. Bs, 

Bowditch. — Suffolk Surnames. By N. I. Bowditch. Third Edition, 
Sto. pp. xxyi. and 758, cloth. 7s, 6d, 

Bretsohneider. — On the Kho^lilw3.^ ^^^ssassKa ^ct. 'tess^ v^^sctsk^ 
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Crikbsb op thb Auabs awd Arabian Coloxibs, And oth«r Western Coan- 
tries mentioned in Chinese Bookt. Bj E. Bubt8criibii>b&, M.D., Pbytician 
of the Rnsiian Legation at Peking. 8to. pp. 28, aewed. 1871. 1«. 

Bretsohneider. — ^Notes on Chinese Medijbyal Tiutellbrs to the 

West. Bj E. Brbtsohneidbr, M.D. Demy 8to. sd., pp. 130. 5s. 

Bretsohneider. — ABcniBOLooicAL and Historical Reseabches on 

Peking and its Environs. By E. Bretschnbider, M.D., Physician to the 
Russian Legation at Peking. Imp. 8to. sewed, pp. 64, with 4 Maps. 5f. 

Bretsohneider. — Notices of the Medl£tal Geoobapht and History 
op Central and Western Asia. Drawn from Chinese and Mongol Writings, 
and Compared with the Observations of Western Authors in the Middle Ages. 
By E. Brbtschneider, M.D. 8vo. sewed, pp. 233, with two Maps, lis, 6d, 

Brhat-Sanhita (The). — See nnder Kern. 

Brinton. — The Myths of the New World A Treatise on the 
S3rmbolism and Mythology of the Red Race of America. By Daniel G. 
Brinton, A.M., M.D. Second Edition, revised. Cr. 8vo. cloth, pp. viii. and 
331. 12«. 6d, 

British Mnsenin. — Catalogue of Sanskrit and Pali Books in the 
British Museum. By Dr- Ernst Haas. Printed by permission of the Trustees 
of the British Museum. 4to pp. viii. and 188, boards. 2U. 

Broekie. — Indian Philosophy. Introductory Paper. By William 
Brociue, Author of ** A Day in the Land of Scott,'* etc, etc. 8vo. pp. 26, 
sewed. 1872. ^ 

Bronson. — A Dictionary in Assamese and English. Compiled by 
M. Bronson, American Baptist Missionary. 8vo. calf, pp. viii. and 609. £2 2«. 

Brown. — The Dervishes ; or, Oriental Spiritualism. By John P. 
Brown, Secretary and Dragoman of the Legation of the United States of 
America at Constantinople. With twenty-four Illustrations. 8vo. cloth, 
pp. viii. and 415. 14«. 

Brown.— Sanskrit Prosody and I^umertcal Symbols Explained. By 

Charles Philip Brown, Author of the Telugu Dictionary, Grammar, ete.. Pro- 
fessor of Telugu in the University of London. Demy 8to. pp. 64, cloth. B«. M, 

Buddhaghosha^s Parables : translated from Burmese by Captain H. 

T. RooRRS, R.E. With an Introduction containing Buddha's Dhammapadam, 
or, Path of Virtue ; translated from Pali by F. Max MiIlleb. 8to. pp. 378, 
cloth. 128. ^, 

Bnrgess. — Archaeological Survey of Western India. Report of 

the First Season's Operations in the Belgdm and Kaladgi Districts. Jan. to 
May, 1874. By James Bukoehs. With 66 photographs and lith. plates. 
Koyal 4to. pp. viii. aud 45. £2 2s. 

Bnmeil. — Catalogue op a Collection op Sanskrit Manuscripts. By • 

A. C. BuRNELL, M.R.A.S., Madras Civil Service. Part 1. Vedie Mavtaer^U, 
Fcap. 8vo. pp. 64, sewed. 1870. 2«. 

Bomeli. — The SImayidhanabrahiiaka (being the Third Brahmai^a) 
of the 8slma Veda. Edited, together with the Commentary of S&ya^a, an 
English Translation, Introduction, and Index of Words^ by A. C. Burnbll. 
Volume I. —Text and Commentary, with Introduction. 8vo. pp. xxxviii. and 
104. I2s, 6rf. 

Bnmeil. — The Vam^abrahmana (being the Eighth Brahmana) of the 

S&ma Veda. Edited, together with the Commentary of SHyana, a Preface and 
Index of Words, by A. C. Burnbll. M.R. A. S., etc. 8vo. sewed, pp. xliii., 
12, and xii., with 2 coloured plates. 10<. 6(1. 

Bnmeil. — The DEVATaDHTaYABRaHMAXA (being the Fifth Brahmana) 
of the Sama Veda. The Sanskrit Text edited, with the Commentary hf Sayapa, 
an Index of Words, etc., by A. C. Burmi^ll, M.R.A.S. 8to. and Irans., 
pp, 84, 6s, 
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BumeU. — Oir the Aixdra Sosool of SANSKair Grakicabians. Their 

Place in the Sanskrit and Sabordinate Literatures. By A. G. Bubnbll. 8to. 
pp. 120. 10«. 6dL 

BnmelL — ^Datada^a9loki. Tek Sloeas is Saksertt, with English 

Tran^tion. By A. C. Burnblu 8to. pp. 11. Sa. 
BnmelL — Elements op South-Indian PaljsooeaphT) from the 4th 
to the 17th century a.d. By A. C. Bubxbll. 4to. boards, pp. 9a. With 
30 plates. 1875. 

Bnttmaim. — ^A Geavhab of the I^ew Testament Greek. By A. 

Buttmann. Anthoriced translation by Prof J. H. Thayer, with nnmerous 
additions and corrections by the author. Demy Svo. doth, pp. xx. and 47^. 
1873. lU 

Calcutta Beview. — The Calcittta Beview. Fublished Quarterly. 

Price St. «<i. 

CaldwelL — A Comparatxyb Grammar of the Dravidian, or South- 
Indian Family of Lanouaqbs. By the Rer. R. Caldwell, LL.D. A 
Second, corrected, and enlarged Edition. Demy Svo. pp. 806. 1876. 28«. 

Callaway. — Izinganekwane, Nensumansumane, Nezindaba, Zabantu 

(Nursery Tales, Traditions, and Histories of the Zulus). In their own words, 
with a Translation into English, and Notes. By the Rer. Hbnrt Caxlaway, 
M.D. Volume I., 8yo. pp. xiy. and 878, cloth. Natal, 1866 and 1867. 16«. 

Callaway. — The Religious System of the Amazulu. 

Part I. — Unkulnnkulu ; or, the Tradition of Creation as existing among the 
Amaaulu and other Tribes of South Africa, in their own words, with a translation 
into English, and Notes. By the Ref. Canon Callaway, M.D. 8vo. pp. 128, 
sewed. 1868. 4s. 

Part II. — Amatongo ; or. Ancestor Worship, as existing among the Amazulu, in 

their own words, with a translation into English, and Notes. By the Rev. 

Canon Callaway, M.D. 1869. 8yo. pp. 127, sewed. 1869. is. 
Part III. — Izinyanga Zokubula ; or, Diyination, as existing among the Amatulu, in 

their own words. With a Translation into English, and Notes. By the Ref. 

Canon Callaway, M.D. Syo. pp. 150, sewed. 1870. 4«. 
Part lY. — Abatakati, or Medical Magic and WitchcrafL 8yo. pp. 40, sewed. It. 6<f. 

Calligaris. — Le Compaonon de Tous, ou Dictionnaire Poltglotte. 

ParleColonel Louis Calltoaris, Grand Officier, etc. (French— Latin— Italian — 
Spanish — Portuguese — German — English— M odem Greek — Arabic— Turkish .> 
2 Tols. 4to., pp. 1157 and 746. Turin. £4 4t. . 

Campbell. — Specimens of the Languages of India, including Tribes 

of Bengal, the Central Proyinces, and the Eastern Frontier. By Sir G. 
Campbell, M. P. Folio, paper, pp. 308. 1874. £1 lU. 6e/. 

Carpenter. — The Last Days in England of the Kajah Kammohun 

Rot. By Mas.t Carpbntek, of Bristol. With FIyo Illustrations. 8yo. pp. 
272, cloth. 7«. 6</. 

Carr. — «-ou^er*rMiS'oL68'. a Collection of Telugu Proverbs, 

Translated, Illustrated, and Explained ; together with some Sanscrit Proverbs 
printed in the Devn^gari and Telugu Clusters. By Captain M. W. Cauk, 
Madras Staff Corps. One Vol. and Supplemnt, royal Svo. pp. 488 and 148. 31f M 

CaiUn. — 0-Kee-Pa. A Religious Ceremony of the Mandans. By 
George Catlin. With 13 Coloured Illustrations. 4to. pp. 60, bound in cloth, 
gilt edges. 149. 

Chalmers. — The Origin of the Chinese; an Attempt to Trace the 

connection of the Chinese with Western Nations in their Rel^ion, Superstitions, 
Arts, Language, and Traditions. By John CaAx^iis3&^ k.^. ^^^^i^^arm^*^^^. 
doth, pp. 78. 5«. 
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Chalmers. — The Sfeculatioks oir Metaphysics, Politt, and Mobalitt 

OP ** Thb Old Philosoprbr" Lau Tbzb. Translated from the Chinefle, with 
an Introduction by John Chalmers, M.A. Fcap. 8to. cloth, xx. and 62. 4t. 6d. 

Chamock. — Lurus PATKOirrMicus ; or, the Etymology of Cnrious Sur- 
namea. By Richard Stephen Charnock, Ph.D., F.8.A., F.R.G.S. Crown 
Svc, pp. 182, doth. 7s. M. 

Chamock. — Verba Nominalia ; or Words derived from Proper Names. 
By Richard Stephen Charnock, Ph. Dr. F.S.A., etc. Sto. pp. 826, cloth, lit. 

Chamock. — The Peoples of Transylvania. Founded on a Paper 
read before Thb Anthbopolooical Socibtt op London, on the ith of May, 
1869. By Richard Stephen Charnock, Ph.D., F.S.A., F.R.G.S. Demy 
8yo. pp. 36, sewed. 1870. 2t. 6d, 

Chancer Society*8 Publicatioiui. Subscription, two guineas per annum. 

1868. First Series. 

CAiTTERBimY Tales. Part I. 

I. The Prologue and Knight't Tale, in 6 parallel Texts (from the 6 MSS. 
named below), together with Tables, showing the Groups of the Tales, 
and their varying order in 38 MSS. of the Tales, and in the old 
printed editions, and also Specimens from several MSS. of the 
" Moveable Prologues" of the Canterbury Tales, — The Shipman's 
Prologue, and Franklin's Prologue, — when moved from their right 
places, and of the substitutes for them. 
II. The Prologue and Knight's Tale from the Ellesmere MS. 

•1-1 !• If »» M >» ff »f f> 
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Hengwrt „ 


154. 


Cambridge „ 


Gg. 4. 27. 


Corpus „ 


Oxford. 


Petwortb „ 




Lansdowne ,, 


851. 



V. „ 
VI. „ 

vn. „ 

Nos. II. to VII. are separate Texts of the 6-Text edition of the Canterbury 
Tales, Part I. 

1868. Second Series. 

1. Ok Early English Pronitnciation, with especial reference to Shak- 

spere and Chancer, containing an iuTC^tigation of the Correspondence of Writing 
with Speech in England, from the Anglo-Saxon period to the present day, preceded 
by a systematic notation of all spoken sounds, by means of the ordinary print- 
*ing types. Including a re-arrangement of Prof. F. J. Child's Memoirs on the 
Language of Chaucer and Gower, and Reprints of the Rare Tracts by balesbnry 
on English, 1547, and Welsh, 1567, and by Barcley on French, 1521. By 
Alexander J. Ellis, F.R.S., etc., etc. Part I. On the Pronunciation of the 
xivth, xvith, XTiith, and xviiith centuries. 

2. Essays on Chaucer; His Words and Works. Part I. 1. Ebert's 

Review of Sandras's E'tude 9ur Chaucer, eotmd&eeomme Imitateur dea TVouf^M, 
translated by J. W. Van Rees Hoets, M. A., Trinity Hall, Cambridge, and revised 
by the Author.— II. A Thirteenth Century Latin Treatise on the ChUindr$i "For 
by my ehilindre it is prime of day " (Shipmannes Tale), Edited, with a Trans- 
lation, by Mr. Edmund Brock, and illustrated by a Woodcut of the Instrument 
from the Ashmole MS. 1522. 

3. A Temporary Preface to the Six-Text Edition of Chaucer's 

Canterbury Tales. Part I. Attempting to show the true order of the Tales, and 
the Days and Stages of the Pilgrimage, etc., etc. Bj F. J. Furnitall, hsq., 
Jf.A., Trinhr H^, Cambridge. 
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Chancer Society's Publications — continued. 

1869. First Series, 
VIII. The Miller's, Beeve's, Cook's, and Gamelyn's Tales : EUesmere MS. 



»» 



IX. „ „ „ „ „ „ „ Hengwrt 

X. „ „ „ „ „ „ „ Cambridge,, 

XI. 9, ,a „ 9, )9 }) t« Corpus ,y 

•^II* >i »» »• ft »» »» >♦ Petworth „ 

XJII. „ „ „ „ „ „ „ Lansdowne,, 

These are separate issues of the 6-Text Chaucer's Canterbury Tales, Part II. 

1869. Second Series. 

4. Ekoush PBOirtJNCiATioir, with especial reference to Shakspere and 
Chaucer. By Alexander J. Ellis, F.R.S. Part II. 

1870. First Series. 

XIY. Ci-NTERBCJRT Tales. Part II. The Miller's, Reeve's, and Cook's 
Tales, with an Appendix of the Spurious Tale of Gamelyn, in Six 
parallel Texts. 

1870. Second Series* 

6. Ok Easlt English Pbontnciation, with especial reference to Shak- 
spere and Chancer. By A. J. Ellis, F.R.S., F.S.A. Part III. Illustrations 
on the Pronunciation of xivth and xvith Centuries. Chaucer, Gower, Wycliffe, 
Spenser, Shakespere, Salesbury, Barcley, Hart, Bullokar, GilL Pronouncing 
Voeabnlary. 

1871. First Series. 

XV. The Man of I^aw's, Shipman's, and Prioress's Tales, with Chaucer's own 
Tale of Sir Thopas, in 6 parallel Texts from the MSS. above named, 
and 10 coloured drawings of Tellers of Tales, after the originals in the 
EUesmere MS. 
XVI. The Man of Law's Tale, &c., &c. : Ellesmere MS. 
XVII. „ „ „ „ Cambridge „ 

XVIII. „ „ ,, „ Corpus „ 

XI X. The Shipman's, Prioress's, and Man of Law's Tales, from the Petworth M S. 
XX. The Man of Law's Tales, from the Lansdowne MS. (each with woodcuts 

of fourteen drawings of Tellers of Talcs in the Ellesmere MS.) 
XXI. A P^allel-l'ext edition of Chaucer's Minor Poems, Part I.:— <The 
DeUie of Blaunche the Duchesse,' from Thynne's ed. of 1532, the 
Fairfax MS. 16, and Tanner MS. 346; 'the compleynt to Pite,' *the 
Parlament of Foules,' and 'the Compleynt of Mars,' each from six M SS. 
XXII. Supplementary Parallel-Texts of Chaucer's Minor Poems, Part 1., con- 
taining ' The Parlament of Foules/ from three MSS. 

XXIII. Odd Texts of Chaucer's Minor Poems, Part 1 , containing 1. two MS. 

fragments of *The Parlament of Foules ;' 2. the two differing versions 
of * The Prologue to the Legende of Good Women,* arranged so «b to 
show their differences ; 3. an Appendix of Poems attributed to Chaucer, 
z. 'The Balade of Pitee by Uhauciers;' ii. 'The Cronycle made by 
Chaucer,' both from MSS. written by Shirley, Chaucer's contemporary. 

XXIV. A One-1ext Print of Chaucer^s Minor Poems, being- the best Text from 

the Parallel-Text Edition, Part I., conUining: 1. The Dethe of 
Blaunche the Duchesse ; 2. The Compleynt to Pite ; 3. The Parlament 
of Foules; 4. The Compleynt of Mars; 5. The ABC, with its 
original from De Guileville's FeUrinage de la Vie humaine (edited 
from the best Paris MSS, by M. Paul Meyer). 

1871. Second Series. 

6. Tbial Foke-wokds to my raiaiid-TexX ^^>assEL ^i ^StiJKMiRi^'^^sasst 
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Chanoer Society's Publicationi — continued. 

Poems for the Chancer Society (with a try to set Chaacer*8 Works in their right 
order of Time). By Fredk. J. Fuknivall, Part 1. (This Part bring* out, 
for the first time, Cbancer's long early but hopeless love ) 

1872. FirU Series. 

XXV. Chwioer'B Tale of Melibe, the Monlc's, Non's Priest* s, Doctor's, Par- 
doner's, Wife of Bath's, Friar's, and Summoner's Tales, in 6 parallel 
Teiu from the MSS. above named, and with the remaining 13 coloured 
drawings of Tellers of Tales, after the originals in the EUesmere MS. 
XXVI. The Wife's, Friar's, and Summoner's Tales, from the EUesmere MS., with 
9 woodcuts of Tale-Tellers. (Part IV.) 
XXVII. The Wife's, Friar's, Summoner's, Monk's, and Nun's Priest's Tales, 
from the Hengwrt MS , with 23 woodcuts of the Tellers of the Tales. 
(Part III.) 
XXVIII. The Wife's, Friar's, and Summoner's Tales, from the Cambridge MS., 
with 9 woodcuts of Tale-Tellers. (Part IV.) 
XXIX. A Treatise on the Astrolabe; otherwise called Bred and Mylk for 
Children, addressed to his Son Lowyt by Geoffrey Chaucer. Edited 
by the Kev. Walter W. Skeat, M.A. 

1872. Second Series, 

7. Origiwals aih) Analogues of some of Chaucer's Canterbury Tales. 

Part I. 1. The original of the Man of Law's Tale of Constance, (torn the 
French Chronicle of Nicholas Trivet, Arundel MS. 56, ab. 1340 a.d., collated 
with the later copy,ab. 1400, in the National Library at Stockholm ; copied and 
edited with a trnslation, by Mr. Edmund BaocK. 2. The Tale of ** Merelaus 
the Emperor,*' from the Early-English version of the Geata Romanorum in Harl. 
MS. 7333; and 3. Part of Matthew Paris's Vita Of a Primi, both stories, 
illustrating incidents in the Man of Law's Tale. 4. Two French Fabliaux like 
the Reeve's Tale. 5. Two Latin Stories like the Friar's Tale. 

1873. First Series. 

XXX. The Six-Text Canterbury Tales, Part V., conUining the Clerk's and 
Merchant's Tales. 

1873. Second Series. 

8. Albertano of Brescia's Liber Consilii et Consolationis, a.d. 1246 

(the Latin source of the French original of Chaucer's Melib$)f edited fhMn the 
MSS. by Dr. Thob Sundby. 

1874. First Series. 

XXXI. The Six-Text, Part VI., containing the S<)ttire'8 and Franklin's Tales. 

XXXII. to XXXVI. Large Farts of the separate issues of the SU MSS. 

1874. Second Series. 

9. Essays on Chaucer, his Words and Works, Part II. : 3. John of 

HoTeden's JPraetiea Chilifidrif edited from the MS. with a translation, by Mr. 
E. Brock. 4. Chaucer's use of the final •«, by Joseph Payne, Esq. 5. Mrs. 
E. Barrett-Browning on Chaucer : being those parts of her review of the Book 
of the Poets J 1842, which relate to him ; here reprinted by leave of Mr. Robert 
Browning. 6. Professor Bemhard Ten- Brink's critical edition of Chaucer's 
Compleynte to Pite, 

1876. First Series. 

XXXVII. The Six-Text, Part VIL, the Second Nun's, Canon's-Teoman's, and 

Manciple*s Tales, with the Blank-Parson Link. 
XXXVIII. to XLIII. Large Parts of the separate issues of the Six MSS. bringing 
Mllnptotht Fanoo'a Tale. 
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Chancer Society's PublicatLons— 0on/»>it^. 

XLIV. A detailed Comparison of the IVoy/iM and Orynyde with Boocaccio'a 
FUoitrmto, with a Tranilation of all Pasiagea used by Chancer, and 
an Abstract of the Parts not used, by W. Michabl Kossbttx, Esq., 
and with a print of the Troylus from the Harleian M S. 3943. Part I. 
XLV., XLYI. Byrne-Index to the Blleamere MS. of the Canterbury Tales, 
by HbnrtCromib, Ksq., M.A. Both in Royal 4to for tiie Six-Text, 
and in Sto. for the separate Ellesmere MS. 

1875. Second Series, 

10. Originals and Analogues of Chaucer's Canterbury Tales, Part II. 
6. Alphonsus of Lincoln, a Story like the Prioresses TaU. 7. How Reynard 
caught Chanticleer, the source of the Nun* s- Priest's Tale, 8. Two Italian 
Stories, and a Latin one, like the Pardoner's Tale, 9. The Tale of the Priest's 
Bladder, a story Kke the Summ(mer*s Tale, being * Li dis de k Veaoie a Prestre,* 
par Jakes de Basiw. 10. Petrarch's Latin Tale of Griseldis (with Boccaccio's 
Story from which it was re-told), the original of the Olerk*s TaU. 1 1. Five 
Versions of a Pear-tree Story like that in the Merchant's Tale, 12. Four 
Versions of The Life of Saint Cecilia^ the original of the Second Nun's TaU, 

11. Early English Pronunciation, with especial reference to Shak- 
spere and Chancer. By Albxandbr J. Ellis, Esq., F.R.S. Part IV. 

12. Life Kecords of Chaucer. Part I., The Robberies of Chaucer by 
Richard Brerelay and others at Westminster, and at Hatcham, Surrey, on 
Tuesday, Sept. 6, 1390, with some account of the Robbers, from the Enrol- 
ments in the Public Record Office. By Walford D. Sblby, Esq., of the 
Public Record Office. 

13. Thyknb's ANiMAJ)TEKaioN8 (1599) ON Speght's Chaucer* 8 TForkes, 
re-edited from the unique MS., by Fredk. J. Fu&nivall, with fresh Lives of 
William and Francis Thynne, and the only known fragment of The Pilgrim's 
TaU, 

Childers. — A Paij-Enolish Dictionaet, with Sanskrit Equivalents, 

and with numerous Quotations, Extracts, and References. Compiled by Robeut 
CiBSAB Childbbs, Istc of the Ceylon Civil Service. Imperial 8vo. Double 
Columns. Complete in I Vol., pp. xxii. and 622, cloth. 1876. £3 3t. 

The flrst Pali DictioDary ever published. 

Childers. — A PIli Gilammab fob Beginnebs. By Robebt C. Chilbebs. 

In 1 voL Svo. cloth. [In preparation, 

Childers. — Notes on the Sinhalese Language. No. 1. On the 
Formation of the Plural of Neuter Nouns. By R. C. Chtldebs. Demy 8vo. 
sd., pp. 16. 1873. 1«. 

China Aeview; ob, Notes and Quebies on the Fab East. Pub- 
lished bi-monthly. Edited by K J. Eitbl. 4to. Subscription, £\ 10«, 
per volume. 

Chinese and Japanese literature (A Catalogue of), and of Oriental 

Peri<)dical8. On Sale by Triibner & Co., 57 and 69, Ludgate Hill, London. 8vo. 
pp. 28. Oralis, 

Chintamon. — A Commentaby on the Text oe the BHAGAVAD-GfiX; 

or, the Discourse between Krishna and Aijuna of Divine Matters. A Sanscrit 
Philosophical Poem. With a few Introductory Papers. By Hubrychund 
Chintamon, Political Agent to H. H. the Gnicowar Alulhar Rao Maharajah 
of Baroda. Post 8vo. cloth, pp. 118. 6t. 

Christaller. — ^A Dictionaby, English, Tshi, (Asante), Axba; Tshi 

(Chwee), comprising as dialecta Ak&n (AsJLnt^, Ak^m, Aknap^m, etc.) and 
Fd.nt^ ; Akra (Accra), connected with Adangme ; Gold Coast, West Africa. 
Enyiresi, Twi nd Nkra& | Enlisi, OtStti ke 6a 

ns§m - asekyere - nhoma. I wiemgi - aSiSitSomu- wol<\. 

By the Rev. J. G. Chbibtallbb, Rev. C.\^.\Ai<»»%^%««»^.TkV^>«2»*AaK«., 
16mo. It, 6d. 
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Oiristaller. — A Gkammar of the Asante ajstd Fante Laitguaoe, called 

Tsfai (Chwee, Twi) : based on the Akaapem Dialect, with reference to the 
other (Akan and Facte) Dialects. Bj Rev. J. 6. Christallek. 8to. pp. 
zxiv. and 20a. 1875. 10«. ^d, 

Clarke. — Ten Great Keligions : an Essay in Comparative Theology. 
By James Frbem AN Clarke. Svo. cloth, pp. z. and 528. 1871. 14«. 

Clarke. — Memoib on the Compaeatiye Gbamkab op Egyptian, Coptic, 

AND Ude. By Htdb Clarke, Cor. Member American Oriental Society ; Mem. 
Grerman Oriental Society, etc. , etc. Demy 8vo. sd., pp. 32. 2«. 

Clarke. — Ueseaeches in Fbe-histoeic and Fboto-histobic Compaba- 

TiVE PuiLOLOGY, MYTHOLOGY, AND Archaoloot, in connezion with the 
Origin of Culture in America and the Accad or Sumerian Familie». By Hydb 
Clarke. Demy 8vo. sewed, pp. zi. and 74. 1875. 2«. 6</. 

Cleasby. — An Icelansic-Engush Dictionabt. Based on the MS. 
Collections of the late Richard Cleasby. Enlarged and completed by Q. 
ViQF(}680N. With an Introduction, and Life of Richard Cleasby, by G. Webbb 
Dasent, D.C.L. 4to. £3 7t. 

Colebrooke. — The Life and Miscellaneoits Essays of Henby Thomas 

CoLEBROOKE. The Biography by his Son, Sir T. E. Colebrooke, Bart., M.P., 
The iilssays edited by Professor Cowell. In 8 vols. 

Vol. I. The Life. With Portrait and Map. Demy 8yo. cloth, pp. xii. and 492. 

"Vols. II. and III. The Essays. A New Edition, with Notes by E. B. Cowell, 
Professor of Sanskrit in the Uniyersity of Cambridge. Demy 8yo. cloth, pp. 
zvi.-644, and I.-520. 1873. 28». 

Colleccao de Yocabulos e Erases usados na Provincia de S. Pedro, 

do Rio Grande do Sul, no Brasil. 12mo. pp. 32, sewed. It. 

Contoponlos. — A Lexicon of Modebn Gbeek-English and English 
Modern Greek. By N. Contopoulos. 

Part I. Modern Greek -English. Sfo. cloth, pp. 460. ]2t. 
Part II. English-Modern Greek. 8to. cloth, pp. 582. 15«. 

Conway. — The Sacbed Anthology. A Book of Ethnical Scriptures. 
Collected and edited by M. D. Conway. 4th edition. Demy 8vo. cloth, 
pp. xvi. and 480. 12«. 

Cotton. — Ababic PaiiiEB. Consisting of 180 Short Sentences contain- 
ing 30 Primary Words prepared according to the Vocal System of Studying 
Language. By General Slr Arthur Cotton, K.C.S.I. Cr. 8vo. cloth, pp. 
38. 2». 6rf. 

Cowell and Eggeling. — Catalogue of Buddhist Sanskbit Manuscbipts 

in the Possession of the Royal Asiatic Society (Hodgson Collection). By Pro- 
fessors £. B. Cowell and J. Eggeling. 8vo. sd., pp. 56. 2«. 6(/. 

Cowell. — A shobt Introduction to the Obdinaby Pbakbit of the 
Sanskrit Dramas. With a List of Common Irregular Prakrit Words. By 
Prof. £. B. Cowell. Cr. 8vo. limp clutb, pp. 40. 1875. 3«. 6^. 

Canningliani. — The Ancient Geoobafhy of India. I. The Buddhist 

Period, including the Campaigns of Alexander, andrthe Travels of H wen-Thsang. 
By Alexander Cunningham, Major -General, Royal Engineers (Bengal Re- 
tired). With thirteen Maps. 8yo. pp. xx. 590, cloth. 1870. 28#. 

Cnimingliain. — The Bhilsa Topes ; or, Buddhist Monuments of Central 
India: comprising a brief Historical Sketch of the Rise, Progress, and Decline 
of Buddhism ; with an Account of the Opening aud Examination of the varioas 
Groups of Topes around Bhilsa. By Brev.-Major Alexander Cunningham, 
Bengal Engineers. Illustrated with thirty- three Plates. 8vo. pp. xxxvi. ^10^ 
doth. 16bi. £2 2s. 
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CnnningliaiE. — ABCHiEOLoaiCAL Suktey of India. Four Reports, 

made daring the years 18ti2-63-64-f>5. By Alexander Cunningham, O.8.I., 
Major-General, etc. With Maps and Plates. Vols. 1 to 5. 8vo. cloth. £6. 

Balton. — ^Descriptive Ethnology op Benoal. By Edwabd Tuite 

Dalton, C.S.I. , Colonel, Bengal Staff Corps, etc. lUastrated by Lithograph 
Portraits copied from Photographs. 3:^ Lithograph Plates. 4to. half- calf, 
pp. 340. £6 6t. 

B'Alwis. — Buddhist NievIna ; a Review of Max Miiller's Dhamma- 
pade. By James D*Alwi8, Member of the Boyal Asiatic Society. 8vo. sewed, 
pp. X. and 140. 6«. 

B'Alwis. — Pali Translations. Part First. By James D'Alwis, 

Member of the Royal Asiatic Society. Sto. sewed, pp. 24. \i, 

B'Alwis. — A Descriptive Catalogxte of Sanskrit, Pali, and Sinhalese 

Litbrart Works of Ceylon. By Jambs D*AlwI8, M.R.A.S., Advocate of 
the Supreme Court, &c., &c. In Three Volumes. Vol. L, pp. xxxii. and 214, 
sewed. 1870. 8«. 6^. [Vols. JI, and IIL in preparation, 

BavidB. — Three Inscriptions of PARasRAMA BaHu the Great^ from 

Pulastipura, Ceylon. By T. W. Rhys Davids. 8to. pp. 20. U. 6d. 

BavidB. — SIgiri, the Lion Bock, near Pulastipura, and the 39th 
Chapter or the Mahavamsa. By T. W. Rhys Davids. 8vo. pp. 30. la. 6d. 

Belepierre. — Supercheries Lttteraires, Pastiches Suppositions 
d'Autkur, dans les Lettres et dans les Arts. Par Octatb Delepiebue. 
Fcap. 4to. paper cover, pp. 328. 14«. 

Belepierre. — Tableau de la Littj&rature du Centon, chez les Anciens 

et chez les Modernes. Par Octave Delepierre. 2 vols, small 4to. paper cover, 
pp. 324 and 318. 2U. 

Belepierre. — Essai Historique et Biblioqraphique sue les Etsus. 

Par Octave Delepierre. 8vo. pp. 24, sewed. With 15 pages of Woodcuts. 
1870. 3s, ed. 

Bennys. — China and Japan. A complete Guide to the Open Ports of 

those countries, together with Pekin, Yeddo, Hong Kong, and Macao ; forming 
a Guide Book and Vade Mecum for Travellers, Merchants, and Residents in 
general ; with 56 Maps and PUns. By Wm, Frederick Mayers, F. K.G.S. 
H.M.'s Consular Service ; N. B. Dennts, late H.M.'s Consular Service; and 
Charles Kino, Lieut. Royal Marine Artillery. Edited by N. B. Dennts. 
In one volume. 8vo. pp. 600, cloth. £2 28, 

Bennys. — A Handbook op the Canton Vernacular op the Chinese 

Language. Being a Series of Introductory Lessons, for Domestic and 
Business Purposes. By N. B. Dennts, M.R.A.S., Ph.D. 8vo. cloth, pp. 4, 
195, and 31. £1 lOs. 

Bidksoit — The PanHOKXHA, being the Buddhist Office of the Con- 
fession of Priests. The Pali Text, with a Translation, and Notes, hy J. F. 
Dickson, M.A. 8vo. sd., pp. 69. 2a. 

Binkard (The). — The Original Pehlwi Text, the same transliterated 
in Zend Characters. T^^slations of the Text in the Gujrati and English 
Languages; a Commentary and Glossary of Select Terms. By Pbshotun 

DUSTOOR BEURAilJEE SUNJANA. Vol. i. 8vO. cloth. £1 1«. 

Bohne. — A Zulu-Kapir Dictionary, etymologically ex[)lained, with 

copious Illustrations and examples, preceded by an introduction on the Zulu- 
Kafir Language. By the Rev. J. L. Dounb. Royal 8vo. pp. xlii. and 418, 
sewed. Cape Town, 1857. 2U. 

Bohne. — The Pour Gospels in Zulu. By the Re^* I. "^^ \5k*^-'ss.-%... 
Missionary to the American Board, C.F.IA.. %^o. ^^.I^^.^^'*'^- Vv&^Kx\fiws^^*- 
bnr^, 1866. U. 
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Boolittle. — A YooABXjLAJLT Ain) Handbook of the Chtnesb Lakguaob. 

Romanized in the Mandarin Dialect. In Two Volomes comprised in Three 
arts. Bj KeT. Justus Doolittlb, Author of *' Social Life of the Chinese." 
Vol. I. 4to. pp. Till, and 548. Vol. II. Parts II. and III., pp. vii. and 695. 
£1 11«. &;. eachyol. 

Douglas. — Chinese-English Dictionabt of the Yernacflar or Spokeut 

Lanouaob of Amoy, with the principal variations of the Chang-Chew and 
Chin-Chew Dialects. By the Hev. Car&itairb Douglas, M.A., LL.D., Glasg., 
Missionary of the Presbyterian Church in England. I vol. High quarto, 
cloth, double columns, pp. 632. 1878. £3 3«. 

Bonglas. — Chinese Language and Literature. Two Lectures de- 
livered at the Royal Institution, by R. E. Douglas, of the British Museum, 
and Professor of Chinese at King's College. Cr. 8vo. cl., pp. 118. 1875. 5<. 

BoilBe. — Grikh's Law ; A Study : or, Hints towards an Explanation 
of the so-called " Lautverschiebun^." To which are added some Remarks on 
the Primitive Indo-European K^ and several Appendices. By T. Lb Majlchant 
Douse. 8vo. cloth, pp. xvi. and 230. 10«. 6^. 

Dowson. — A Grammar of the Urdu or Hindustani Language. By 
John Duwson, M.R.A.S. l2mo. cloth, pp. xvi. and 264. 10«. %d. 

Bowson. — A Hindustani Exercise Book. Containing a Series of 
Passages and Extracts adapted for Translation into Hindustani. By John 
DowsoN, M.R.A.S., Professor of Hindustani, Staff College. Crown 8vo. pp. 
100. Limp cloth, 2#. ^d. 

Early English Text Society's Publications. Sabscription, one guinea 
per annum. 

1. Early English Alliteratite Poems. In the West-Midland 

Dialect of the Fourteenth Century. Edited by R. Morris, Esq., from mn 
unique Cottonian MS. 16«. 

2. Arthur (about 1440 a.d.). Edited by F. J. Furnivall, Esq., 

from the Marquis of Bath's unique MS. 4f. 

3. Ane Compendious and Breue Tractate concerntng ye Office 

AND Dewtie OP Etnois, etc. By William Lauder. (1556 a.d.) Edited 
by F. Hall, Esq., D.C.L. 4«. 

4. Sir Gawayne and the Green Knight (about 1320-30 a.d.). 

Edited by 11. Morris, Esq., from an unique Cottonian MS. 10«. 

5. Of the Oethographie and Congruitie of the Britan Tongxte ; 

a treates, noe shorter than necessarie, for the Schooles, be Alexander Huicb. 
Edited for the first time from the unique MS. in the British Museum (about 
1617 A.D.), by Henry B. Wheatlet, Esq. 4». 

6. Lancelot of the Laik. Edited from the unique MS. in thlUpam- 

bridge University Library (ab. 1500), bythe Key. Walter W. Skeat, M;A. 8t. 

7. The Story of Genesis and Exodus, an Early English Song, of 

about 1250 a.d. Edited for the first time ^om the unique MS. in the Library 
of Corpus Christi College, Cambridge, by R. Morris, Esq. 8«. 

8 Morte Arthure; the Alliterative Version. Edited from Kobert 
Thorntox^s unique MS. (about 1440 a.d.) ft Lincoln, by the Key. Giorgb 
Perry, M.A , Prebendary of Lincoln. 7«. 

9. Animadversions upfon the Annotacions and Corrections of 
BOMB Impekfections OF Impkessiones OF Chaucer's Wokkes, reprinted 
in 1598; by Francis Thvnnr. Edited from the unique MS. in the 
Bridgewater Library. By G. H. Kinoslet, Esq., M.D., and F. J. Furnivall, 
Esq., M.A. 10«. 

10. Merlin, or the Early History of Kino Arthur. Edited for the 
Srat time from the unique MS. in the Cambridge University Library (about 
i^J(7 ii.D.;, bj Henry B. WuEATLRY, Eac^. Paxt\. ^».^d. 
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11. The Mowaeche, and other Poems of Sir David Lyndesay. Edited 

from the first edition bj Johns Skott, in 1552, by Fitzbdward Hall, 
Esq., D.C.L. Part I. 8<. 

1 2. The Weight's Chaste Wife, a Merry Tale, by Adam of Cobsam 

(about 1462 a.d.), from the unique Lambeth MS. 306. Edited for the first 
time by F. J. Furnivall, Esq., M.A. \s, 

13. Sedtte Maeherete, J?e Meeden aitt Maette. Three Texts of ab. 

1200,1310, 1330 A.D. First edited in 1862, by the Rev. Oswald Cockayne, 
M.A., and now re-issued. 2#. 

14. Ktkg Hoen, witK Augments of Floriz and Blauncheflur, and the 

Assumption of the Blessed Virgin. Edited from the MSS. in the Library of 
the University ofCambridge and the British Museum, by the Rey. J. Rawson 
LuifBT. Zi. 6d. 

15. Political, Religious, aitd Love Poems, from the Lambeth MS. 

No. 306, and other sources. Edited by F. J. Fxjrniyall, Esq., M.A. 7«. 6e/. 

16. A Teetice in English breuely drawe out of J book of Quintis 

essencijs in Latyn, p Hermys } prophete and king of Egipt after p flood 
of Noe, fader of Philosophris, hadde by reuelacioon of an aungil of God to him 
sente. Edited from the Sloane MS. 73, by F. J. Furnivall, Esq., M.A. It. 

17. Parallel Exteacts from 29 Manuscripts of Piees Plowman, with 

Comments, and a Proposal for the Society's Three-text edition of this Poem. 
By the Rev. W. Skeat, M.A. 1*. 

18. Hali Meidenhead, about 1200 a.d. Edited for the first time from 

the MS. (with a translation) by the Rev. Oswald Cockayne, M.A. is, 

19. The Monaeche, and other Poems of Sir Bavid Lyndesay. Part XL, 

the Complaynt of the King's Papingo, and other minor Poems. Edited from 
the First Edition by F. Hall, Esq., D.G L. Zs. 6d, 

20. Some Teeatises by Kichaed Eolle de Hampole. Edited from 

Robert of Thornton's MS. (ab. 1440 a.d.), by Rev. Geobor6.Perry,M.A. It. 

21. Meblin, or the Eaelt Histoet of Kino Aethue. Part II. Edited 

by Henry B. Whratlby, Esq. 4«. 

22. The Eomans of Paetenat, oe Lusignen. Edited for the first time 

from the unique MS. in the Library of Trinity College, Cambridge, by the 
Rev. W. W. Skeat. M.A. 6s. 

23. Dan Michel's Atenbite op Inwtt, or Bemorse of Conscience, in 

the Kentish dialect, 1340 a.d. Edited from the unique MS. in the British 
Museum, by Richard Morris, Esq. 10«. 6d. 

24. Hymns OF THE ViEGiN AND Chbist; The Paeliament of Devils, 
A^ and Other Religious Poems. Edited from the Lambeth MS. 853, by F. J. 
^ Furnivall, M.A. 3*. 

25. The Stacions of Home, and the Pilgrim's Sea- Voyage and Sea- 

Sickness, with Clene Maydenhod. Edited from the Vernon and Porkington 
MSS., etc., by F. J. Furnivall, Esq., M.A. 1*. 

26. Erltgious Pieces in Prose and Veese. Containing Dan Jon 

Gaytrigg's Sermon; TAe Abbaye of S. Spirit; Sayne Jon, and other pieces 
in the Northern Dialect. Edited from Robert of Thomtone's MS. (ab. 1460 
A.D.), by the Rev. G. Perry, M.A. 2s, 

27. Manipulus Vocabuloeitm : a Ehyming Dictionary of the English 

Language, by Peter Levins (1570). Edited, with an Alphabetical Index, 
by Hi-NRY B. Wheatlby. 12s, 

28. The Vision of William conceening Piees Plowman, together with 

Vita de Dowel, Dobet et Dobest. 1362 a.d., by Willi au ikK.^^\.K'«ock. *'^:\k». 
earliest or Vernon Text; Text A. EAVticd txom >^ife N«nxws. ^^.^-m^s^iB.V^i^ 
ColUdiouB, by Rev. W. W. Skeat, U.\. Is. 
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29. Old English Hohilies and Hoioletio Tbeatises. (Sawles Warde 

and the Wohuns^e ef Ure Lauerd : Ureisuns of Ure Lonerd and of Ure Lefdi, 
etc.) of the TweUth and Thirteenth Centuries. Edited from MSS. in tke Brit- 
ish Muaeam, Lamheth, and Bodleian Libraries ; with Introduction, Transla- 
tion, and Notes. By Kichaad Mok&is. Firtt Seri$i, Part I. 7a, 

30. Piers, thb Ploughman's Cbede (about 1394). Edited from the 

MSS. by the ReT. W. W. Skeat, M.A. 2a, 

31. iNSTaucnoNs fob Parish Priests. By John Mtrc. Edited from 

Cotton MS. Claudius A. II., by Edward Peacock, Esq., P.S.A., etc., etc. 4«. 

32. The Babees Book, Aristotle's ABC, Urbanitatis, Stans Puer ad 

Mensam, The Lytille Childrenes Lytil Boke The Bokes op Nurtubr of 
Hugh Rhodes and John Russell, Wynkyn de Worde*s Boke of KerTynge, The 
Booke of Demeanor, The Boke of Curtasye, Seager's Schoole of Vertue, etc., 
etc With some French and Latin Poems on like subjects, and some Fore- 
words on Education in Early England. Edited by F. J. Fuknivall, M.A., 
Trin. Hall, Cambridge. I6a. 

33. The Book of the Knight de la Tour Landbt, 1372. A Father's 

Book for his Daughters, Edited from the Harleian MS. .1764, by Thomae 
Wright Esq., M. A., and Mr. William Rossitbb. 8«. 

34. Old English Hohilies and Homiletic Treatises. (Sawles Warde, 

and the Wohuuge of Ure Lauerd : Ureisuns of Ure Louerd and of Ure Lefdi, 
etc.) of the Twelfth and Thirteenth Centuries. Edited from MSS. in the 
British Museum, Lambeth, and Bodleian Libraries ; with Introduction, Trans- 
lation, and Notes, by Richard Morris. First Seriea. Part 2. Sa, 

35. Sir David Lyndesat*s Works. Part 3. The Historie of ane 

Nobil and Wailzeand Sqyyer, William Mkldrxjm, umovhyle Laird of 
Cleische and Bynnis, compylit be Sir David Ltmdesat of the Mont aliaa 
Lyoun King of Armes. With the Testament of the said Williame Mel- 
drum, Squyer, compylit alswa be Sir Dauid Lyndesay, etc. Edited by F. 
Hall, D.C.L. 2a. 

36. Merlin, or the Early History of King Arthitr. A Prose 

Romance (about 1450-1460 a.d.), edited from the unique MS. in the 
University Library, Cambridge, by Henrt B. Whbatlby. With an Essay 
on Arthurian Localities, by J. S. Stuart Glemnib, Esq. Part III. 1869. 12s. 

37. Sir David Lyndesay's Works. Part IV. Ane Satyre of the 

thrie estaits, in commendation of vertew and vitTperation of Tyce. Maid 
be Sir David Lindbsat, of the Moot, aliaa Lyon King of Armes. At 
Edinbvrgh. Printed be Robert Charteris, 1602. Cvm privilegio regis. 
Edited by F. Hall, Esq., D.C.L. 4a. 

88. The Vision of William concerning Piers the Ploi 
together with Vita de Dowel, Debet, et Dobest, Secundum Wit et 
by William Langland (1377 a.d.). The "Crowley" Text; or Text B. 
Edited from MS. Laud Misc. 581, coUated with MS. Rawl. Poet. 38, MS. 
B. 15. 17. in the Library of Trinity College, Cambridge, MS. Dd. 1. 17. in 
the Cambridge University Library, the MS. in Oriel College, Oxford, MS. 
Bodley 814, etc. By the Rev. Waltee W. Skbat, M.A., late Fellow of 
Christ's College, Cambridge. 10«. 6(f. * 

39. The **Gest Hystoriale" of the Destruction of Troy. An 

Alliterative Romance, translated from Guido De Colonna's '* Hysteria 
Troiana/' Now first edited from the unique MS. in the Hunterian Museum, 
University of Glasgow, by the Rev. Geo A- Pamton and David Donaldson. 
Part I. lOa. Sd. 

40. English Gilds. The Original Ordinances of more than Odo 

Hundred Early English Gilds : Together with the olde usages of the cite of 

WjDcbeatre; The Ordinances of Worcester; The Office of the Mayor of 

Bristol s and the Customary of tbe lA.aiiOT oi TtiL\«ci&i^-^Jttg&. ^^ma. 
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Orig<Q«l MS8. or tha FoarteCDth and Fifteenlb Centarin. Edited with 
Notei by tha hu Toulhin Surra, Eiq., F.H.8. of Northern Antiqaariei 
(CopenhigeD). Wilh an lolroduction and Oloturr. etc., b^ hii daughler. 
Luci TouLHiN Shiih. And a Preliminaiy Eiiaf. in Five Parta, On tub 
HiBTOKT AND Dbvblopuimt Or QiLM, faf Lujo BsmNTtNO, Doctor Joili 
Utriaique et Philoaophi*. 21a. 

41. The Mihob Poehb of "Williaii Liiideb, Playwright, Poet, and 

Jf iniater of the Word of God (roainlj on the Stole of Scotlaod in and abont 
lf6S A.D., that jear of Famioe and Plague). Edited from the Vaiqne 
Oriitinali belonging to S. CHituTiE-Mii.UBL, Eiq., of Brit«el1, b; F. J. 
FuKHiriLL, M.A., Trin. Hall, Cunb. St. 

42. BxRNABiiDs OB CuEA SEi FAHnUAais, vith Bome Early Scotch 

Propb«:iei, etc. From a MS., KK 1. 6, in the Cambritlge Unirereitr 
Librarr. Edited bj J. lUvaoK Ldubt, M.A., late Fellow of Magdalen 
College, Cambridge. 2j. 

43. Ratib RATiifa, and other Moral and Bcligioas Pieces, in Prose and 

Vene. Edited from the Cambridge Cnireraitj Libmy MS. KK 1. 5, bj J. 
Bawbon LuhSt, M.A., late Fellow of Magdalen College, Cambridge- St. 

44. Joseph of Asimathh : otherwise called the Romance of the 

Seint Graal, or Holr Grail: an alliteratite poem, written about A.o. 1350, 
and DOW flrat piloted from the unique copj in the Vernon MS. at Oxford. 
With an appendti, containinj "The Lyfe of Joseph of Amuthj," reprinted 
from the black-letter cop; of Wvnlcjn de Worde i " De wncto Joiepb ab 
Arimathia," firtt printed by P;nton, a.d. 1516; and "TheLjfe of Joieph of 
Arimathia," firat printed by Pjiiion, a.d. 1b20. Edited, with Notei and 
Olouarial Indice*. bj the Rer. Valtku W. BkUT, H,A, 5: 

4.5. Kdts Aipbed'b Wkst-Saxoh Vehsiok oy Qseoost's Pisroaii Care. 

With an Engliih tnnilatiOD, the latin Text, Notei, and an Introduction 
EditedbyHRnar SwEFT.Baq,, of BaUiol College, Oiford. Parti. 10.. 

46. Lboemds of tbe Holy Rood; Stmbolh of t&b Passimi avs Cboss- 

PoEHB. In Old Engliah of the ElCTeotb. Foorleenth, and Kftaenth Cen- 
tnriea. Edited from MS5. in the Briiisb Mnaeam and Bodleian Llbrariea; 
with Introduction, Tranalationa, and GloMarial Index. Bj Richahd 
HoRaie,LL.D. lOt. 

47. 8iB DaviD Lywdesat's Wokk3. Paet V. The Minor Poems oi 

Ljndeaaj. Edited bj J, A. H. Mitbbat. Eiq, 3i. 

48. The 1'imeb' Whistle: or, A Newe Daunce of Seven Satires, and 

other Poemi : Compiled bj R. C, Gent. Now firat Edited from MS. Y. S. 3. 
in tbe Librarj of Canterburj Cathedral ; with Introduction, Nocet, and 

Citarf, by J. M. Cowpes. Gj. 
Old Enolish Miscellaky, containing a Bestiary, Kentish 
noni, ProTerhi of Alfred, Beligioa* Poema of the 13th century. Edited 
from the MSS. by the fier. R. HoHBia, LL.D. lOt. 

50. Eme Alfeed's West-Saxon Veksion of Qseoobt'b Pastokal Care. 

Edited from 2 USS., with an Englid) tranalation. ^ Hbkbt Svbet, Eaq., 
BalUcI Call<^, Oxford. Part IL lOt. 

5 1 . pE LiFLisB OF St. Jultatta, from two old English Manuscripts of 

I33U A.o. With rendetinga into Modem English, by the Rer. O. Cockavmb 
and Edkchs Bboci. Edited by tha Rev. O. Coceatnb, M.A. Price 2>. 

53. Pallasiub oir Husboitdeie, from the nnique MS., ab. 1420 a.d., 
ed. BeT. B. Lodge. Part I. lUt. 

53. Ou) English Eoioueb, Series II., from the unique ISth-centuiy 
MS. in Trinity Coll. Cambridge, witha photolithography thiee U^Tn-c«va 
tbe Virgin and God, from a nnique ISA-centuti l&a.A ^^'"*';*-^^f ' 
lltbogr^ih of the mntio to two lA th«tn, and \t»»«cn^*a»sn« <A "■*■ ■'■\^'*^ 
BOUOon br Dr. H«bault, and K. J. fti-U*, ¥.«q^., ^ .«"■*- 1 Stt* ■•^ 
*rfi(«dl>7'^B«r. Ujchabo MoRVit, V.\~B. %a. 
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54. The Vision of Piers Plowman, Text C (completing the three 

veraioDs of this great poem), with aa Autotype ; and two unique ajlileratiTe 
Poems: Richaid the Hedeles (by William, the author of the Fistoyi) ; and 
The Crowned King ; edited by the Rev. W. W. Skbat, M.A. 18«. 

55. Generydes, a Bomance, edited from the nnique MS., ah. 1440 a.d., 

in Trin. Coll. Cambridge, by W. Aldis Wright, Esq., M.A., Trin. Coll. 
Cambr. Part I. 3«. 

56. The Gest Htstohiale op the Destruction of Trot, translated 

from Quido de Colonna, in alliterative verse ; edited from the unique MS. in 
the Hanterian Maseum, Glasgow, by D. Donaldson, Esq., and the lata Rev. 
G. A. Panton. Part II. 10«. 6</. 

57. The Early English Version of the ** Cursor Mundi," in four 

Texts, from MS. Cotton, Vesp. A. iii. in the British Museum ; Fairfiix MS. 
14. in the BodleUn ; the Giittingen MS. Theol. 107 ; MS. R. 3, 8, in Trinity 
College, Cambridge. Edited by the Rev. R. Morris, LL.D. Part I. with 
two photo-lithographic facsimiles by Cooke and Fotheringham. 10«. 6<f. 

58. The Blicklino Homilies, edited from the Marquis of Lothian's 

Anglo-Saxon MS. of 971 A.D., by the Rev. R. Morris, LL.D. (Witl^a 
Photolithograph). Part 1. 8«. 

59. The Early English Version of the " Cursor Mundi ; " in four 

Texts, from MS. Cotton Vesp. A. iii. in the British Maseum ; Fairfax MS. 
14. in the Bodleian ; the Gottingen MS. Theol. 107 ; MS. R. S, 8, in Trinity 
College, Cambridge. Edited by the Rev. R. Morris, LL.D. Part II. 15». 

60. Meditacyuns on the Soper of our Lorde (perhaps hy Robert . 

or BauNNs). Edited from the M8S. by J. M. Cowper, Esq. 2t. 6d. 

61. The Romance and Prophecies op Thomas of Erceldoune, printed 

from Five MSS. Edited by Dr. James A. H. Murray. 10«. 6<f. 

62. The Early ENorjsH Version op the " Cursor Mundi,*' in Four 
TexU. Edited by the Rev. R. Morris, M.A., LL.D. Part IIL 15s. 

63. The Blickling Homilies. Edited from the Marquis of Lothian's 

Anglo-Saxon MS. of 971 A.D.,by the Rev. R. Morris, LL.D. Part IL 4«. 

64. FfiANas Thynne's Emblemes and Epigrams, a.d. I6QQ9 from the 
Earl of Ellesmere's unique MS, Edited by F. J. Fvrnfvall, M.A. As. 

65. Be Domes Djege (Bede's De Die Judicii) and other short Anglo- 
Saxon Pieces. Edited from the unique MS. by the Rev. J. Rawson Lumby, 
B.D. 2*. 

Extra Series. Subscriptions — Small paper, one guinea; la]|^paper 

two guineas, per annum. ^F 

1. The Romance of William of Paleenb (otherwise known as the 

Romance of William and the Werwolf). Translated from the French at the 
command of Sir Humphrey de Bohun, about a.d. 1S50, to which is added a 
fragment of the Alliterative Romance of Alisaunder« translated from the 
Latin by the same author, about a.d. 1340 ; the former re-edited from the 
unique MS. in the Library of King's College, Cambridge, the latter now 
first edited from the unique MS. in the Bodleian Library, Oiford. By the 
Rev. Walter W. Skbat, M.A. 8vo. sewed, pp. zliv. and S28. £l 6m, 

2. On Early English Pronunciation, with especial reference to 

Shakspere and Chaucer ; containing an investigation of the Correspondence 

of Writing with Speech in EngUmd, from the Anglo-Saxon period to the 

present day, preceded by a systematic Notation of aU Spoken Sounds by 

Boeaos of the ordinary Printing Types*, indudiug a re-arrangement of Prof. 

F. J. Child's Memoirs on the Lan^ua^e of CVAucn v&diQ^vvivt^vDA. te^rbts 

of the rare Tracts by SaUabury on Ejttjjl\ifck,\^Vl,iiA'^«^Ai^A^'l^«s^^M 
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Barclejoa Frcueb, ISSl Bj Albxihoeb J. Ellis, F.R.S. Parti. On 
th« ProaaDciatian of tba xivth, xvith, iviith, uulxviiitheeDtiinet, 6«o. 
■cwcd, pp. Tiii. and 416. lOi. 

S. Caztov 's Book of Cihitebye, priDt«d at WeBtmuiBter abont 1477-8, 
A.D., aad now reprinted, with two HS. copies of the Mme treatUe, from Che 
Oriel US. 79, tnd the Balliol MS. 354. F.dited b; FmBDBMCK J. Fukni- 
TiLL, H.A. 8>o. Hired, pp. liL uid £8. 5i. 

4. The Lat of Hatilok the Dane; composed in the reigo of 

Edward I., aboat A.D. 1280. Formerly edited bf Sir F. MaDHBH for the 
Roiburghe Clab, and now re-edited froBi the nniqoe HS. Laud HiiC. 108, in 
the Bodleian Libnrr, Oxford, by the ReT. Wiltu W. Siut, H.A. Sit). 
Mwed, pp. It. and IGO. lOt. 
5. Ckaucbk'b TRiNsLATioK OF SoETBius's " Db Coksoutiokb 
PuiLoaoFulB," Edited from the Additional HS. 10,840 in the Briliih 
MuKum. Collated with the Cambridge UniT. Lihr. HS. li. 3. 31. By 
BtcsARD Uoaaia. 8to. ]2t. 
6 The Bomabos of thb Chevrlerb Abbtshb. B«-edited from tfa« 

Bnique maDoicript In the Britiah Huienm, with ■ Preface, Note*, aod 
Oloaiaria! Indei, by Hihbt U, QiBSi, Eaq., M.A. 8vo. aewed, pp. 
iTiii. and 38. St. 

7. On Easlt Enolise Fkonukciatioii', with especial reference to 
Shtlupere and Chaucer. By Albiakdib J. Ellis, F.R.8., etc., etc. 
Fart II. On the Pronunciation of the iiiitfa and prerioui ceatnrieB, of 
Anglo-Saion, Icelandic, Old None and Gothic, with Chronologicel Tablea of 
the Valae oF Letter) and Eipreiiion of Sounds in Engliah Writing. lOi. 

^_ QuEBHE Eluabbthbb AcEADBKr, by Sir I1uhfhb£7 Gilbert. 
A Booke of Frecedeuce, The Ordering of a Puneratl, etc. VBrfing Veraions 
oFlhe Good Wife, The Wlie Man, etc., Maiims, Lydfate'i Order of Pools. 
A Poem on Heraldry, Occlere on Lorda' Uen, etc., Edited by F. 3. 
PuRNiVALL, M.A., Trin. Hall, Camb. With Enays on Early Italian and 
GermaD Booka of Courtesy, by W. M. Rossetti, lisq., and E. Oswald, 
Esq. Sto. 13j. 

9. Thb FHATBBNnTB OF VACAiOHHEa, hy JoHiT AwBELKT {licensed 
In I6G0-I, imprinled than, and in IfifiS), from the edition of 167B b the 
Bodleian Library. A Caneat or Warening for Commeu Curseton vnlgarely 
called VigiboDes,byTHQHAaHAiiKAN, EaaniBaB. Framthe 3rdeditian of 
U67, belonging to Henry Muth, Esq., collated with the 2nd edition of IG67, 
in the Bodleian Library, Oxford, and with the reprint of the 4th edition ot 
1G73. A Sermon in Praise of Thieves and Thierery. by Pakson Habbn iia 
HiBEHDTNE, from the Lausdowne HS. 98, and Cotton Veap. A. 26. Those 

SrU of the Groundworke of Conny- catching (ed. lSe2), that differ from 
<,rmanr4 Cm^I. Edited by Edw.sd Viltt & F. J. FnHNiraLL. 8.o. 

^ 7..ed. 

^TThb Ftbst Boke of ikb iNTRODDcrioH of Ehowlrdob, made by 
Andrew Borde, oF Phytycke Doctor. A Cohpbmdtoui Ebothknt ot a 
DvsTAKT or Hblth made in Uoantpyllier, compiled by Andrewe Boorde, 
of Phyaycke Doctor. Babhes ih tub Defeno or thb Bebdb : atrtatyie 
made, snswerynge the treatyae of Doctor Borde upon Berdea. Edited, witb 
a life of Andrew Booide, and Urge extract! troai hii Brenyarr, by F. J 
Fdbnivall,M.A., Trinity Hall, Camb Sto. ISi. 
1 1. The BarcB ; or, the Sook of the most excellent and noble Prince, 
Robert de Broya*. King oF Scots : compiled by Master John Barbonr, Arob> 
deacon of Aberdeen, a.d. I37fi. Edited from MS. G 2S in the Library of St. 

"■■"■■ - - - lated with the MS. in lbs 

_, U88, sud with Harfa 

■ Preface, Notes, snd Olossarial Indu, by 
A. Parti Sfu. l'2a. 
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12. £lfGLA17D IN THE ReION OF KiNO HeNBT THS EiGHTH. A 
Dialogue between Cardinal Pole and Thomas Lupiet, Lecturer in Rhetoric 
at Oxford. By Thom a Starkst, Chaplain to the King. Edited, with 
Preface, Notes, and Glossary, by J. M. Cowpbr. And with an Introduction, 
containing the Life and Letters of Thomas Starkey, by the Rev. J. S. Bkbwer, 
M.A. Part H. ]2«. 

{Fart /., Starkest Lifi and Lettertf it in preparation, 

13. A SuppLiCACTON FOE THE Beggabs. Written about the year 1529, 

by Simon Fish. Now re-edited by Frederick J. Furnitall. With a 
Supply cacion to our moste Boueraigne Lorde Kynge Henry the Eyght 
(1544 ▲.D.), A Supplication of the Poore Commons (1646 a.d.). The Decaye 
of England by the great multitude of Shepe (I550-S a.d.). Edited by J. 
Meadows Cowpbr. 6«. 

14. On Eajrlt English Pronunciation, with especial reference to 

Shakspere and Chaucer. By A. J. Ellis, F.R.S., F.S.A. Part III. 
Illustrations of the Pronunciation of the xivth and xvith Centuries. Chaucer, 
Gower, Wycliffe, Spenser, Shakspere, Salesbury, Barctey, Hart, Bnllokar, 
Gill. Pronouncing Vocabulary. 10«. 

15. RoBEBT Crowley's Thibtt-one Epiokavs, Voyce of the Last 
Trumpet, Way to Wealth, etc., 1550-1 a.d. Edited by J. M. Cowper, Esq. 
Vlt. 

16. A Treatise on the Astrolabe; addressed to his son Lowys, hy 
Geoffrey Chaucer, a.d. 1391. Edited from the earliest MSS. by the Rev. 
Waltbr W. Skbat, M.A., late Fellow of Christ's College, Cambridge. 10«. 

17. The Complatnt of Scotlande, 1549, a.d., with an Appendix of 

four Contemporary English Tracts. Edited by J. A. H. Murray, JCaq. 
Part I. Ins. 

18. The Complaynt of Scotlande, etc. Part II. 8». 

19. OuRE Ladyes Myroure, a.d. 1530, edited hy the Eer. J. H. 

Blunt, M.A., with four full-page photolithographic facsimiles by Cooke and 
Fotheringham. 24«. 

20. LoNEUCH^s History of the Holy Grail (ah. 1450 a.d.), translated 

from the French Prose of Sirbs Robibrs db Borron. Ke-edited fron the 
Unique MS. in Corpus Christi College, Cambridge, by F. J. Furnirall, Esq., 
M.A. Parti. 8s. 

21. Earbottr's Bruce. Part II. Edited from the MSS. and the 

earliest printed edition by the Re?. W. W. Skeat, M.A. 4«. 

22. Henry Brinklow*s Complaynt of Boderycs Mors, somtyme 

a gray Fryre, unto the Parliament Howse of Ingland his natnrall Country, 
for the Redresse of certen wicked Lawes, euel Customs, and cruel Decreys 
(ab. 1542) ; and Thb Lamentacion of a Curistiax Against thb C^^ 
OF London, made by Roderigo Mors, a.d. 1645. Edited by J. M. Coira^t 
Esq. 9*. ^^ 

23. On Early English Pronunciation, with especial reference to 

Shakspere and Chaucer. By A. J. Ellis, Esq., F.R.S. Part IV. 10«. 

J4. Lonelich's History of the Holy Orail (ah. 1450 a.d.), translated 
from the French Prose of Sires Robibrs db Borron. Re-edited from the 
Unique MS. in Corpus Christi College, Cambridge, by F. J. Furnivall, 
Esq., M.A. Part II. IDs. 

25. The Romance of Guy of Warwick. Edited from the Camhridge 

University MS. by Prof. J. Zupitza, Ph.D. Part I. 20*. 

Edda Saemnndar Hinns Freda — The Edda of Saemund the Learned. 

Prom the Old Norse or Icelandic. By Benjamin Thorpb. Part I. with a My tho« 
logical Index. 12mo. pp. 1 52, cloth, 3*. 6</. Part II. with Index of Persons and 
Places. 12mo. pp. tiii. and 172, cluth. 1866. 4«. ; or in J Vol. complete, 7s. ^» 
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Sdkins. — Introduction to the Study of the Chinese Characteks. 

By J. Edkins, D.D., Peking, China. Roy. 8^0. pp. 340, paper boards. 18f. 
EdkinB. — China's Place in Philology. An attempt to show that the 
Languages of Europe and Asia have a common origin. By the Rev. Joseph 
Edkins. Crown 8vo , pp. zxiii. — 403, cloth. lO*. 6<f. 

Edkins. — A Vocabulaky of the Shanghai Dialect. By J. Edkins. 

8vo. half-calf, pp. vi. and 151. Shanghai, 1869. 21«. 
EdkinB. — A Grammab of Colloquial Chinese, as exhibited in the 
Shanghai Dialect. By J. Edkins, B.A. Second edition^ corrected. 8vo. 
half-calf, pp. viii. and 225. Shanghai, 1868. 21«. 

Edkins. — A. Ghavmar of the Chinese Colloquial Language, com? 
monly called the Mandarin Dialect. By Joseph Edkins. Second edition. 
8to. half-calf, pp. yiii. and 279. Shanghai. 1864. £1 10«. 

Eger and Grime; an Early English Bomance. Edited from Bishop 
Percy's Folio Manuscript, about 1650 a.d. By John W. Hales, M.A., 
Fellow and late Assistant Tutor cf Christ's College, Cambridge, and Fkedbrick 
J. Fvrniyali., M.A., of Trinity Hall, Cambridge. 1 vol. 4to., pp. 64, (only 
100 copies printed), bound in the Roxburghe style. I Of. Qd. 
Eitel. — Handbook for thu^Student of Chinese Buddhism. By the Rev. 
E.J. Eitel, of the London Missionary Society. Crown 8vo. pp. viii., 224',c1., 18« 
Eitel. — Feng-Shui : or. The Budiments of Natural Science in China. 

By Rev. E. J. Eitel, M.A., Ph.D. Demy 8vo. sewed, pp. vi. and 84. 6«. 
Eitel. — Buddhism: its Historical, Theoretical,* and Popular Aspects. 
In Three Lectures. By Rev. £. J. Eitel, M.A. Ph.D. Second Edition. 
Demy 8vo. sewed, pp. 130. 5«. 
Elliot. — The Histoby of India, as told by its own Historians. The 
fH^uhammadan Period. Edited from the Posthumous Papers of the late Sir H. 
H. Elliot, K.C.B., East India Company's Bengal Civil Service, by Prof. 
John Dowson, M.R.A.S., Staff College, Sandhurst. 
Vols. I. and II. With a Portrait of Sir H. M. Elliot Bvo. pp xxxii. and 542, 

X. and 580, cloth. 18«. each. 
Vol. III. 8vo. pp. xii. and 627, cloth. 24«. 
Vol. IV. 8vo. pp. X. and 563 cloth 21 « 
Vol. V. Svor pp. xii. and 576, cloth. 2l«. 
Vol. VI. 8vo. pp. viii. and 574, cloth. 21«. 
Vol. VII. 8vo. pp. viii. and 674, cloth. 
Vol. VIII. 8vo. [In the Preta. 

Elliot. — ^Memoirs on the Histokt, Folklobe, and Distribution of 
THE Races op the North Western Provinces of India; being an 
amplified Edition of the original Supplementary Glossary of Indian Terms. 
By the late Sir Hknry M. Elliot, K.C.B., of the Hon. East India Company's 
Bengal Civil Service. F.dited, revised, and re-arranged, by John Beameb, 
M.R.A.S., Bengal Civil Service; Member of the German Oriental Society, of 
the Asiatic Societies of Paris and Bengal, and of the Philological Society of 
London. In 2 vols, demy 8vo., pp. xx., 370, and 396, cloth. With two 
Lithographic Plates, one full-page coloured Map, and three Urge coloured 
folding Maps. 36«. 

Ellis. — On Numerals, as Signs of Primeval Unity among Mankind. 
By Robert Ellis, B.O., Late Fellow of St. John's College, Cambridge. 
Demy Bvo. cloth, pp. viii. and 94. 3«. 6d. 

Ellis. — The Asiatic Affinities of the Old Italians. By Kobebt 

Ellis, B.D., Fellow of St. John's College, Cambridge, and author of *' Ancient 
Routes between Italy and Gaul." Crown 8vo. pp. iv. 156, cloth. 1870. b8, 

Ellis. — Pebuvia Sctthica. ITie Quichua Language of Peru: its 
derivation from Central Asia with the American languages in general, and with 
the Turanian and Iberian languages of the Old World, including the Basque, 
the Lycian, and the Pre- Aryan language of Etruria. By Robekx E.\2A%^\ik>^« 
8vo. doth, pp. xii. and 219. 1875^ (>«. 
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Ellis. — Etbuscait Numerals. By Robebt Ellis, B.D. 8vo. sewed, 
Dp. 52. 2«. 6<f. 

Ibiglish and Welsh Languages. — The iNFLVEircB of the English ahi) 

Welsh Languages upon each other, exhibited in the Vocabularies of the two 
Tongues. Intended to suggest the importance to Philologers, Antiquaries, 
Ethnographers, and others, of giving due attention to the Celtic Branch of the 
Indo-Germanic Family of Languages. Squam, pp. SO, sewed. 1869. Is. 

English Dialect Society's Publications. Subscription, 10«. 6d. per 

annum. 

1873. 

1. Series B. Part 1. Reprinted Glossaries. Containing a Glossary 
of North of England Words, by J. H. ; five Glossaries, by Mr. Marshall ; 
and a West- Riding Glossary, by Dr. Willan. 7«. 6d, 

2. Series A. Bibliographical. A List of Books illustrating English 
Dialects. Part I. Containing a General List of Dictionaries, etc ; and a 
List of Books relating to some of the Counties of England. 4«. 

3. Series C. Originei Glossaries. Part I. Contayiiug a Glossary 
of Swaledale Words. By Captain Hakland. 4«. 

1874. ^ 

4. Series D. The History of English Sounds. By H. Sweet, Esq. 
is, ed. 

5. Series B. Part II. E^printed Glossaries. Containing seven ^ 
Provincial English Glossaries, from various sources. 79. ^ 

6. Series B. Part III. Ray's Collection of English Words not 
generally used, from the edition of 1691 ; together with Thoresby's Letter to 
Ray, 1703. Re- arranged and newly edited by Rev. Walter W. Sk£A^^8i. 

6*. Subscribers to the English Dialect Society for 1874 also reWve 
a copy of ' A Dictionary of the Sussex Dialect.' By the Rev. W. D. 
Pajusu. 

1875. 

7. Series D. Part II. The Dialect of West Somerset. By F. T. 

Elwoktht, Esq. 3s. 6d, 

8. Series A. Part II. Containing a List of Books Relating to 
some of the Counties of England. 6s. 

9. Series C. A Glossary of Words used in the Neighbourhood of 
Whitby. By F. E. Robinson. Parti. 7s.6tl, 

10. Series C. A Glossary of the Dialect of Lancashire. By J. H. 
Nodal and 6. Milnkr. Part L 2«. 6d. 

1876. 
1 r. On the Survival of Old English Words in our Dialects. By Dr. 
R. MoKKiB. 6d. 

12. Series C. Original Glossaries. Part III. Containing 'B^e 
Original Proyincial English Glossaries. 7s. 

13. Series C. A Glossary of Words used in the Neighbourhood of 
Whitby. By F. K. Robinson. Part II. 6« ed. 

14. A Glossary of Mid- Yorkshire Words, with a Grammar. By C. 
Glouoh Robinson. 9s, 

Etherington. — The Student's Gbamvab of the ISunni Language. 

By the Rev. W. ErHSRiNeTON, Missionary, Benares. Second edition. Crown 
Svo. pp. xiv., 255, and xiii., cloth. 1873. I2s. 

Faber.— A systematical Digest of the Doctrines of Confucius, 
according to the Analects, Great Lbakming, and Doctrine of the Mean, 
with an Introduction on the Authorities upon Confucius and Confucianism. 
By Eknst Faber, Bhenish Missionary. Translated from the German by K 
G. von Jkioellendorflf. Svo. sewed, pp. viii. and 131. 1S75. 12#. 6rf. 
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Fftoimilea of Two Papyri found in a Tomb at Theb«. Witli a 

Truuktim) bj Samukl fiiacH, LL.D., F.S.A., Conrtpooding M«mt>«r of 
the Inititate- of Fnnce, Aoadimiei of Berlin, HcrcnUnsum, «lc., >nd *d 
AocouDt of their Diicoter;. Bj A. BiHsr Euikd, Riq.. P. S. A., etc In 
. Urge folio, pp. 30 of text, and IG elites coloured, bound in doth. 21i. 
Fallon. — A Nbw HiKsfrsTAin-ENoLisH Diciionui. Sy S. W. 
Fallon, Ph.D. Halle. Farti I. to IT. Boj. 8ro. Priee it. 6d. sush Fart. 
To be complaled In mboat 31 PuU of *» pagn each Fait, forming together One Tolume. 

PsnsboU. — Thk BAaisATHA-JixAKA, being the Buddhist Story of EiDg 
Il&mi. Theoriginil Pbli T«it, with a TnulalioD aod Note* by V.Paosboll. 
8to. Mwed, pp. tf . and 48. 2f. Gd. 

Faniboll. — FiTE JlTAEAs, containing a Fairy Tale, « Comical Story, 
and Three Fiblei. Id the original FUi Text, accompanied wtth a TmuUtion 
and Notei. By V. F*us»oll. 8vo. lened, pp. »iii. and 72. 6». 

Fansboll, — Tes JitAus Ike Original Pali Text, with a Translation 
and NotM. ^ By V. Faosboll. Sto. leved. pp. xiii. and 128. 7*. 6d. 

FausbolL — JlTAKA. See under JItaka. 

Fiake. — Uirns and ItntH-MAEBRS : Old Tales and Superstitions in- 
terpreted by Comparative MyUiology. By John Fiske, H.A., Auiatatit 
Librarian, and late Lecturer on Philosophy at Barrord Uniiettity. Crown Svo. 
clotb, pp. Tiii. and 232. lOr. Sit. 

FosB. — NoBtTEciAN Obauuas, with Exercises in the Norwegian and 

and Eogliah I^ngaagea, and a List of Irregnlar Verba. By FatrBJor Firtia, 
Gradoate of the UniTcraity of Norway. Crown 8to., pp. SO, cloth limp. 2). 

blotter. — Pre-Histobic Races op tse Unites States oe Auebica. By 
J. W. Foares, LL. D., Author of the " Pbyiical Geography of the Miiaiaaippi 
VaJley," etc. With 72 lUnatiationa. 8io. cloth, pp. iri. aod 416. 14f. 

Fomivall.— Education in Easlt Esoland. Some Notes used as 

Fonworda to a Collection of Treatiaei on " Mannen and Meals in the Oiden 
TiniB," for the Early English Text Sociely. By Fbkderick J. FUBHrvALl., 
H.A., Trinity Hall, Cambridge, Member of Conncil of the Philologpoal and 
Early EnRlish Teit Societiea. 8*0. aewed, pp. 74. It. 

Fa Bo Kitni Buknro. — A. Bitdoet op Japanese Notes. By Capi. 
PronNDEa. of Yokohama. Svo. sewed, pp. 181. 7t. 6d. 

Oantama. — The iNsriTnTEs of Qautaha. Edited with an Index of 
Words. By Adolf. Fnedarich Stenzler, Ph.D., Prof, of Oriental Languages in 
the UniTeraity of Breslau. Svo. cloth, pp. ir. and 7B. ii. 6d. 

Oairett — A Classical Dictionaky op India, illustratiTe of the My- 
thology, Philosophy, Literatore, Antiqnitiea, Arix, Manners, Customs, etc., of 
the Hindus. By John Gabbitt. Sto. pp. j. and 798. cloth. 28s. 

Garrett. — Supplement to the above Classicai. Dictionaxt of India. 
By John Gabhbtt, Director of Pablic lostraction at Uysore. 8*o. cloth, pp. 
160. 7i, M. 

Qilea. — CarHBSE Sketches. By Hebbert A. Qileb, of H.B.K.'s 

China Gonanlar Seriice. 8to. cl., pp. 201. lOi. ed. 
Giles. — A BiCTiONABi of CoLLOttviAL Idioms in the Uansaein Dialect. 

Bj HBKBsaT A. GiLBS. 4to. pp. S5. £\ 8(. 

Giles. — Stnoptical Studies in Chinesk Chakactkb. By Hebbeet A. 

Giles. 8to. pp. 118. IS*. 

Giles. — 'Chinese without a Teacher. Being a Collection of Easy and 

Useful Sentences in the Mandarin Dialeot. With a Vocabulary. Bj HaaBEBT 
A. Gii.(B. Itimo. pp 60. S«. 
Giles. — The San Tzu Chins ; or, Three Character Classic ; and the 
Ch'Jen T»q Wen ; or, ThDuaaad CtuwftBi ^aw^. ^«i«3a.-\'VwiiiSaSj^"«\ 
HtMBZKt A. Oiuis. 12mo, W ^- 'SniM%a,M. 
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God. — ^BooK OF OoD. By 0. 8vo. cloth. Vol. I. : The Apocalypse. 

pp. 647. 12<. 6<j. — ^Vol. II. An Introdaction to the Apocalypse, pp. 762. \.^9» — 
Vol. III. A Commentary on the Apocalypse, pp. 854. 16«. 

Gh)ld8tacker. — A Dictionabt, Sanskrit and English, extended and 

improved from the Second Edition of the Dictionary of Professor H. H. Wilson, 
with his sanction and concurrence. Together mth a Supplement, Grammatica] 
Appendices, and an Index, servioic as a Sanskrit- English Vocabulary. By 
Thbodor GoLDSTilcKEB. ParU I. to VI. 4to. pp. 400. 1856-1863. 6«. each. 

Ooldstacker. — Panini : His Place in Sanskrit Literature. An Inves- 
tigation of some Literary and Chronological Questions which may be settled by 
a study of his Work. A separate impression of the Preface to the Facsimile of 
MS. No. 17 in the Library of Her Majesty's Home GoTemment for India, 
which contains a portion of the Manava-Kalpa-Sutra, with the Commentary 
of KuM ARiLA-SwAMiN. By Theooor Goldstuckbr. Imperial 8?o. pp. 
268, cloth. £2 2«. « 

Ooldstiicker.-— On the Dbpiciencies in the Present Administration 

OF Hindu Law; being a paper read at the Meeting of the East India As- 
sociation on the 8th June, 1870. By Tueodob4BoldstUckbr, Professor of 
Sanskrit in University College, London, 6cc. Demy 8vo. pp. 56, sewed. 

Ctever. — The Folk-Sonos op Southern India. By Charles E. Gover. 

8to. pp. xxiii. and 299, cloth 10«. ^4, 

Grammatography. — A Manual of Reference to the Alphabets of 

Ancient amd Modem Languages. Based on the German Compilation of F. 

Ballhorn. Royal 8vo. pp. 80, cloth. 1», 6d. ^^ 

The '* Graminatography" is offered to the public as a compendioos introduction to the reader 

of the most important ancient and modem languages. Simple in its design, it will he consulted 

with advantage by the philological student, the amateur linguist, the bookseller, the corrector of 

the press, and the diligent compositor. 



Afghan (or Pushto). 

Amharic. 

Anglo-Saxon. 

Arabic. 

Arahic Ligatures. 

Aramaic. 

Archaic Characters. 

Armenian. 

AMyiian Cuneiform. 

Bengali. 

Bohemian (Czechian). 

Bdgfs. 

Burmese. 



ALPBABSTICAL IITDXX. 

C2echian(or Bohemian). Hebrew (current hand). Polish. 

Hebrew (JudeBO-Oer- Pushto (or Afghan). 
Hungarian. [man). Romaic( Modem Greek 
Hljrian. Russian. 

Irish. Runes. 

Italian (Old). Samaritan. 

Japanese. Sanscrit. 

Javanese. ' Serrian. 

Lettish. Slavonic (Old). 

Mantehu. Sorbian (or Wcadish). 

Median Cuneiform. Swedish. 
Modem Greek (Romaic) Syriac. 
Mon^lian. Tamil. 



Danish. 

Demotic. 

Estrangelo. 

Ethioplc. 

Etruscan. 

Georgian. 

German. 

Glagolitic. 

Gothic. 

Greek. 

Greek Ligatures. 



Greek (Archaic). 

Canarese (or Cam&taca). GuJerati(orGuz£eratte). Numldian. Telugu. 

Chinese. Hieratic. OldSlavonic(orCyrillio). Tibetan. 

Coptic. Hieroglyphics. Palmyrenian. Turkish. 

Croato-Glagolitia. Hebrew. Persian. 'Wallachian. 

Cufic. Hebrew (Archaic). Persian Cuneiform. Wendish (or Sorbian). 

Cyrillic (or Old Slavoaic) . Hebrew (Rabbinical) . Phoenician. Zend. 

Orassmann. — Worterbuch zum Kig-Veda. Von Hermakn Grassmann, 

Professor am Marienstifts- Gymnasium zu Stettin. 8vo. pp. 1776. £1 lOs. 

Oreen. — Shakespeare and the Emblem- Writers : an Exposition of 
their Similarities of Thought and Expression. Preceded by a View of the 
Emblem-Book Literature down to a.d. 1616. By Aenrt Grbbn, M.A. In 
one Yolume, pp. xvi. 572, profusely illustrated with Woodcuts and Photolith. 
Plates, elegantly bound in cloth gilt, large medium 8vo. £l \ls,6di large 
imperial 8vo. 1870. £2 12s. &/. 

Grey. — Handbook op Apricajt, Australian, and Polynesian Phi- 
lology, as represented in the Library of His Excellency Sir Greorge Grey, 
K.C.B., Her Majesty's High Commissioner of the Cape Colony. Classed, 
Annotated, and Edited by Sir George Grbt and Dr. H. I. Blebk. 

Vol I. Part h— South AMe^, 8ro. pp. 186. 7«. W. 
Vol I, FMrt2.— A/tiM (North of the Tropic otCv^tiomti), %iro.TO.1^. *». 



57 and 59, Ludgate Hill, London, E.C. 

Vol. I. Put S.— UadiKUCu. Sio. pp. M. li. 
Vul. 11. PMt I— Anslralia. Bio. pp. it. »nd «, If, M. 

Vol. II. Put 1.— Fmpoui LuiKUujt« of tb« Layilt; Iilindi ud Keo Hetuidn. eomprlt* 
ing thou or ths Itluidi of NenKone, LifO, Am^liun, Tiiu, ind 

TdI. II. Part i.—tm Iilaodi ind Sotunu [vlth Bapplemciit to Part IT., Papain Lu- 
gimitM, »nd Pun 1.. Autlreliii). 8to. ud. M. li. 

Vol. II. Part 4.— Neir Zealuld, UiE Chalhau Iiknili, ud Aoeklud UUadi. Sts. pp. 
7B. UM. 

To). II. Partl(«»ifiii(Ml>eii).— PolrnnliuidBomH. Rto. pp. I7-1H. ii.id. 

Vol. in. Fartl.-HUDKrlptiuilocuiuhln. S'o. pp. TlU. andll. 2). 

Vol. IT. Pan 1.— Eulj PrlDtnJ BoDlu. England. 8is. pp.Tl. andlSe. 

Ony. — Maosi Kehentos : being a Series of Addressca preseoted by 
tbc NatiTi People to Hii Etcellencf Sir Qeorge Grcf. K.C.B., P.R.3. With 
Introductory Etemarka ani Eiplinatory Notea ; to which ia Bdiled a amsll Collec- 
ban Qt Laments, etc. fij Cu. Olives B. Divis. Hvo, pp. iv. and 2'2H. cloth. 12i. 

GrifSn.— The Rajas op the Ptinjab. Being the History of the Priu- 

cipnl Stales in the Puojab, and their rolitiral Relaiiona with the Britiah GoTern- 
ntent. Bj Liibl H , Ghif?!!', Bengal Ciril Service ; Under Secretary to the 
Government of tbo Pnnjab, Author al " The Punjab Chiefa," etc. Second 
edition. Bora] 8>o., pp.ziv. and 630. 21*. 

OriffitL — Sc£N£S PBOK iBE Bakaiana, Ueshadfia, ktc. Translated 
In Ralfh T H. Gkifvitk. M.A., Principal of the Benares College. Second 

Blition. Crown 8to. pp. iriii., 2*4, cloth. 6a. 
CoHTiRTi.— FreraH— Afodbfa— RsTan Doomed— The Birth of Sanu— The Heir apparait— 
Manthan'i Gullr— Uunraihu'i Outb— The Slcp-moUier-MuIber and flan— Tbs Triomph of 
Lore— Farewell t- The Ilerinit'a Son— The Trial ol Trulli- The Foteat— The Rape o[ miii— 
Rama'a Dnpair— The Mraaenger Cloud— Ktnunbakama— The Suppliant Doia— Tne Qlory— 
Pt«d the Poor- The WiM Seholu. 

GMffith. — The RiuiTAir op YitufiKi. Translated into Ecglish verse. 

By Ralph T, H. QKirms, M.A,, Principal of the Benare* College. 6 Tula. 

Vol. I,, containing Books I. and II. Demy Sto. pp. mil 440, cloth. 

1S70. 18<. 
Vol, II., containing Book II.. with additional Xotei and Indei of Namei. 

Dem; Sto. pp, 604, cloth. 18*. 
Vol. III. Demy 8tq. pp. T. and 371, cloth. IB7Z IS.. 
Vol. IV.' Demy Bro. pp. tlii. and 432. 1873. 18>, 
Vol V. Demy Bto. pp. SfiS, cloth, 1875, 13«. 
Oront. — The Ibizdlc : a Qrammar of the Zulu Language ; accompanied 
with an Uiatorlcil Introdaction, also with an Appeadli. By Rei. LbwibGrovt. 
8to. pp. lii. and 432, cloth. 21i. 
GubematiB, — Zooloqical MTinoLoar; or, the Legends of Animals. 
By Anoblo de Gubbhvatib, Professor of Sanakrit and Comparative Literature 
ia the tnatituto di Studii Superior! e di Perfeiionamento at Florence, etc, la 
2 Tola. 8vD. pp. UTi. and 132, tii. and 442. 2St. 
Ovndert. — A Malatauh and English Dictiokabt. By Bev. H. 

OuNDBBT, D. Ph. Royal 8*o, pp. Tiii, and 1116. £'i lOi. 
Hau. —Catalooite of Sakskbit a»ii Paxi Books in tee LtBRAsr of 
THE BuiTlSH MuaELH. Bj Df, EaNST Haas. Printed by Penniaaion of the 
Tniateea of the British Museum. 4tD. cloth, pp. 200. £1 It. 
H££z of Shfraz. — Selections pboh his Poeus. Translated from the 
Penlaahy Hbbman BiGKHELL. With Prerace by A. 8. Bicenrll. Demj 
4to. , pp. XX. and 384, pKntcd on Ane atout plate-paper, with appropriate 
Oriental Bordering in gold and colour, and llluatraliona by J. fi. Hekbekt, 
B.A. £2 2>. 
H&ldflman. — Fennstlvaitia Dtttch : a Dialect of South Germany 

with an Infaaioa of English. By S. S. HaluBhan, A.M., Profeaaor oF Com- 
parative Philology in the Uniienili of PmrntiViMa^^YvaaJ^fiojis*- '*«»i--Nfi. 
Tiii. and 70, cloth, 1372. 3(. &d. 
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Hall. — UoDEBN English. By Fitzedward Hall, M.A., Hon. D.C.L., 

Ozon. Cr. 8to. cloth, pp. zvi. and 394. lOt, 6d. 
Hall. — On "Reliable.** With a General Survey of English Adjec- 
tives in -able. By Fitzedwabd Hall, M.A., D.O.L., Oxon. 8vo. cloth. 

[Nearhf Ready, 

Hans Breitmann Ballads. — See under Leland. 
Hardy. — Chhistianitt and Buddhism Compaeed. By the late Ret. 
R. Spence Hakdt, Hon. Member Royal Asiatic Society. 8to. sd. pp. 138. 6«. 

HasBOim. — The Diwan of Hatim Tai. An Old Arabic Poet of the 
Sixth Century of the Christian Era. Edited by R. Hassoun. With Illostrm- 
tions. 4to. pp. 43. 3«. 6</. 

Haswell. — Grammatical Notes and Vocabitlart op the Peguan 
Language. To which are added a few pages of Phrases, etc. By Rev. J. M. 
Haswbll. 8vo. pp. xvi. ond 160. 15«. 

Hang. — The Book of Arda Vieaf. The Pahlavi text prepared by 

Destur Hoshangji Jamaspji Asa. Revised and collated with farther MSS., with 
an English translation and Introduction, and an Appendix containing the Texts 
and Translations of the Gosht-i Fryano and Hadokht Nask. By Martdt 
HAro, Ph.D., Professor of Sanskrit and Comparative Philology at the Uni- 
versity of Munich. Assisted by E. W. West, Ph.D. Published by order of 
the Bombay Government. Bvo. sewed, pp. Ixxx., v., and 316. £\ 5«. 

Hang. — A Lecture on an Original Speech of Zoroaster (Yasna 45), 
wiih remarks on his age. By Martin Hauo, Ph.D. 8vo. pp. 28, sewed. 
Bombay, 1865. 2«. 

Hang. — The Aitarkta Brahmanam of the Rig Veda : containing the 

Earliest Speculations of the Brahmans on the meaning of the Sacrificial PrayiN, 
and on the Origin, Performance, and Sense of the Rites of the Vedic Religion. 
Edited, Translated, and Explained by Martin Haug, Ph.D., Superintendent of 
Sanskrit Studies in the Poona College, etc., etc. In 2 Vols. Crown 8vo. 
Vol. I Contents, Sanskrit Text, with Preface, Introductory Essay, and a Map 
of the Sacrificial Compound at the Soma bacrifice, pp- 312. Vol. II. Transla- 
tion with Notes, pp. 544. £2 2$. 

Hang. — An Old Zand-Pahlavi Glossary. Edited in the Original 

Characters, with a Transliteration in Roman Letters, an English Translation, 
and an Alphabetical Index. By De8TUR Hoshbnoji Jaicaspji, High-priest of 
the Parsis in Halwa, India. Revised with Notes and Introduction by Martin 
Haug, Ph.D., late Superintendent of Sanscrit Studies in the Poona College, 
Foreign Member of the Royal Bavarian Academy. Published by order of the 
Government of Bombay. 8vo. sewed, pp. Ivi. and 132. 15«. 
Hang. — An Old Pahlavi-Pazand Glossary. Edited, with an Alpha- 
betical Index, by Drstur Hoshangji Jamaspji Asa, High Priest of the 
Parsis in Malwa, India. Revised \vn\ Enlarged, with an Introductory Essay on 
the Pahlavi Language, by Martin Haug, Ph.D. Published by order of the 
Government of Bombay. 8vo. pp xvi. 152, 268, sewed. 1870. 2?is. 

Heaviside. — American Antiquities ; or, the New World the Old, and 
the Old World the New. By John T. C. Heaviside. 8vo. pp. 46, sewed. 1«.6</. 

Hepbnm. — A Japanese and English Dictionary. With an English 
and Japanese Index. By J. C. Hepburn, M.D., LL.D. Second edition. 
Imperial 8vo. cloth, pp. xxxii., 632 and 201. 8/. d«. 

Hepbnm.— Japanese-English and English -Japanese Dictionary. By 
J. C. Hkpbukn, M.D., LL.D. Abridged by the Author from his larger work. 
Small 4to. cloth, pp. vi. and 206. J 87a. Vis. 6cf. 

Hemisz. — A Guide to Conversation in the English and Chinese 

Languages, for the use of Americans and Chinese in California and elsewhere. 

By Stanislas Hbrni!>z. Square 8vo. pp. 274, sewed. 10a. 6(/. 

Tbe Cbinew rharacters contained in this work are from the collections of Chinese groups, 
ensured on ifteel, and cast into moveable types, by Mr. MarccUiu Le^^rand, engraver of the 
Imperial Printing OSce at Paria. They are used by most ot \,Yie rnVnivoixE Xo C\vVq».. 
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Hincks. — Specimen Chaptebs of an Asstriait Grahmab. By the late 

ReT. E. HiNCKS, D.D., Hon. M.R.A.S. 8^0., pp. 44, sewed. 1«. 

Hodgson. — Essays on the Languages, Literature, and Religion 
OF Nkpal and Tibet; together with farther Papers on the Geography, 
£thDologf, and Commerce of those Countries, by B. H. Hodoson, late 
British Minister at Nep&l. Reprinted with Correciions and Additions from 
'* Illustrations of the Literature and Religion of t ><- Buddhists/' Serampore, 
1841 ; and ** Selections from the Records of the Government of Bengal," 
No. XXVII, Calcutta, 1857. Koyal 8to. cloth, pp. 288. 14«. 

Hoffinann. — Shopping Dialogues, in Japanese, Dutch, and English. 
By Professor J. Hoffmann. Ohlong 8vo. pp. ziii. and 44, sewed. Zs, 

Hoffinann, J. J. — A Japanese Grammar. Second Edition. Large 
8vo. cloth, pp. yiii. and 368, with two plates. £1 \». 

Howse. — A Geammar op the Cree Language. With which is com- 
bined an analysis of the Chippeway Dialect. By Joseph Howsb, Esq., 
F.R.G.S. 8vo. pp. xz. and 324, cloth. It, Sd. 

Hnnter. — A Comparative Dictionart of the Languages op India and 
High Asia, with a Dissertation, based on The Hodgson Lists, Official Records, 
and Manuscripts. By W. W. Hvntbr, B.A., M.R.A.S., Honorary Fellow, 
Ethnological Society, of Her Majesty's Bengal Civil Service. Folio, pp. yi. and 
224, cloth. £2 2jt. 

Hunter. — Statistical Account of the Provinces of Bengal. By 

W. W. Hunter, LL.D., Director- General of Statistics to the Government of 
India, etc., Author of * The Annals of Bural Bengal,' etc. In 6 vols. Demy 
8vo. IShortly, 

Ikhwann-8 Saia. — IhkwInu-s SafI ; or, Brotheks of Puritt. De- 
scribing the Contention between Men and Beasts as to the Superiority of the 
Human Race. Translated from the Hindust&ni by Professor J. Dowson, Staff 
College, Sandhurst. Crown 8to. pp. viii. and 156, cloth. 7s. 

Indian Antiquary (The). — A Journal of Oriental Eesearch in Archaeo- 
logy, History, Literature, Languages, Philosophy, Religion, Folklore, etc. 
Edited by James Burgess, M.R.A.S., F.R.G.S. 4to. Published 12 numbers 
per anuum. Subscription £2. 

Inman. — Ancient Pagan and Modern Christian Sykbolism Exposed 

AND Explained. By Thomas Inman, M.D. Second Edition. With Illustra- 
tions. Oemy 8vo. cloth, pp. xl. and 148. 1874. 7s. 6d. 

Inman. — Ancient Faiths Embodied in Ancient Names. By Thomas 

Inman, M.D. Vol. I. Second edition. With 4 plates and numerous wood- 
cuts. Royal 8vo. cloth, pp. xliv. and 792. 1872. £1 10*. 

Vol. II. Second Edition. With 9 plates and numerous woodcuts. Royal 8vo. 
* cloth, pp. xvi. and 1028. 1873. £i lOs. 

Jaiminiya-Nyaya-Mala-Vistara — See under Auctores Sanscriti. 
Jataka (The), together with its Commentary. Now first published 

in Pali, by V. Fausboll, with a Translation by R. C. Childers, late of the 
Ceylon Civil Service. To be completed in five volumes. Text. Vol. I. 
Part I. Roy. 8vo. sewed, pp. 224. 7s. 6d. 

Jenkinses VeBt-Pocket Lexicon. — An English Dictionary of all 

except Familiar Words ; including the principal Scientific and Technical Terms, 
and PoreijB^ Moneys, Weights and Masures. By Jabez Jenkins. 64mo., 
pp. 664, cloth. Is, 6d. 

Johnson. — Oriental Religions, and their Relation to Unitersal 
Religion. By Samtbl Johnson. Large 8vo., pp. ▼!. and 802, handsomely 
bound in cloth. 24«« 

Salid-i-iifglianL — Transiatios o^ ths; 1LAiiQ'^-)feiX<arBLKsv^*^^^^'i^ 
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book for the Pakkhto Examination, with Xotes, Historical, Geographical, 
Grammatical, and Explanatory. By Trbtor Chichblb Plowdbn. Imp. 8vo. 
pp. XX. and 406, with a Map. Lahore, 1875. £2 2s, 

Kellogg. — A Gbammae of the Hindi Language, in which are treated 
the Standard Hindi, BraL and the Eastern Hind! of the Ramayan of Tulsi 
Das ; also the Colloquial Dialects of Marwar, Eumaon, Avadh, Kaghelkhand, 
Bhojpur, etc., with Copious Philological Notes. By the £ev. S. H. Kbllooo, 
M.A. Royal Svo. doth, pp. 400. 21«. 

Kern. — The Akyabhatita, with the Commentary Bhatadipik& of 

Paramadiyvara, edited by Dr. H. Kern. 4to. pp. xii. and 107. 9«. 

Kern. — The BRHAT-SAKHiri ; or, Complete System of Natural 

Astrology of Varaba-Mihira. Translated from Sanskrit into English by Dr. H. 
Kern, Professor of Sanskrit at the UniTersity of Leyden. Part I. Svo. pp. 50, 
stitched. Parts 2 and 3 pp. 51-154. Part 4 pp. 155-210. Part 5 pp. 211-266. 
Part 6 pp. 267-330. Price 2t. each part. [ Will be eotnpleUd in Ifine Parts. 

EMrad-Afroz (The Illuminator of the Understanding). By Maularf 
Haffzu'd-din. A new edition of the Hind6st&ni Text, carefully revised, with 
Notes, Critical and Explanatory. By Edward B. Eastwick, M.P., F.R.S., 
F.S.A., M.R.A.S., Professor of Hind^st&ni at the late F^ast India Company's 
College at Haileybury. 8yo. cloth, pp. xiv. and 321. IBs. 

Kidd. — Catalogue of the Chui^ese Library of the Eotal Asiatic 
SociBTY. By the Rev. S. Kidd. 8to. pp. 58, sewed. Is, 

Kielhom. — A Grammar of the Sanskrit Language. By F. EIielhorn, 
Ph.D., Superintendent of Sanskrit Studies in Deccan College. Registered 
under Act ixt. of 1867. Demy 8to. pp. xvi. 260. cloth. 1870. lOs. 6d. 

Kilgour. — The Hebrew or Iberian Eace, including the Felasgians, 
the Pbenicians, the Jews, the British, and others. By Henrt Kilooue. Svo. 
sewed, pp. 7b'. 1872. 2s. 6d. 

Kistner. — Buddha and his Doctrines. A Bibliographical Essay. Bj 
Otto Kistnee. Imperial 8vo., pp. iv. and 32, sewed. 28. Qd, 

Koch. — A Historical Grammar of the English Language. By C. F. 
EocH. Translated into English. Edited, Enlarged, and Annotated by the Rev. 
R. Morris, LL.D., M.A. [Nearly ready, 

Koran (The). Arabic text, lithographed in Oudh, a.h. 1284 (1867). 

16mo. pp. 942. 7s, 6d. 

Kroeger. — 'I'he Minnesinger of Germany. By A. E. Kroeger. 12mo. 

cloth, pp. vi. and 284. 7s. 

Contents.— Chapter I. The Minnesinger and the Miiinesong.— IT. The Minnelay.— III. The 
Divine Minnesong.— IV. Walther von der Vogelweide.— V. Ulrich von Lichtenstein.— VI. The 
Metrical Romances of the Minnesinger and Gottfried von Stra&sburg's ' Tristan and Isolde." 

Lacombe. — Dictionnaire et Orammaire de la Langxte des Cri?, 

par le Rev. P6re Alb. Lacombe. 8vo. paper, pp. xz. and 7 13,iv. and 190. 2ls. 

Laghu Kauinudf. A Sanskrit Grammar. By Yaradaraja. With an English 
Version, Commentary, and References. By James R. Ballantyne, LL.D., Prin- 
cipal of the Snskrit College, Benares. Svo. pp. zzzvi. and 424, cloth. £\ 1 is, (id. 

Land. — The Principles of Hebrew Grammar. By J. P. N. Land, 
Professor of Logic and Metaphysic in the University of Leyden. Translated 
from the Dutch by Reginald Lane Poole, Balliol College, Oxford. Part I. 
Sounds. Part II. Words. Crown Svo. pp. xx. and 220, cloth. 7s. 6rf. 

Legge. — The Chinese Classics. With a Translation, Critical and 
hxegetical Notes, Prolegomena, and Copious Indexes. By James Leooe, 
D.D., of the London Missionary Society. In seven vols. 

Vol. I. containing Confucian Analects, the Great Learning, and the Doctrine of 

the Mean. 8vo. pp. 526, cloth. £2 2s. 
Vol JL, coDUdniDg the Works of Mencios* Bvo. pp. ^^4e, c\o\]b.. £,1 liu 
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Vol. III. Part I. containing the First Part of the Shoo-King, or the Books of 
Tang, the Books of Yu, the Books of Hea, the Books of Shang, and the Pro- 
legomena. Royal 8vo. pp. viii. and 280, cloth. £2 2f. 

Vol. in. Part II. containing the Fifth Part of the Shoo-King, or the Books of 
Chow, and the Indexes. Royal Sto. pp. 281—736, cloth. £2 2t 

Vol. IV. Part I. containing the First Part of the She-King, or the Lessons from 
the States ; and the Prolegomena. Royal 8to. cloth, pp. 182-244. £2 2«. 

Vol. IV. Part II. containing the First Part of the She-King, or the Minor Odes 
of the Kingdom, the Greater Odes of the Kingdom, the Sacrificial Odes and 
Praise-Songs, and the Indexes. Royal 8vo. cloth, pp. 540. £2 2«^ 

Vol. V. Part I. containing Dukes Yin, Hwan, Chwang, Min, He, Wan, Senen, 
and ChHng; and the Prolegomena. Royal 8to. cloth, pp. xii., 148 and 41U. 
X2 2«. 

Vol. V. Part II. OontenU :— Dakes Seang, Ch'aon, Ting, and Oal, with Tso*s 
Appendix, and the Indexes. Royal 8to. cloth, pp. 526. £2 2«. 

Legge. — The Chinese Classics. Translated into English. With 
Preliminary Essays and Explanatory Notes. By Jambs Lboob, D.D., LL.O. 

Vol. I. The Life and Teachings of Confacios. Crown 8to. cloth, pp. yi. and 
338. \0s, 6d. 

Vol. II. The Life and Works of Mencios. Crown 8vo. cloth, pp. 412. 12a. 

Vol. III. The She King, or The Book of Poetry. Crown 8yo., cloth, pp. fiii. 
and 432. 12a. 

Leigh. — The Keligion of the Wokld. By H. Stone Leigh. 12mo. 

pp. xii. 66, cloth. 1869. 2a. 6d, 

Leland. — The English Gipsies and their Language. By Chables 
6. Lbland. Second Edition. Crown 8to. cloth, pp. 276. 79. 6d, 

Leland. — The Bbeitmann Ballads. The only Authorized Edition. 
Complete in I vol., including Nineteen Ballads illustrating bis Travels in Europe 
(never before printed), with Comments by Fritz Schwackenhammer. By Cuarlbs 
G. Lbland. Crown 8to. handsomely bound in cloth, pp. ziviii. and 292. 6«. 

Hans Breitvann's Party. With other Ballads. By Charles 
6. Lbland. Tenth Edition. Square, pp xvi. and 74, cloth. 2t. 6d, 

Hans Bbeitmann' s Christmas. With other Ballads. By Charles 
6. Lbland. Second edition. Square, pp. 80, sewed. U. 

Hans Breitmann as a Politician. By Charles G. Leland. Second 

edition. Square, pp. 72, sewed. It. 

Hans Breitmann in Church. With other Ballads. By Charles 
O. Leland. With an Introduction and Glossary. Second edition. Square, 
pp. 80, sewed. Is. 

Hans Breitmann as an Uhlan. Six New Ballads, with a Glossary. 

Square, pp. 72, sewed. Is. 

Leland. — Fusang ; or, the Discovery of America hy Chinese Buddhist 
Priests in the Fifth Century. By Charles G. Lbland. Or. 8vo. doth, 
pp. xix. and 212. 7s. 6d. 

Leland. — English Gipst Songs. In Eommany, with If etrical English 
Translations. By CHARLBa G. Lbland, Author of " The English Oipsies,*' 
etc. i Prof. E. H. Palmbr; and Janbt Tuckby. Crown 8^0. cloth, pp. xii. 
and 276. 7s. 6d. 

Leland. — Pidgin-English Sing-Sono ; or Songs and Stories in the 
China-English Dialect. With a Vocabulary. By Cuablbs 6. Leland. Fcap, 
8vo. pp. Tiii. and 140, boards. 1876. 6e, 

Leonowens. — The English Goyebness at the Siamese Coubt- 

being Recollections of six years in the Royal Palace at Bangkok. B^ k.^v^w 
Hahribttb Lbonowbnb. With lUi]Alta.\\OTi% Itwa ^VkA^v^^S^'^^^'^''^**'^'^!^^** 
the Author by th« King of Siam. ft^o. d(>\.Yi, ^^« x. isA^VL, V^^V^* ^^'^^^ 
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Leonowens. — ^Ths Komance of Siahess Haeeic Life. By Mrs. AmrA 

H. Lbomowbns, Aathor of ^ The English GoTerness at the Siuneae Court*' 
With 17 Illustrations, principally from Photographs, by the permission of J. 
Thomson, Esq. Grown 8to. cloth, pp. Tiii. and 278. 14«. 

Lebscheid.- English and Chinese Dictionabt, with the Punti and 

Mandarin Pronnnciation. By the Rey. W. Lobscheid, Knight of Francis 
Joseph, C.M.I.R.O.S.A., N.Z.B.S.V., etc Folio, pp. viii. and 2016. In Four 
ParU. ;^8 8«. 

Lobscheid. — Chinese and English Dictionabt, Arranged according to 
the Itadtcals. By the Rev. W. Lobschbid, Knight of Francis Josqph, 
CM.I.R.G.S.Am N.Z.B.S.y., &c. 1 vol. imp. 8?o. double columns, pp. 600, 
bound. £2 8«. 

Lodewig (Hermann R) — The LixEEATimE of Amebican Abobigikai 

Languages. With Additions and Corrections by Professor Wic*. W. Tuhnba. 
Edited by Nicolas TKiisNBB. Svo. fly and general Title, 2 leaves ; Dr Lude* 
wig's Preface, pp. t. — viii. ; Editor's Preface, pp. iv.— lii ; Biographical 
Memoir of Dr. Ludewig, pp. ziii. — xiv. ; and Introductory Biographical Notices, 
pp. ziv — zziv., followed by List of Contents. Then follow Dr. Ludewig*s 
bibliotheca Glottica, alphabetically arranged, with Additions by the Editor, pp. 
1—209; Professor Turner's Additions, with those of the Editor to the same, 
also alphabetically arranged, pp. 210—246 ; Index, pp. 247 — 256; and List of 
Errata, pp. 257, 258. Handsomely bound in cloth. 10«. 6<^ 

Kaegowan. — A Manual of the Amot Colloquial. By Rev. J. 
Macoowan, of the London Missionary Society. 8to. sewed, pp. ZTii. and 200. 
Amoy. 1871. i,\ 1«. 

Kaclay and Baldwin. — An Alphabetic Dictionabt of the Chinese 

Lanouaqb in the Foocuow Dialect. By Rev. R. S. Maclat, D.D., of the 
Methodist Episcopal Mission, and Rev. C. C. Baldwin, A.M., of the American 
Board of Mission, ^vo. half-bound, pp. 1132. Poochow, 1871. i,^ 4s. 

Mahabharata. Translated into Hindi for Madan Mohtjn Bhatt, by 
K&isHNACHANDRADHARMADHiKABiN of Beoares. (Containing all but the 
Harivansfr.) 3 vols. Svo. cloth, pp. 674, 810, and 1106. £3 3«. 

MaluuYira-Cliarita; or, the Adventures of the Great Hero Kama. 
An Indian E>rama in Seven Acts. Translated into English Prose ftrom the 
Sanskrit of Bhavabhuti. By John Pickfohd, M.A. Crown 8vo. cloth. o«. 

Maino-i-Kliard (The Book of the). — The Pazand and Sanskrit 

Texts (in Roman characters) as arranged by Neriosengh Dhaval, in the 
fifteenth century. With an English translation, a Glossary of the Pazand 
texts, containing the Sanskrit, Rosian, and Pahlavi equivalents, a sketch of 
Pazand Grammar, and an Introduction. By £. W. Weist. Svo. sewed, pp 
484. 1871. ]6«. 

Maltby. — A Practical Handbook op the Urita ob Odita Lanoxtage. 

8vo. pp. xiii. and 201. 1874. 10«. 6<;. 

ManavarKalpa-Sutra ; being a portion of this ancient Work on Yaidik 

Rites, together with the Commentary of Kumarila-Swamin. A Facsimile of 
the MS. No. 17, in the Library of Her Majesty's Home Government for India. 
With a Preface by Theodor GoLosxiicKSR. Oblong folio, pp. 268 of letter- 
press and 121 leaves of facsimiles. Cloth. £4 4«. 

Manipnlus Yooabnlomm; A Ehyming Dictionary of the English 

Language. By Peter Levins (1570) Edited, with an Alphabetical Index, by 
Henrt B. Whbatlet. Svo. pp. xvi. and 370, cloth. 14«. 

Vanning. — An Inquiry into the Character and Origin of the 

PosSBssivB Augment in English and in Cognate Dialects. By the late 
Jambs Manning, Q.A.S., Recorder of Oxford. Svo.pp. iv. and 90. . 2«. 

Mmrch. — A. Compa batiye Grammar of the Anglo-Saxon Language 
ia which ita forma are illustrated by thoM ot t):K« %aii%Vr^ Gtetak^ Latin, 
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Gothic, Old Sftxon, Old Frietic, Old None, and Old High-Gennao. By 
Faancib a. Mabch, LL.D. Demy 8to. cloth, pp. xi. and 253. 1873. 10<. 

Karkhant— QuicHUA Grahxab and Dictiokaby. Contributions to- 
wards a Grammar and Dictionary of Qaichua, the Language of the Yncas of 
Pern ; collected by Ci.bmbnts R. Ma&kuam, F.8.A., Corr. Mem. of the Uni- 
versity of Chile. Author of ** Cuzco and Lima/' and '* Travels in Peru and 
India." In one voL crown Bvo., pp. 223. cloth. £1. lit. 6d. 

Karkham. — Ollanta: A Drama in the Quichtta Langxtaob. Text, 

Translation, and Introdoction, By Clbmbnts K. Makkhau, F.R.G.S. Crown 
8vo., pp. 128, doth. 7«. ^d, 

Karkham. — A Memoib of the Ladt Ana db Osobio, Countess of 

Chinchon, and Vice-Queen of Peru, a.d. 1629-39. With a Plea for the 
Correct Spelling of the Chincfaona Genus. By Clbmknts R. Markuam, C.B., 
F.R.S., Commendador da Real Ordem de Christo, Socius Academiae Csesareae 
Naturse Curiosorum Cognomen Chinchon. Small 4to, pp. 112. With a Map, 
2 Plates, and numerous Illustrations. Rozborghe binding. 28«. 

Markham. — The Nabratiyes of the Mission of Geobge Boole, 
B.C.S., to the Teshu Lama, and of the Journey of Thomas Manning to Lhasa. 
Edited, with Notes and Introduction, and lives of Mr. Bogle and Mr. Manning, 
by Clbmbnts R Markham, C.B., F.R.S. Demy Svo., with Maps and lUos- 
trations, pp. clxi. 314, cl. 2 It. 

Mar8den*8 Nnmismata Orientalia. New Edition. Part I. Ancient 

Indian Weights. By Edward Thomas, F.R S., etc., etc. With a Plate and 
Map of the India of Mann. Royal 4to'. sewed, pp. 84. 9«. Qd. 

Part II. The Urtuki Turkumans. By Stanlbt Lanb Pools. Royal 4to. pp. 
xii. and 44, and 6 plates. 9<. 

Maaon. — Burmah *. its People and Natural Productions ; or Notes on 
the Nations, Fauna, Flora, and Minerals of Tenasserim, Pegu, and Burmah. 
By Rev. F. Mason, D.D., M.R.A.S., Corresponding Member of the American 
Oriental Society, of the Boston Society of Natural History, and of the Lyceum 
of Natural History, New York. 8vo. pp. xviii. and 914, cl. Rangoon, 1860. SOt. 

Mason. — The Pau Text or Kachchatano's Gbammab, with English 

Annotations. By Francis Mason, D.D. I. The Text Aphorisms, 1 to 673. 
IL The English Annotations, including the various Readings of six independent 
Burmese Manuscripts, the Singalese Text on Verbs, and the Cambodian Text 
on Syntax. To which is added a Concordance of the Aphorisms. In Two 
ParU. 8vo. sewed, pp. 208, 75, and 28. Toongoo, 1871. £\ \U. 6d. 

Mathews. — Abbaham ben Ezba's Unedited Gommentaby on the Can- 

TICLF8, the Hebrew Text after two MS., with English I'ranalation by U. J. 
Mathbws, B.A., Exeter College, Oxford. 8vo. cl. limp, pp. x., 84, 24. 2<. 6d. 

MathoraprasMa Misra. — A Tbilinoual Diction abt, being a compr^- 

hensive Lexicon in English, Urd6, and Hindi, exhibiting the Syllabication, 
Pronunciation, and Etymology of English Words, with their Explanation in 
English, and in UrdQ and Hindi in the Roman Character. By MATuuui-< 
prasXda Misra, Second Master, Queen's College, Benares. 8vo. pp. xy. and 
\SiO, cloth. Benares, 1865. £2 2t. 

Mayers. — Illustbations of the Lamaist System nr Tibet, drawn from 

Chinese Sources. By William FaEDEKick Matebs, Esq., of Her Britannic 
Majesty's Consular Service, China. 8vo. pp. 24, sewed. 1869. Is. 6d. 

Mayers — The Chinise Readeb*s Manual. A Handbook of Bio- 
graphical, Historical, Mythological, and General Literary Reference. B^ W. 
F Matkbs, Chinese Secretary to H. B. M.'a Ia^«.\.\i^\i %X. ^^S«M!c^^ '^^^X^S^-n 
etc., etc. Demy 8vo. pp. xxiv. and 4AQ. £«V ^«. 
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Hedhnnt — Chinese Dialogxjes, QiTESTioif s, and Fajiiliak SEin-EKCES, 

literally translated into English, with a view to promote commercial intercoorxe 
and assist beginners in the Langaage. By this late W. U. Mbdbuast, D.D. 
A new and enlarged Edition, bvo.pp. 226. \St. 

Hegha-Dnta (The). (Cloud-Messenger.) By Kalid&sa, Translated 

from the Sanskrit into English verse, with Notes and lUnstrationt. By the 
late H. H. Wilson, M. A., F.R.S., Boden Professor of Sanskrit in the Uni- 
versity of Oxford, etc, etc. The Vocabulary by Francis Johnson, sometime 
Professor of Oriental Languages at the College of the Honourable the East India 
Company, Haileybury. New Edition. 4to. cloth, pp. zu and 180. 10«. 6</. 

Hemoirs read before the Anthbopological Society of Londok, 1863 

1864. 8vo., pp. 542, cloth. 21<. 

Hemoirs read before the Anthropological Society of London, 1865-6. 

Vol. II. Bvo., pp. z. 464, cloth. 2Iff. 

Hitra. — The Antiquities of Obissa. By Eajendbalala Mitra. 

Vol. I. Published under Orders of the Government of India. Folio, cloth, 
pp. 180. With a Map and 36 Plates. £\ 4<. 

Hoffitt. — The Standard Alphabet Problem ; or the Preliminary 
Subject of a General Phonic System, considered on the basis of some important 
facts in the Sechwana Language of South Africa, and in reference to the Tiews 
of Professors Lepsius, Max Miiller, and others. A contribution to Phonetic 
Philology. By Robert Moffat, junr., Surveyor, Fellow of the Royal Geogra- 
phical Society. 8vo. pp. zzviH. and 174, cloth. It. 6d, 

Molesworth. — A Dictionaby, Marathi and English. Compiled by 

J. T. Molesworth. assisted by Gboroe and Thomas Candy. Second Edition, 
revised and enlarged. By J. T. Molesworth. Royal 4to. pp. zzz and 922, 
boards. Bombay, 1857. £3 S«. 

Molesworth. — A Oomfendium of Molf^worth*s Marathi akd English 
Dictionary. By Baba PAnMANJi. Second Edition. Bevised and Enlarged. 
Demy 8to. cloth, pp. xx. and 624. 2I«. 

Morley. — A Descriptive Catalogue of the Historical Manttscripts 

in the Arabic and Persian Languages preserved in the Library of the Royal 
Asiatic Society of Great Britain and Ireland. By William H. MoRLBYt 
M.R.A.S. 8yo. pp. Yiii. and 160, sewed. London, 18d4. 2«. 6d, 

Morrison. — A Dictionary of the Chinese Language. By the Rev. 

R. MoRKisoN, D.D. Two vols. Vol. I. pp. x. and 762; Vol. II. pp. 8'i8, 
cloth. Shanghae, 1865. £6 6a. 

Muhammed. — The Life of Muhammed. Based on Muhammed Ibn 

Ishak By Abd El Malik Ibn Hisham. Edited by Dr. Ferdinand WUstbn- 

FfcLU. One ▼olume containing the Arabic Text. 8vo. pp. 1026, sewed. 

Price 21«. Another volume, containing introduction. Notes, and Index in 

German. 8vo. pp. Ixxii. and 266, sewed. Is. Gd, Each part sold separately 

The teet bafied on the Manuscript* of the Berlin, Leipsio, Gotha and Leyden Libraries, has 
en carefully revised by the learned editor, and printed with the utmost exactness. 

Mmr. — Original Sanskrit Texts, on the Origin and History of the 
People of India, their Religion and Institutions. Collected, Translated, and 
Illustrated by John Mum, Esq., D.C.L., LL.D., Ph.D. 

Vol. I. Mythical and Legendary Accounts of the Origin of Caste, with an Inqnirr 
into its existence in the Vedic Age. Second Edition, re-written and greatly enlarged. 
8^0. pp. XX. 5'6% cloth. 18b'8. 2U. 

Vol. II. The Trans- Himalayan Origin of the Hindus, and their Affinity with the 
Western Branches of the Aryan Race. Second Edition, revised, with Additions. 
8to. pp. XYxii. and 512, cloth. 1871. 21.«. 

Vol. III. TheVedas: Opinions of their Authors, and of later Indian Writers, on 
fAe/r Origin, Jnspiration, and Authority. Second Edition, revised and enlarged. 
Sro. pp. uxii. 312, cloth. 1 868. l(i«. 
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VoL rV. GompariiOD of the Vedie with the later repreeentstiiMM of the prioeipal 
Indian Deities. Second Edition Reriaed. Sto. pp. ztL and 524, cloth. 1978. 2\s. 

VoL V. Contribotiona to a Knowledge of the Cosmogonj, Mythology, Religious 
Ideas, Life and Manners of the Indians in the Yedie h^t, ivo. pp. x^i. 492, doth, 
1870. 2 If. 

Miiller. — ^The Sacred Hticns of jtwe Bbah]cjk8, as preserved to us 

in the oldest collection of religious poetry, the Rig-Veda-Sanhita, translated and 
explained. By P. Max MiIllbr, M.A., Fellow of All Souls* College ; Professor 
of Comparative Philology at Oxford ; Foreign Member of the Institute of 
France, etc., etc. Volume I. 8to. pp. elii. and 264. \2». 6d. 

Miiller. — The Htmks of the Rig- Veda, in Samhita and Pada Texts, 
without the Commentary of Sdyana. Edited by Prof. Max MiiLLBB. In 2 
vols. 8vo. pp. 1704, paper. Jt3 St. 

Miiller. — ^Lectube on Bx7i>dhist Nihilism. By F. Max Miiller, 
M.A., Professor of Comparative Philology in the Univereity of Oxford ; Mem- 
ber of the French Institute, etc Delivered before the General Meeting of the 
Association of German Philologists, at Kiel, 28th September, 1869. (Translated 
from the German.) Sewed. 1869. U, 

Nagananda; ob the Jot of the Snake- Wobld. A Buddhist Drama 

m Five Acts. Translated into English Prose, with Explanatory Notes, from the 
Sanskrit of Sri-Harsha-Deva. By Palmbb Boyd, B.A., Sanskrit Scholar of 
Trinity College, Cambridge. With an Introduction by Professor Cowbll. 
Crown 8to., pp. xvi. and 100, cloth. 4a. 6d, 

Naradiya Dliarma Sastram; ob, the Instttdtes of Nabada TraDs- 

lated for the First Time from the uupublished Sanskrit original. By Dr. JuLrus 
Jolly, University, Wurzbnrg. With a Preface, Notes chiefly critical, an Index 
of Quotations from Narada in the principal Indian Digests, and a general Index. 
Crown 8vo., pp. xxxy. 144, cloth. 10«. 6^. 

Newman. — A Dictionaby of Modebn Ababic — 1 . Anglo- Arabic 

Dictionary. 2. Anglo- Arabic Vocabulary. 8. Arabo- English Dictionary. By 
F. W. Newman, Kmeritos Professor of University College, London. In 2 
▼ols. crown 8vo., pp. xvu and 576—464, cloth. £1 \s, 

Newman. — ^A Handbook of Modebn Ababic, consisting of a Practical 
Grammar, with numeroas Examples, Dialogues, and Newspaper- Extracts, in a 
European Type. By F. W. Newman, Emeritus Professor of University 
College, London ; formerly Fellow of Balliol College, Oxford. Post 8to. pp. 
XX. and 192, cloth. London, 1866. 6«. 

Newman. — The Text of tbe Iouvine Inscbiptions, with interlinear 

Latin Translation and Notes. By Fuancis W. Newman, late Professor of 
Latin at University College, London. 8vo. pp. xvi, and 54, sewed. 2ff. 

Newman. — OBTHoepy : or, a simple mode of Accenting English, for 
the advantage of Foreigners and of all Learners. By Fbancis W. Nbwilan, 
Emeritus Professor of university College, London. 8to. pp. 28, sewed. 1869. It . 

Hodal. — Elementos de GbaxAtica Quicuua 6 Idiom a de los Yncas. 

Bajo los Auspicios de la Uedentora, Sociedad de Fil&ntropos para mejorar la 
suerte de los Aborijenes Peruanos. Por el Dr. Jose Pbrnamdez Nodal, 
Abogado de los Tribunales de Justicia de la Repdblica del Per6. Uoyal 8to. 
cloth, pp. xvi. and 441. Appendix, pp. 9. £1 If. 

Nodal. — Los Vinculos de Ollanta t Cusi-Kcutllob. Dbama en 

QuiCBUA. Obra Compilada y Espurgada con la Version Castellana al Frente 
de su Testo por el Dr. Jos^ Fernandez Nodal, Abogado de los Tribunales 
de Justicia de la Rep6blica del Per6. Bajo los Auspicios de la Redentora. 
Sociedad de Fil&ntropos para Mejoror U Bu«t\a ^<tV(Mk t^wi^\w«^ ^«cs«Easajv 
lloy. 8?o. bds. pp. 70. 1874. 7s. 6d. 
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Hotley. — A Goxpar^tiye Gramulr of the Fbekch, Italxak, Spakish, 
AND PoKTUouESB LANorAORS. By EowiN A. NoTLBT. Ctowh obloBg 8to. 
cloth, pp. xf . and 396. 7«. 6^. 

Hutt. — Fbaoments of a Samaeitan Taboux. Edited from a Bodleian 
MS. With an Introduction, containing a Sketch of Samaritan Hiatorj, 
Dogma, and Literature. By J. W# Nutt, M.A. Demj 8vo. doth, pp. viiL, 
172, and 84. With Plate. 1874. 15f. 

Butt. — A Sketch of Samaeitaw Histobt, Dogma, aitd Liteeatubb. 

Published as an Introduction to ** Fragments of a SamariUn Targwn. By 
J. W. NuTT, M.A. Demy 8vo. cloth, pp. Tiii. and 172. 1874. 5m. 

Butt. — Two Tbeatises on Vebbs ooNTAiNiyo Feeble aitd Bottblb 
Lettees by R. Jehuda Hayug of Fez, translated into Hebrew from the original 
Arabic by R. Moses Oikatilia, of Cordoya; with the Treatise on Punctuation 
by the same Author, translated by Aben Ezra. Edited from Bodleian MSB. 
with an English Translation by J. W. Nitit, M.A. Demy 8to. sewed, pp. 312. 
1870. 7*. W. 

Oera Linda Book, from a ManuBcript of the Thirteenth Centary, 

with the permission of the Proprietor, C. Over de Linden, of the Ilelder 
The Original Frisian Text, as \-cniied by Dr. J. 0. Otvbma; accompanied 
by an English Version of Dr. Ottema's Dutch Translation, by William E. 
Sandbach. 8vo. cl. pp. xxrii. and 223. 6s, 

OUanta: A Dbama ik the Qxtichtja Laitouaob. See under Mabkhax 

and under Nodal. 

Oriental Congress. — Report of the Proceedings of the Second Interna- 
tional Congress of Orientalists held in London, 1 874. Boy. 8to. paper, pp. 76. 5f . 

Oriental Congress — Tbaksagtioks of the Seoond Session of the 

International Conorebs of Orientalists, held in London in September, 
1874. Edited by Kobb&t £. Douglas, Honorary Secretary. Demy 8fo. 
cloth, pp. ?iii. ana 466. 2U. 

Osbnm. — The MoNuxEifTAL Histobt of Egypt, as recorded on the 

Ruins of her Temples, Palaces, and Tombs. By Willtam Orburn. Illmstrated 
with Maps, Plates, etc. 2 vols. 8to. pp. zii. and 461 ; vii. and 648, cloth. •£< 2«. 

Vol. I.^From the Colonization of the Valley to the Visit of the Patriarch Abram. 
Vol. II.— From the Visit of Abram to the Ezodos. 

Palmer. — Eoyptian Chbonicles, with a harmony of Sacred and 

Egyptian Chronolo^, and an Appendix on Babylonian and Assyrian Antiquities. 
By WiLiiAif Palmer, M.A., and late Fellow of Magdalen College, Oxford. 
vols.. Svo. cloth, pp. IzxIt. and 428, and viii. and 636. 1861. 12«. 

Palmer. — A Conctse Dictionabt op the Pebsian Laitouage. By E. 

H. Palmer, M.A., Professor of Arabic in the Uniyersity of Cambridge. 
Sqnarc 16mo. pp. yiii. and 364, cloth. 10« 6^. 

Palmer. — Leaves fbom a Wobd HuirrEE's Note Boob. Being some 
Contribations to English Etymology. By the Rev A. Smtthb Palmbb, B.A., 
sometime Scholar in the University of Dublin. Cr. 8vo. cl. pp. xii.-316. 7t. 6d. 

Palmer. — The Song of the Eeed; and other Pieces. By E. H. 
Palmes, M. A., Cambridge. Crown 8yo. pp. 208, handsomely bound in cloth. 5«. 

Among the Contents will be found translations firom Hafis, from Omer el Kheiyim. and 
from other Persian as w«U as Arabic poets. ^ 

Pand-Ndmah. — The PAi^D-Kin ah ; or, Books of Counsels. By 

AdaubId MXuIspand. Translated firom Pehlevi into Gnjerathi, by Harbad 
Sheriaijee Dadabhoy. And from Gi^erathi into English by the Rev, Sbapniji 
BdaJIfL Faip. 8ro. Bcwed. 1870. M. 



57 and 59, Litigate Hill, London^ E.G. 89 

Pandit's (A) Bemarks on Profsssor Max MuUer's Translation of the 

^* Rio-Vbda/* iSanskrit and English. Fcap. 8vo. sewed. 1870. M. 

Paspati. — £)tud£s sttb les Tchisohian^s (Gypsies) ou BohI:miens de 
L' Empire Ottoman. Par Alexandre 6. Pabpati, M*D. Large 8to. sewed, 
pp. xii. and 652. ConstantiDople, 1871. 28<. 

PateH — CowASJEB Patell's Chsonologt, containing correspooding 

Dates of the different Eras used by Christians, Jews, Greeks, Hindis, 
Mohamedans, Parsees, Chinese, Japanese, etc. By Cowasjbb Sorabjbb 
Patell. 4to.pp. yiii. and 184, cloth. SOt. 

Peking Gazette.— Translatioo of the Peking Gazette for 1872, 1873, 

1874, and 1875. 8vo. pp. 137, 124, 16U, and 177. l6<. 6i each. 

Pergr. — ^Bishop Percy's Folio Manuscripts — Ballads and Romances. 
Edited by John W. Hales, M.A., Fellow and late Assistant Tutor of Christ's 
College, Cambridge ; and Frederick J. Fumiyall, M.A., of Trinity Hall, Cam- 
bridge ; assisted by Professor Child, of Harvard Uniyersity, Cambridge, U.S.A., 
W. Chappell, Esq., etc. In 3 volumes. Vol. 1., pp. 610; Vol. 2, pp. 681.; 
Vol. 3, pp. 640. Demy 8vo. half-bound, £4 4«. Extra demy 8vo. hiuf-bound, 
on Whatman's ribbed paper, £6 6«. Extra royal 8vo., paper covers, on What- 
man's best ribbed paper, £10 10«. Large 4to., paper covers, on Whatman's 
best ribbed paper, £12. 

Phillips. — ^The Doctrine of Addai the Apostle. Now first Edited 

in a Complete Form in the Original Syriac, with an English Translation and 
Notes. By Geobob Phillips, H.D.t President of Queen's College, Cambridge. 
8vo. pp. 122, cloth. 7f. 6(/. 

Pierce flie Plonghman's Crede (about 1394 Anno Domini). Transcribed 

and Edited from the MS. of Trinity Collc^ Cambridge, R. 8, 15. Col- 
lated with the MS. BibL Reg. 18. B. zvii. in the British Museum, and with 
the old Printed Text of 1653, to which is appended ** God spede the Plough" 
(about 1500 Anno Domini), from the Lsnsdowne MS. 762. By the 
Rev. Walter W. Skeat, M. A., late Fellow of Christ's College, Cambridge, 
pp. zx. and 75, cloth. 1867. 2f. Qd. 

Pimentel. — Cuadro descriptito y comparativo de las Lenguas 

IndIoenas db Mexico, o Tratado de Filologia Mexicana. Par Fbakcisco 
Pimentel. 2 Edicion unica complete. 3 Vols. 8vo. Mexico^ 1875. £2 29, 

Pischel. — Hemacanbra's Grammatik der Prakritspraohen (Siddha- 
hemacandram Adhyaya VIIL) rait Kritischen und Erlautemden Anmerkuugen. 
Herausgeg^eben von Richard Pischbl. Part I. Text und Wortverseichniss. 
8vo. pp. xiv. and 236. 8«. 

Prakrita-Prakasa ; or, The Prakrit Grammar of Yararuchi, with the 

Commentary (Manorama) of Bhamaha. The first complete edition of the 
Original Text with Various Readings from a Collation of Six Manuscripts in 
the Bodleian Library at Oxford, and the Libraries of the Royal Asiatic Society 
and the East India House; with copious Notes, an English Translation, an d^ 
Index of Prakrit words, to which is prefixed an easy Introduction to Prakrit 
Grammar. By E. B. Cowell. Second issue, with new Preface, and cor- 
rections. 8vo. pp. xxxii. and 204. 14«. 

Prianlx. — Qu^sstiones Mosaics; or, the first part of the Book of 

Genesis compared with the remains of ancient religions. By Osmond de 
Beau VOIR Pbiaulx. 8vo. pp. viii. and 548, cloth. 12t. 

Eamdyan of Yalmiki. — Vols. I. and II. See under Griffith. 
Earn Jasan. — A Sanskrit and English Dictionart. Being an 

Abridgment of Professor Wilson's Dictionary. With an Appendix explaining 
the use of Affixes in Sanskrit. By Pandit Ram Jaban, Queen's College, 
Benares. Published under the Patronage of the Gofenment, M.W.P. Royal 
8fo. doth, pp. ii. and 707. 28f. 
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Bam Baz. — ^Essat on the Ajt cm T i scT UR E of the Hiin>u8. By Kah Raz, 

Native Judge and Magistrate of Bangalore. With 48 plates. 4to. pp. ziv. and 
64, sewed. London, 1834. £2 2«. 

Bask. — A Gbaxkab of the Akolo-Saxon Tongue. Trom the Danish 

of Erasmus Rask, Professor of Literary History in, and Librarian to, the 
University of Copenhagen, etc By Bvnjamin Thorpb. Second edition, 
corrected and improved. 18mo. pp. 200, cloth. St. 6(/. 

Bawlinson. — A Commentabt ok the Cuneiform Ikscbiptions of 

Babylonia and AssraiA, including Readings of the Inscription on the Nimrud 
Obelisk, and Brief Notice of the Ancient Kings of Nineveh and Babylon, 
by Major H.C. Rawunson. 8vo. pp. 84, sewed. London, 1850. 2«. 6<1 

Bawlinson. — Outlines op Asstriak History, from the Inscriptions of 
Nineveh. By Lieut Col. Rawlinsok, C.B., followed by some Remarks by 
A H. Latakd, Esq., D.C.L. 8vo., pp. zliv., sewed. London, 1852. It. 

BawlinsoiL. — Inscription op Tiglath Pileser I., King of Assyria, 
B.C. 1160, as translated by Sir H. Rawlinson, Fox Talbot, Esq., Dr. Hincxs, 
and Dr. Oppkrt. Published by the Royal Asiatic Society. 8vo. sd., pp. 74. 2ff. 

Bawlinson. — Notes on the Early History of Babylonia. By 
Colonel Rawlinsok, C.B. 8vo. sd., pp. 48. 1«. 

Benan. — An Essay on the Age and Antiquity of the Book of 

Nabathjban Aorioulturb. To which is added an Inaugural Lecture on the 
Position of the Shemitic Nations in the History of Civilization. By M. Ernest 
Renan, Membre de Tlnstitut. Crown 8vo., pp. zvi. and 148, cloth. 3<. 6</. 

Beyne Celtiqne. — The Revue Celtique, a Quarterly Magazine for 
Celtic Philology, Literature, and History. Edited with the assistance of the 
Chief Celtic Scholars of the British Islands and of the Continent, and Con- 
ducted by H. Gatdoz. 8vo. Subscription, £\ per Volume. 

Bhys. — Lectures on Welsh Philology. By John Rhys Crown 8vo. 

cloth. 10«. 6<f. [In preparatum. 

Big-Yeda. — The Hymns of the Rig -Veda in the SamhitI and Pada 

Text, without the Commentary of the Sayana. Edited by Prof. Max MiIllbb. 
In 2 vols. 8vo. paper, pp. 1704. £S 3s, 

Big-Veda-Sanhita : The Sacred Hymns of the Brahmans. Trans- 
lated and explained by F. Max MiiLLER, M.A., LL.D., Fellow of All 
Souls* College, Professor of Comparative Philology at Oxford, Foreign Member 
of the Institute of France, etc., etc. Vol. L Htmns to tub Mabvts, ob thb 
Storm- Gods. 8vo. pp. cUi. and 264. cloth. 1869. \2s. 6d, 

Big-Yeda Sanhita. — A Collection of Ancient Hindu Hymns. Con- 

stitutintc the First Ashtaka, or Book of the Rig-veda ; the oldest authority for 
the religious and social institutions of the Hindus. Translated from the Original 
Sanskrit by the late H. H. Wilson, M.A. 2nd Ed., with a Postscript by 
Dr. Fitzbdward Hall. Vol. L 8vo. cloth, pp. lii. and 348, price 21f. 

Big-yeda Sanhita. — A Collection of Ancient Hindu Hymns, constitut- 
ing the Fifth to Eighth Ashtakas. or books of the Rig- Veda, the oldest 
Authority for the Religious and Social Institutions of the Hindus. Translated 
from the Original Sanskrit by the late Horace Hatman Wilson, M.A., 
F.R.8., etc. Edited by E. B. Cowell, M.A., Principal of the Calcutta 
Sanskrit College. Vol. IV., 8vo., pp. 214, cloth. I Am. 
A few copies of Voh, IL and III. ttill left. [ Voh. V. and VL in the Ptest, 

Bee and Fryer. — Travels in India in the Setenteenth Century. 

By Sir Thomas Rob and Dr. John Frtbr. Reprinted from the *' Calcutta 
Weekly Englishman." 8vo. cloth, pp. 474. 7«. 6J. 

BoBhrig. — The Shortest Koad to German. Designed for the use 
of both Teachers and Students. By F. L. 0. R(EHUI0. Cr. 8vo. cloth, 
pp. vii. and 226, 1874, It. 6rf. 
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Bogers. — Notice on the Dinabs op the Abbasside Dynasty. By 
Edwaad Thomas Rooess, late H.M. Consul, Cairo. 8vo. pp. 44, with a 
Map and four Antotype Plates. 6i. 

Sosny. — A Gbamhab of the Chinese Language. By Professor 
Leon db Rosnt. Sto. pp. 48. 1874. 3«. 

Budy. — The Chinese Mandarin Language, after Ollendorff's New 
Method of Learning Languages. By Chaklbs Rudt. In 3 Volumes. 
Vol. I. Grammar. 8vo. pp. 248. £1 It. 

Sabdakalpadmma, the well-known Sanskrit Dictionary of EajIh 
Radhakamta Dbya. In Bengali characters. 4to. Parts 1 to 40. (In 
course of publication.) 3<. 6d. each part. 

SakuDtala. — Kalidasa's Caettntala. The Bengali Recension. With 
Critical Notes. Edited by Riouahd Pischbl. 8to. doth, pp. zi. and 210. I2s, 

Sale. — The Koran; commonly called The Alcoran of Mohammed. 
Translated into English immediately from the original Arabic. By Gbokgb 
Salb, Gent. To which is prefixed the Life of Mohammed. Crown Sto. cloth, 
pp. 472. 7«. 

SamarVidhanarBrdhmana. With the Commentary of Sayana. Edited, 

with Notes, Translation, and Index, by A. C. Burnbll, M.R.A.S. Vol. I. 
Text and Commentary. With Introduction, bvo, cloth, pp. zxxviii. and 104. 
12«.6^. 

Sanskrit Works. — A Catalogue of Sanskrit Works Printed in 

India, offered for Sale at the affixed nett prices by ThQbnbb & Co. 16mo. pp. 
52. ]f. 

Satow. — An English Japanese DicrioNARr of the Spoken Language. 
By Ernest Mason Satow, Japanese Secretary to H.M. Legation at Yedo, and 
IsHiBASHi Masaxata, ofthe Imperial Japanese Foreign Office. Imp. 32mo., 
pp. XX. and 366, cloth. 12«. 

Sayoe. — An Assyrian Grammar for Comparative Purposes. By 

A. H. Satce, M.A. 12mo. cloth, pp. xvi. and 188. 7«. 6d. 

Sayce. — The Principles of Comparative Philology. By A. H. 
Satcb, Fellow dnd Tutor of Queen's College, Oxford. Second Edition. Cr. 
8vo. cl., pp. xxxii. and 416. lOt. 6d, 

Scarborough. — A Collection of Chinese Proverbs. Translated and 
Arranged by William Scauborouoh, Wesleyan Missionary, Hankow. With 
an Introduction, Notes, and Copious Index. Cr. Syo. pp. xliv. and 278. I2i.6d, 

Scheie de Yere. — Studies in English ; or, Glimpses of the Inner 

Life of oar Language. By M. Scuelb oe Verb, LL.D., Professor of Modem 
Languages in the University of Virginia. 8vo. cloth, pp. vi.and 365. 10«. 6d. 

Scheie de Vere. — Americanisms : the English of the New World. 

By M. ScHBLB Db Vbrb, LL.D., Professor of Modem Languages in the 
University of Virginia. 8vo. pp. 685, cloth. 12«. 

Schleicher. — Compendium of the Comparative Grammar of the Indo- 
EuROPBAN, Sanskrit, Greek, and Latin Lanquagbs. By August 
Schleicher. Translated from the Third German Edition by Hbrbbrt 
Bendall, B.A., Chr. Coll. Camb. Part I. 8to. cloth, pp. 184. 7$. 6d. 
Part II. Morphology, Roots and Steins : Numerals. Svo. cloth, [/n the Freat. 

Schemeil. — El Mubtaker; or, First Born. (In Arahic, printed at. 

Beyrout). Containing Five Comedies, called Comeidies of Fiction, on Hopes 
and Judgments, in Twenty-six Poems of 1092 Verses, showing the Seven Stages 
of Life, from man's conception unto his death and burial. By Emin Ibila»aml 
ScHBMBiL. In one Yolume, 4to. pp. 160, W'b^^. \^*\v^. ^* 
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Sohlagintweit. — Buddhism nr Tibet. Illustrated by Literary Docu- 

meDts and Objecto of Religiooi Worship. With an Account of the BnddhUt 
Systems preceding it in India. By Emil Schlaoiktwbit, LL.D. With a 
Folio Atlas of 20 Plates, and 20 Tables of Native PrinU in the Text. Royal 
8vo., pp. xziT. and 40i. £2 2s, 

Schlag^tweit — Glossabt of Geographical Terms from India and 

TiBKT, with Native Transcription and Transliteration. By H bum ANN db 
ScHLAOiNTWEiT. Forming, with a *' Route Book of the Western Himalaya, 
Tibet, and Tarkistan,'Hhe Third Volume of H., A., and R. de 8chlaointwejt*8 
"ResulUof a Scientific Mission to India and High Asia.'* With an AtUs in 
imperial folio, of Maps, Panoramas, and Views. Royal 4to., pp. zxiv. and 
293. £4. 

Shdptmf Eda^'{. — A Grammar of the QirjARiTf Lanouage. By 

SuAPURjf EoALjf. Cloth, pp. 127. 10<. 6d, 

Shapnijf Edalj{.— A Dictionary, Gujrati and English. By SulruRji 
EdaljI. Second Edition. Crown 8vo. cloth, pp. xziv. and 874. 21f. 

Shaw. — A Sketch of the Turk! Language as spoken io Eastern 
Turkistan (Eashgar and Yarkand) ; together with a Collection of Extracts. 
Part I. By Robeut Rauklet Suaw, F.R.G.S. Printed under the authority 
of the Government of India. Large 8to. cloth, pp. 174 and 32. Price £1 U. 

Sliening — The Sacred City of the Hindus. An Account of 
Benares in Ancient and Modern Times. By the Rev. M. A. Shbrbino, M.A., 
LL.D. ; and Prefaced with an Introduction by Fitzedwaud Hall, Esq., D.C.L. 
8to. cloth, pp. xxxvi. and 388, with numeroos full-page illustrations. 21«. 

Sherring. — Hindu Tribes and Castes, as represented in Benares. By 

the ReT. M. A. Suerkino, M.A., LL.B., liondon, Author of "The Sacred City 
of the Hindus,'* etc. With IHustrations. 4to. cloth, pp. xxiii. and 405. £4 4<. 

Sherring. — The History of Protestant Missions in India. From 
their commencement in 1706 to 1871. By the Hot. M. A. SHsaaiNG, M.A., 
London Mission, Benares. Demy 8^0. cloth, pp. xi. and 482. 16«. 

SingL — Sakhee Book ; or, The Description of Gooroo Gobind Singh's 
Beligion and Doctrines, translated from Gooroo Mukhi into Hindi, and after- 
wards into English. By Sirdab Attab Singh, Chief of Bhadour. With the 
author's photograph. 8to. pp. xviii. and 205. 15«. 

Smith. — A Vocabulary of Proper Names in Chinese and Engush. 

of Places, Persons, Tribes, and Sects, in China, Japan, Corea, Assam, Siam, 
Jiurmah, The Straits, and adjacent Countries. ByF. 
China. 4to. half-bound, pp. vi., 7'2, and x. 1870. lOt. 6^. 

Smith. — Contributions towards the Materia Mkdica and Natural 

History of China. For the use of Medical Missionaries and Native Medical 
Students. By F. Pokteb Smith, M.B. London, Medical Missionary in 
Central China. Imp. 4to. cloth, pp. viii. and 240. 1870. £1 It. 

Sophocles. — A Glossary of Later and Byzantinb Greek. By E. A. 

SopHOCLBS. 4to., pp. It. and 624, cloth. £2 2f, 

Sophodes. —Romaic or Modern Greek Grammar. By E. A. Sophocles. 

8vo. pp. xxTiii. and 196. 7«. td. 

Sophocles. — Greek Lexicon of the Roman and Byzantine Periods 

(from B.C. 146 to a.d. 1100). By £. A. Suphoclbs. Imp. 8vo. pp.ZTi. 1X88, 
cloth. 1870. £2 Ss. 

Steele. — ^An Eastern Lofe Story. Kusa JItaxaya: a Buddhistic 
legendary Poem, with other Stories. By Thomas Steblb, Ceylon Civil 
Serwice. Crown dvo, cloth, pp. xii. and 260. 187 1. 6«, 
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ttmt. — Xhs Jadb Cbaplet, in Twenty- four Beads. L Collection of 
Sonet, BftUadc, etc. (from the Chinese). Sy Osorob Cabtbb Stbnt, 
M.N.C.B.K.A,Sm Aathor of *' Chinese and English Vooabulary, " ^ Chinese and 
English Pocket Dictionary," '* Chinese Lyrics/' ** Chinese Legends/' etc Cr. 
8o. cloth, pp. 176, fk9. 

Stent. — A Chikese akd Enolisk Vocabulast ts the Pekinese 

DiAUCT. By 6. £. Stbkt. 8to. pp. ix and 677. 1871. £1 10«. 

Stent. — A Chinese and English Pocket Dictionabt. By G. E. 
Stent. 16mo. pp. 250. 1874. 10<. 6^^. 

Stoddard. — Gbammab of the Modern Stbiac Lanottage, as spoken in 
Oroomiah, Persia, and in Eoordistan. By £ef . D. T. Stoddaed, Missionary of 
the American Board in Persia. Demy 8vo. bds., pp. 190. la. 6d, 

Stokes. — Be UN AN s &i£BiAS£K. The Life of Saint Meriasek, Bishop 
and Confessor. A Cornish Drama. Edited, with a Translation and Notes, by 
WuiTLKY Stokss. Medium 8 vo. cloth, pp. xvi., 280, and Facsimile. 1872. 15a. 

Stokes. — GoEDELicA — Old and Early-Middle Irish Glosses : Prose and 
\er8e. Edited by Whitley Stokes. Second edition. Medium 8vo. cloth, 
pp. 192. 18a. 

Stratmaim.— A Dictionabt of the Old English Language. Compiled 

from the writings of the ziiith, xivth, and xvth centuries. By Francis 
Henry Stratmamn. Second Edition. 4to., pp. xii. and 594. 1873. In 
wrapper, £1 Wa, dd.; cloth, £ I Ha, 

Stratnuum.— An Old English Poem of the Owl and the Nightingale. 

Edited by Francis Hbnry Stratmann. 8to. cloth, pp. 60. 3«. 

Strong. — Selections from the Bostan of Sadi, translated into English 
Verse. By Dawsoknb Melancthon Strong^ Captain H.M. lOth Bengal 
Lancers. 12mo. cloth, pp. ii. and 56. 2a. 6d. 

Snrya-Siddhanta (Translation of the). — A Text Book of Hindu 

Astronomy, with Notes and Appendix, &c. By W. D. Whitney. 8to. 
boards, pp. iv. and 354. £1 lit. 6d, 

Swamy. — The DathIvansa; or, the History of the Tooth-Relic of 
Gotama Buddha. The Pali Text and its Translation into English, with Notes. 
By M. CoomAra Swamt, Mndeli&r. Demy 8to. cloth, pp. 174. 1874. 10#. 6^. 

Swamy. — The DathXyansa; or, the History of the Tooth-Relic of 
Gotama Buddha. English Translation only. With Notes. Demy 8vo. cloth, 
pp. 100. 1874. 6«. 

Swamy. — Sutta NipXta ; or, the Dialogues and Discourses of (}otama 
Buddha. Translated from the Pali, with Introduction and Notes. By Sir M. 
CooMARA Swamt. Cr. 8fo. cloth, pp. xxxvi. and 160. 1874. 6«. 

Sweet. — A Histobt of English Sounds, from the Earliest Period, 
including an Investigation of the General Laws of Sound Change, and full 
Word Lists. By Henry Sweet. Demy 8ro. cloth, pp. iY. and 164. 4«. 6d. 

Syed Ahmad. — ^A Sebies of Essats on the Life of Mohammed, and 

Subjects subsidiary thereto. By Syed Ahmad Khan Bahador, C.S.I. , Author 
of the ** Mohammedan Commentary on the Holy Bible," Honorary Member of 
the Royal Asiatic Society, and Life Honorary Secretary to the Allygurh Scien- 
tific Society. 8^0. pp. 532, with 4 Genealogical Tables, 2 Maps, and a Coloured 
Plate, handsomely bound in cloth. &Qa. 

Taittiriya-Prati^aUiya. — See under "Whitnet. 

Talmnd. — Selections fbom the Talmud. Being Specimens of the 
Contents of that Ancient Rock. Its Commentaries, Teaching, Poetry, and 
Legends. Also brief Sketches of the Men who made and commented upon it. 
Translated from the original by H. Polavo. ^^<^, d^^rl^'^.^^^ NSa« 
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TarkayaohaspatL — ^Yachaspatta, a Comprebensiye Dictionary, in Ten 

Parts. Compiled by Tarakatha Tarkavachaspati, ProfieMor of Grunmar 
and Philosophy in the Government Sanskrit College of Calcutta. An Alpha- 
betically Arranged Dictionary, with a Grammatical Introduction and Copioos 
Citations fn^m the Grammarians and Scholiasts, from the Vedas, etc. Parts I. 
to VII. 4to. ^aper. 1873-6. ISs. each Part. 

Teohnologial Dictionary. — Pocket Dictionaby of Techitjcal Tsbms 

Used in Abtb and Sciences. English-German-FreDch. Based on the 
larger Work by Karxarsch. 3 vob. imp. 16mo. I2s. cloth. 

Technological Dictionary of the terms employed in the Arts and 

Sciences ; Architecture, Ciril. Military and Naval ; Ciril Engineering, including' 
Brid^ Baildinff, Road and Railway Making ; Mechanics ; Machine and Engine 
Making; Shipbuilding and NavigHtion; Metallurgy, Mining and Smelting; 
Artillery ; Mathematics ; Physics ; Chemistry ; Mineralogy, etc With a Pre&ce 
by Dr. K. Earmarscu. Second Edition. 3 vols. 

Vol. I. English— German— French. 8vo. pp. 666. 12«. 

V^ol. II. German— English — French. 8vo. pp. 646. 10#. 6d, 

Vol. III. French— German— English. 8vo. pp. 618. 12«. 
The Boke of Nnrture. By John Russell, about 1460-1470 Anno 

Domini. The Boke of Keruynge. By Wtnkvn db Worde, Anno Domini 
1513. The Boke of Nurture. By Hugh Rhodes, Anno Domini 1577. Edited 
from the Originals in the British Mnseum Library, by Frederick J. Purni- 
▼ALL, M.A., Trinity Hall, Cambridge, Member of Council of the Philological 
and Early English Text Societies. 4to. half- morocco, gilt top, pp. xix. and 146, 
28, zxviii. and 56. 1867. W. 1 1«. 6d 

The Vision of William concerning Piers Plowman, together with 

Vita de Dowel, Dobet et Dobest, secundam wit et resoun. By William 
Lanoland (about 1862-1380 anno domini). Edited from numerous Mann* 
scripts, with Preface, Notes, and a Glossary. By the Rev. W4LTnii W. Skbat, 
M. A. pp. xliv. and 158, cloth, 1867. Vernon A. Text ; Text 7«. 6dL 

Thomas. — Early Sassanian Inscriptions, Seals and Coins, illustrating 
the Early History of the Sassanian Dynasty, containing Proclamations of Arde- 
shir Babek, Sapor I., and his Successors. With a Oritieal Examination and 
Explanation of the Celebrated Inscription in the H6ji&bad Cave, demonstrating 
that Sapor, the Conoueror of Valerian, was a Professing Christian. By Edward 
Thomas, F R.S. Illustrated. 8vo. cloth, pp. 148. is. 6d, 

Thomas. — The Chronicles of the PathXn Kings of Dehxj. Illus- 
trated by Coins, Inscriptions, and other Antiquarian Remains. By Edward 
Thomas, F.R.S., late of the Bast India Company*s Bengal Civil Service. With 
numerous Copperplates and Woodcuts. Demy 8vo. cloth, pp. xxiv. and 467. 
1871. 28«. 

Thomas. — The Eetentte Resources of the Mughal Empire in India, 

from a.d. 1503 to a.d. 1767. A Supplement to '*The Chronicles of tbePath&n 
Kings of Delhi." By Edward Thomas, F.R.S. Demy 8vo., pp. 60, cloth. 
3«. bd, 

Thomas. — Comments on Recent Pehlvi Decipherments. With an 

Incidental Sketch of the Derivation of Aryan Alphabets, and contributions to 
the Early History and Geography of Tabarist&n. Illustrated by Coins. Ry 
Edward Thomas, F.R.S. 8vo. pp. 56, and '2 plates, cloth, sewed. 3«. 6d, 

Thomas. — Sassanian Coins. Communicated to the Numismatic Society 
of London. By £. Thomas, F.R.S. Two parU. With 3 Plates and a Wood- 
cut. 12mo, sewed, pp. 43. 5», 

Thomas. — Eecords of the Gupta Dynastt. Illustrated by Inscrip-. 
tions. Written History, Local Tradition and Coins. To which is added a 
Chapter on the Arabs in Sind. By Edward Thomas, F.R.S. Folio, with a 
Plate, handsomely bound in cloth, pp. iv. and 64. Price 14«. 

Thomas. — The Theory and Practice of Creole Gr^immar. By J. J. 
TuQMAn. /»(9rto/Spain (Trinidad), 1869. I vol.8vo. bds.pp. viii.and 135. 12*. 
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Thorbnm. — BANNtJ ; or, Our Afghan Frontier. By S. S, Thorbubn, 
I.C.8., Settlement Officer of the Bannd District. 8vo. cloth, pp. x. and 480. 1 8«. 

Thorpe. — Dxplomatasixtm Anglicum Myi Saxonici. A Collection of 
English Charters, from the reign of King iEthelherht of Kent, A.D., DCV., to 
that of William the Conqueror. Containing: I. Miscellaneous Charters. II. 
Wills. III. Guilds. I V. Manumissions and Acquittances. With a Transla- 
tion of the Anglo-Saxon. Bj the late Benjamin Thorpe, Member of the Royal 
Academy of Sciences at Munich, and of the Society of Netherlandish Literature 
at Leyden. 8to. pp. xliL and 682, cloth. 1865. £\ U. 

TmdalL — A Gbammar and Vocabulary op the Namaqua-Hottentot 

Lanouagb. By Henrt Tindall, Wesleyan Missionary. Svo.pp. 124, sewed. 6«. 

Triibner^s Bibliotheca Sansorita. A Catalogue of Sanskrit Litera- 
ture, chiefly printed in Europe. To which is added a Catalogue of Sanskrit 
Works printed in India ; and a Catalogue of Pali Books. Constantly for sale 
hy Trubner & Cp. Cr. 8vo. sd . pp. 84. 2«. 6rf. 

Tnunpp. — Grammar of the P^^to, or Language of the Afghans, com- 
pared with the Iranian and North-Indian Idioms. By Dr. Ernest Trumpp. 
8to. sewed, pp. xvi. and 412. 21a. 

Inimpp. — Grammar of the Sindhi Laxguaoe. Compared with the 
Sanskrit- Prakrit and the Cognate Indian Vernaculars. By Dr. Ernest 
Trumpp. Printed by order of Her Majesty's GoTcrnment for India. Demy 
8vo. sewed, pp. xvi. and 590. 15«. 

Van der Tnnk. — Outlines of a Grammar of the Malagasy Language 

By H. N. VAN DER Tuuic. 8T0.f pp. 28, sewed. 1<. 

Van der Tnnk. — Short Account of the Malay Manuscripts belonging 

TO THE Royal Asiatic Society, By H. N. van derTuuk. 8vo.)Pp.52. 2«.6d'. 

Vedarthayatna (The) ; or, an Attempt to Interpret the Vedas. A 
Marathi and English Translation of the Rig Veda, with the Original SafiihitH 
and Pada Texts in Sanskrit. Parts I. to V. 8to. pp. 1 — 313. Price 3«. 6(/. 
each. 

Viflhrni-Purana (The) ; a System of Hindu Mythology and Tradition. 

Translated from the original Sanskrit, and Illustrated by Notes derived chiefly 
from other Par&Qas. By the late H. H. Wilson, M.A., F.R.S., Boden Pro- 
fessor of Sanskrit in the University of Oxford, etc., etc. Edited by Pitzbdward 
Haxl. In 6 Tols. 8vo. Vol. I. pp. cxl. and 200; Vol. II. pp. 343 : Vol. II., 
pp. 348; Vol IV. pp. 346, cloth; Vol. V. pp. 392, cloth. 10«. M, each. 

VoL v., Part 2, containing the Index, and completing the Work, is in the Press. 

Wade. — Yii-YEN Tztf-Ean Cui. A progressive course designed to 
assist the Student of Colloquial Chinese, as spoken in the Capital and the 
Metropolitan Department. In eight parts, with Key, Syllabary, and Writing 
Exercises, fiy Thomas Francis Wade, C.B., Secretary to Her Britannic 
Majesty's Legation, Peking. 3 toIs. 4to. Progressive Course, pp. xz. 296 and 
16 ; byllabary, pp. 126 and 36 ; Writing Exercises, pp. 48; Key, pp. 174 and 
140, sewed. £^. 

Wade. — Wiy-CniEN Tzu-Erh Chi. A series of papers selected as 

specimens of documentary Chinese, designed to assist Students of the language, 
as written by the officials of China. In sixteen parts, with Key. Vol. I. By 
Thomas Francis Wade, C.B , Secretary to Her Britannic Majesty's Legation 
at Peking. 4to., half-cloth, pp. xii. and 455 ; and !▼ , 72, and 52. £\ 16«. 

Wake. — Chaptebs on Man. With the Outlines of a Science of com- 
parative Psychology. By C. Staniland Wake, Fellow of the Anthropological 
Society of London. Crown 8to. pp. viii. and 344, cloth. 7«. ^d. 

Watson. — Index to the Native and Scientific Names op Indian and 

OTHER £astbrn ECONOMIC Plaxts AND PRODUCTS, originally prepared 
under the authority of the Secretary of State for India in Council. By John 
Forbes Watson, M.A., M.D., F.L.S., F.R.A.S., etc.^ Rei^otUx ^^ ^^a^ 
Products of India. Imperial d^o., c\ot\i,^^.%^Q. fi.\ \\%. ^^* 
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Weber. — Ow the Bauataxa. By Dr. Albreciit Weber, Berlin. 

'translated from the German by the Rev. D. C. Bof d, M .A. Keprinted from 
*' The Indian Antiquary." Foap. 8ro. lewed, pp. 130. 5#. 

Webster. — Aw Introductory Essat to the ScrEivcs of Comparatitb 

Theology; with a Tabular Synopsis of Scientific Relig:ion. By Edwahd 
M'brstbr, of Ealing, Middlesex. Read in an abbreviated form as a Lecture to 
a public audienee at Ealing, on the 3rd of January, 1870. and to an evening 
congregation at South Place Chapel, Finsbury Square, London, on the 27th of 
February, 1870. 8vo. pp. 28, sewed. 1870. U, 

Wedgwood. — A Dictionary op English Ettmoloot. By Hensleioh 
Wrdowood. Second Edition, thoroughly revised and corrected by the Author, 
and extended to the Classical Roots of the Language. With an Introduction 
on the Formation of Language. Imperial 8vo., about 800 pages, double column. 
In Five Monthly Parts, of 160 pages. Price 5s. each; or complete in one 
volume, cl., price 26«. 

Wedgwood. — On the Origin op Language. By Hensleigh Wedgwood, 

late Fellow of Christ's College, Cambridge. Fcap. 8vo. pp. 172, cloth. 8«. Ocf. 

West. — Glossart and Index op the Pahlatt Texts of the Book of 
Arda Viraf, The Tale of Gosht-I Fryano, The Kadokht Nask, and to some 
extracts from the Din-Kard and Kirangistan ; prepared from Destur Hoshan^i 
Asa's Olossary to the Arda Viraf Namak, and from the Original Texts, wuh 
Notes on Pahlavi Grammar. By K. W. West, Ph.D. Revised by Martiv 
Hauo, Ph.D. Published by order of the Government of Bombay. 8vo. sewed, 
pp. viii. and 342. 269. 

Wheeler. — The History op India from the Earliest Ages. By J. 

Talboyb Wheeler, Assistant Secretary to the Government of India in the 
Foreign Department, Secretary to the Indian Record Commission, author of 
** The Geography of Herodotus," etc. etc. Demy 8vo. cl. 

VoL I. The Vedic Period and the Maha Bharata. pp. Ixzv. and 576. 18«. 

Vol. II., The Ramayana and the Brahmanic Period, pp. Ixxxviii. and 680, with 
two Maps. 2 Iff. 

VoL III. Hindu, Buddhist, Brahmanical Revival, pp. 484, with two maps. 18ff 

Vol. IV. Part I. Mussulman Rule. pp. xxxii. and 320. 14ff. 

Wheeler. — Journal op a Voyage up the Irrawaddt to Mandalat and 

Bhaito. By J. Talboys Whbelbil 8vo. pp. 104, sewed. 1871. 3s. 6d. 

Whitney. — Oriental and Linguistic Studies. The Veda ; the Avesta; 

the Science of Language. By William Dwight Writnet, Professor of Sanskrit 
and Comparati?e Philology in Yale College. Or. 8vo. cl., pp. x. and 418. 12<. 

CoKT«KT8.— The Vedas.— The Vedic Doctrine of a Future Life.— MQUcr'a History of Vedic 
Literature.—Tbe Translation of the Veda.— Mailer's Rig. Veda Translation.— The Aveata.— 
Indo-European Philology and Ethnology.— Mttller'a Lectures on Language. — Present State ot 
ttic Question as to the Origin of Language.— Bleek and the Simious Theory of Language. — 
Hchleicher and the Physical Theorv of Language.— Stein thai and the Psychological Theory of 
Language.— Language and Education.— Index. 

Whitney. — Oriental and Linguistic Studies. By W. D. WrfiTNET, 
Professor of Sanskrit. Second Series. Contents : The East and West — Religion 
and Mythology — Orthography and Phonology — Hindti Astronomy. Crown 8vo. 
cloth, pp. 446. 12«. 

Whitney. — Atharva Veda Pr1ti91khya ; or, Caunakfya Catur^dhyd- 
yik& (The). Text, Translation, and Notes. By William D. Whitney, Pro- 
fessor of Sanskrit in Yale College. 8vo. pp. 286, hoards. £1 lit. 6d, 

Whitney. — Language and the Study of Language : Twelve Lectures 
on the Principles of Linjfuistic Science. By W. D. Whitnbt. Third Edition, 
auffmented by an ^iDaiysis. Crown 8vo. cloth, pp. xii. and 504. lOt. 6<^. 
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WUtney.— Lavoitagk and its JStttdt, with especial reference to the 
Indo-European Family of Languages. Seven Lectures by W. D. Whitnet, 
Profeiaor of Sanskrit, and Instructor in Modem I^ng^ages in Tale College. 
Edited with Introduction, Notes, Tables of Declension and Conjugation, 
Qnmni*! Law with Illustration, and an Index, by the Rev. R. Mob&is, M.A., 
LL.D. Cr. Syo. cl., pp. xxii. and 818. 5«. 

Whitney. — Svbya-Siddhanta (Translation of the): A Text-hook of 
Hiadn Astronomy, with Notes and an Appendix, containing additional Notes 
and Tables, Calcutations of Eclipses, a Stellar Map, aiid Indexes, fiy W. D. 
WnmnT. 8 vo. pp. It. and 354, boards. £\ lU. 6J. 

Whitney. — TiirriRfTA-PRlTiqiKHTA, with its Commentary, the 
Tribh6shyaratna : Text, Translation, and Notes. By W. D. Whitney, Prof, 
of Sanskrit in Vale College, New Ha^en. 8vo. pp. 469. 1871. 25«. 

WUliains. — A Dictionary, English and Sanscrit. By Monier 
Willi AM8, M.A. Published under the Patronage of the Honourable East India 
Company. 4to. pp. xii. 862, cloth. 1855. £3 3*. 

Williams. — A Syllabic Dictionary op the Chinese Language, 
arranged according to the Wu-Fang Tucn Tin, with the pronunciation of the 
Characters as hes^ in Peking, Canton, Amoy, Rud Shanghai By S. Wells 
Williams. 4to. cloth, pp. Ixxxiv. and 1252. 1874. £5 bs, 

Williams. — First Lessons in the Maori Language. With a Short 
Vocabulary. By W. L. Williams, B.A. Fcap. 8vo. pp. 98, cloth. 5«. 

Williams. — A Sanskrit-English Dictionary, Etymologically and 
Fhilolopcally arranged, with special reference to Greek, Latin, German, Anglo- 
Saxon, English, and other cognate Indo-European Languages. By Monieb 
Williams, M.A., Bodcn Profcsitor of Sanskrit. 4to. cloth. £4 14«. 6<f. 

Wilson. — Works of the late Horace Hayman Wilson, M.A., F.R.S., 
Member of the Royal Asiatic Societies of Calcutta and Paris, and of the Oriental 
Soc. of Germany, etc., and Boden Prof, of Sanskrit in the University of Oxford. 

Vols I. and II. Essays and Lrctures chiefly on the Religion of the Hindus, 
by the late H. H. WIL^oN, M.A., P.R.S., etc. Collected and edited by Dr. 
Rbinholo RosT. 2 vols cloth, pp. xiii. and 399, vi. and 4-16. 2I«. 

Tola. Ill, lY. and V. Essays Analytical, Critical, and Philolooioal, on 
SunjFCTS ooNNKCTED WITH SANSKRIT LiTKRATURE. CoUccted and Edited by 
Dr. Rbinhold Rost. 3 vols. 8vo. pp. 408, 40H, and 390, cloth. Price 3^« 

Vols. VI., VII., VIII. IX. and X. Vihhnu PukanX, a System op Hindu My- 
thology and Tradition. Translated from the original Sanskrit, and Illus- 
trated by Notes derived chiefly from other Pur&n&s. By the late H. H. Wilson, 
Edited by Fitzedward Hall, M.A., D.C.L., Oxon. Vols. I. to V. 8vo., 
Dp.cxl.and 2C0; 344; 344; 346, cloth. 2/. \2s, Qd, 

Vol. v.. Part 2, containing the Index, and completing the Work, is in the Press. 

Vols. XI. and XII. Srlect Spbcimsnb op the Thkatrb op the Hindus. Trans- 
lated from the Original Sanskrit. By the late Horace Hayman Wilson, M. A., 
P. R.S. 3rd corrected Ed. 2 vols. 8vo. pp. Ixi. and 384 ; and iv. and 418, cl. 2)<. 

Wilson. — Select Specimens of the Theatbe of the Hindus. Trans- 
lated from the Original Sanskrit." By the late Hohacx Hayman Wilson, 
MA., F.R.S. Third corrected edition. 2 vols. 8vo., pp. Ixxi. and 384; iv. 
and 418, cloth. 2 It. 

CONTRNTS. 

Vol. I.— Preface — ^Treatise on the Dramatic SyHtem of the Hindus— Dramas translated from the 
Orig:inal KanHkrit— The Mrichchakati, or the Toy Cart— Vikram aand Urvasi, or the 
Hero and the Nymph— Uttura R&ma Charitra, or continuation of the History of 
RAma. 

Vol. n.— Dramas translated from the Original Sanskrit— MaUti and Mfidhava, or the Stolen 
Marriage — MudrA Kakshasa, or the Signet of the Minister— Ratn&valf, or the 
Necklace— Appendix, containing short accounts of different Dramas. 

WiLsoiL. — The Present State of the Cultivation of Oriental 
Literatdrb. a Lecture delivered at the Meeting of the Royal Asiatic 
Society. By the Director, Professor H. H. Wilson. Bvo. V9> ^^> sA^ed. 
London, lb52. (id. 



